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BG V tozi broi e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.01.2013g. do 28.02.2013g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.01.2013 al 28.02.2013 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.01.2013 do 28.02.2013(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2013 til den 28.02.2013 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.01.2013 bis 28.02.2013(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.01.2013 kuni 28.02.2013 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα ǫ́κδoση πǫριǫ́χǫι πληρoϕoρ́ιǫς για τη χρoνική πǫρ́ιoδo απó 01.01.2013ǫ́ως και 28.02.2013(Σǫλ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.01.2013 to 28.02.2013(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2013 au 28.02.2013 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.01.2013 al 28.02.2013 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.01.2013 l̄ıdz 28.02.2013(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2013 28.02.2013 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.01.2013 és 28.02.2013 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.01.2013 sat-28.02.2013(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2013 tot en met 28.02.2013(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2013 do 28.02.2013(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.01.2013 a 28.02.2013, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.01.2013 - 28.02.2013(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.01.2013 do 28.02.2013(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2013 do 28.02.2013(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.01.2013 - 28.02.2013(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.01.2013 - 28.02.2013(Sida 23)
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Kǫϕάλαι V : Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή/Kαι
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V.1 lentelė : Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84
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VII.4 lentelė : Priverstinių naudojimo teisių suteikimas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
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tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 27/02/2013 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
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5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji gh̄all-varjetajiet ta’ pjanti, kultivaturi u rappreżentanti proċedurali
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 27)

1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 27)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud

3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor

6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)

4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 27)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)

4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 27)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev

3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)

7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 27)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Hµǫρoµην́ια άιτησης

3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς

6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

7: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)

1: File number
2: Date of application

3: Date of priority (if any)
4: Applicant

5: Breeder
6: Procedural representative (if any)

7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)

1: Numéro de dossier
2: Date de demande

3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur

5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)

7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)

1: Numero di pratica
2: Data della domanda

3: Data della prioritá (eventuale/i)
4: Richiedente

5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)

1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)

1: Byla numeris
2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)

1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező

5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)

1: Numru tal-fajl

2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijoritá (jekk ikun hemm)

4: Applikant
5: Il-Kultivatur

6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja
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NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag

3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)

4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente

5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)

1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant

5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)

4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)

4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero

2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja

6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)

1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag

3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden

5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Abutilon × hybridum hort. ex Voss

2013/0663 25/02/2013 07348 07348 01903 abutyel2

Adenophora pereskiifolia (Fisch.) Fisch. ex G. Don (syn. Adenophora latifolia Fisch.)

2013/0386 04/02/2013 07424 07424 ade 08.1.2

Agapanthus L’Hér.

2013/0220 21/01/2013 06170 06170 01589 brilliant blue

Agapanthus africanus (L.) Hoffmanns.

2013/0489 12/02/2013 07963 07963 02433 happy blue

2013/0490 12/02/2013 07963 07963 02433 heidy

2013/0491 12/02/2013 07963 07963 02433 sandy

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2013/0212 28/01/2013 00192 07933 ml0406

2013/0213 28/01/2013 00192 07933 0005-1091

2013/0214 28/01/2013 00192 07933 0005-1092

Allium cepa (Aggregatum Group)

2013/0305 30/01/2013 00259 00259 c04-68-01

Allium cepa (Cepa group)

2012/2842 19/12/2012 07725 07725 01841 olrh08-633

2012/2843 19/12/2012 07725 07725 01841 2103

2012/2844 19/12/2012 07725 07725 01841 oirs-6208

2012/2845 19/12/2012 07725 07725 01841 olyx01-214

2012/2846 19/12/2012 07725 07725 01841 olys03-209

2012/2847 19/12/2012 07725 07725 01841 olys03-207

2012/2848 19/12/2012 07725 07725 01841 4222

2013/0191 17/01/2013 26/11/2012 05170 05170 nun 7603 on

Alstroemeria L.

2013/0002 02/01/2013 02460 02460 32449-2

2013/0003 02/01/2013 02460 02460 35997-1

2013/0004 02/01/2013 02460 02460 31705-30

2013/0005 02/01/2013 02460 02460 37935-2

2013/0421 06/02/2013 03671 03672 00423 yel014

2013/0422 06/02/2013 03671 03672 00423 07-228-01

2013/0423 06/02/2013 03671 03672 00423 07-271-01

2013/0424 06/02/2013 03671 03672 00423 07-189-01

2013/0425 06/02/2013 03671 03672 00423 br 22-13

2013/0572 15/02/2013 02895 02895 t9066

2013/0573 15/02/2013 02895 02895 q3009

× Amarine tubergenii Sealy

2013/0103 11/01/2013 07662/07924 07662/07924 02433 mvn 001

2013/0104 11/01/2013 07924/07662 07662/07924 02433 mvn 002

2013/0105 11/01/2013 07662/07924 07924/07662 02433 mvn 003
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× Amarine tubergenii Sealy

2013/0106 11/01/2013 07662/07924 07924/07662 02433 mvn 004

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2013/0129 14/01/2013 01347 01347 anthieuw

2013/0130 14/01/2013 01347 01347 anthinfam

2013/0131 14/01/2013 01347 01347 anthiru

2013/0132 14/01/2013 01347 01347 anthbatah

2013/0133 14/01/2013 01347 01347 anthcimah

2013/0135 14/01/2013 01347 01347 anthcanpah

2013/0136 14/01/2013 01347 01347 anthilclo

2013/0137 14/01/2013 01347 01347 anthilap

2013/0138 14/01/2013 01347 01347 anthinzon

2013/0139 14/01/2013 01347 01347 anthinbom

2013/0140 14/01/2013 01347 01347 anthinbap

2013/0141 14/01/2013 01347 01347 anthimaz

2013/0142 14/01/2013 01347 01347 anthimzi

2013/0143 14/01/2013 01347 01347 anthinzajo

2013/0144 14/01/2013 01347 01347 anthitobi

2013/0146 14/01/2013 01347 01347 anthinwaj

2013/0147 14/01/2013 01347 01347 anthilci

2013/0148 14/01/2013 01347 01347 anthimyli

2013/0149 14/01/2013 01347 01347 anthclowi

2013/0436 07/02/2013 01347 01347 anthindun

2013/0437 07/02/2013 01347 01347 anthimdap

Asparagus officinalis L.

2013/0097 22/01/2013 00237 00237 bejo 2900

2013/0098 22/01/2013 00237 00237 bejo 2901

2013/0099 22/01/2013 00237 00237 bejo 2924

Astilbe Buch.-Ham. ex D. Don

2013/0112 11/01/2013 06030 06030 03423 visions inferno

Astilbe × arendsii Arends

2013/0189 16/01/2013 07928 07928 03638 look at me

Avena sativa L.

2013/0379 04/02/2013 00731 00731 03337 nord 09/134

2013/0380 04/02/2013 00731 00731 03337 nord 09/135

Begonia boliviensis A. DC. × B. tuberhybrida Voss

2013/0232 21/01/2013 04443 00555 00423 12h-03

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2013/0229 21/01/2013 04071 07937 00423 renaissance eden

Begonia × semperflorens-cultorum hort.

2013/0230 21/01/2013 04443 00555 00423 12h-01

2013/0231 21/01/2013 04443 00555 00423 12h-02

Begonia × tuberhybrida Voss

2013/0040 08/01/2013 06110/07919 07919/06110 06110 10/lmijyw/sb21

2013/0051 09/01/2013 03711 03909 00423 77ko

2013/0052 09/01/2013 03711 03909 00423 77sl

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2013/0340 30/01/2013 00570 00570 sv1301

2013/0341 30/01/2013 00570 00570 sv1302

2013/0342 30/01/2013 00570 00570 sv1303

2013/0343 30/01/2013 00570 00570 sv1304
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2013/0344 30/01/2013 00570 00570 sv1306

2013/0345 30/01/2013 00570 00570 sv1307

2013/0346 30/01/2013 00570 00570 sv1308

2013/0347 30/01/2013 00570 00570 sv1309

2013/0348 30/01/2013 00570 00570 sv1310

2013/0349 30/01/2013 00570 00570 sv1311

2013/0350 30/01/2013 00570 00570 sv1312

2013/0351 30/01/2013 00570 00570 sv1313

Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene (syn. Persicaria bistorta (L.) A. Samp.;

P. amplexicaulis (D. Don) Ronse Decr.; Polygonum amplexicaule D. Don)

2013/0208 18/01/2013 07931 07931 js delgado

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2013/0018 03/01/2013 05141 04444 00082 bonbra 7053

Brassica napus L. emend. Metzg.

2013/0058 09/01/2013 00143 00143 dmcl 7

2013/0154 14/02/2013 00143 00143 dr 46

2013/0264 23/01/2013 02988 02988 46113

2013/0265 23/01/2013 02988 02988 66621

2013/0266 23/01/2013 02988 02988 fj6447

2013/0267 23/01/2013 02988 02988 46130

2013/0268 23/01/2013 02988 02988 afj3480

2013/0331 26/02/2013 00143 00143 ds 1456

2013/0370 04/02/2013 04066 04066 sg-c768

2013/0457 08/02/2013 07243 07243 top 430

2013/0467 08/02/2013 04184 04184 nsl10/215

2013/0499 13/02/2013 04184 04184 mnic041289a

2013/0505 13/02/2013 04184 04184 nsl10/214

Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb.

2013/0031 03/01/2013 00008 00008 nsw 107

2013/0032 04/01/2013 00008 00008 nsw 36

2013/0033 04/01/2013 00008 00008 nsw 142

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2013/0586 20/02/2013 00031 00031 ft 3064

2013/0587 20/02/2013 00031 00031 ft 3059

2013/0588 20/02/2013 00031 00031 ft 2038

2013/0589 20/02/2013 00031 00031 ft 3062

2013/0590 20/02/2013 00031 00031 ft 3063

2013/0591 20/02/2013 00031 00031 ft 3052

2013/0592 20/02/2013 00031 00031 ft 3060

2013/0593 20/02/2013 00031 00031 ft 3069

2013/0594 28/02/2013 00031 00031 ft 3042

Calibrachoa Llave & Lex.

2012/2351 07/01/2013 03661 01874 03663 07c530-02m

Campanula glomerata L.

2013/0053 09/01/2013 04301 07193 00423 allcam10-2-3

Capsicum annuum L.

2013/0201 17/01/2013 01/03/2012 00088 00088 35-164 rz

2013/0203 17/01/2013 10/05/2012 00088 00088 35-513 rz

2013/0209 18/01/2013 02329 02329 sv1215pb

2013/0487 11/02/2013 12/06/2012 05170 05170 nun 30017 pps

2013/0569 15/02/2013 27/03/2012 03602 03602 03325 seng 9214
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Capsicum annuum L.

2013/0570 15/02/2013 27/03/2012 03602 03602 03325 seng 9217

2013/0571 15/02/2013 27/03/2012 03602 03602 03325 seng 9218

Carex brunnea Thunb.

2012/2786 09/01/2013 07299 07299 tim

Carex oshimensis Nakai

2013/0415 06/02/2013 05911 05911 01589 everdi

Celosia L.

2013/0057 09/01/2013 05417 07136 00423 1401242

Cercis canadensis L.

2013/0102 11/01/2013 03657 06401/06402 07482 merlot

Chrysanthemum L.

2012/2791 10/12/2012 00025 00025 82600

2013/0034 04/01/2013 03823 03823 sf1109

2013/0035 04/01/2013 03823 03823 sf1443

2013/0036 07/01/2013 00320 04737 00423 08.77134.06

2013/0037 07/01/2013 00320 04737 00423 10.115338.05

2013/0073 10/01/2013 02557 03891 00423 db 32030

2013/0074 10/01/2013 02557 03891 00423 db 29657

2013/0075 10/01/2013 02557 03891 00423 db 40713

2013/0416 06/02/2013 06892 06892 guitangejau

2013/0417 06/02/2013 06892 06892 guitsari

2013/0418 06/02/2013 06892 06892 guitnusia

2013/0517 14/02/2013 02557 03891 00423 db 39355

2013/0518 14/02/2013 02557 03891 00423 db 43307

2013/0519 14/02/2013 02557 03891 00423 db 43933

2013/0520 14/02/2013 02557 03891 00423 db 11875

2013/0648 22/02/2013 02557 03891 00423 db 13236

2013/0649 25/02/2013 02557 03891 00423 db 36626

2013/0650 22/02/2013 02557 03891 00423 db 40711

2013/0651 22/02/2013 02557 03891 00423 db 41475

2013/0652 22/02/2013 02557 03891 00423 db 42050

Cichorium endivia L.

2013/0076 10/01/2013 01113 01113 clx 1052

2013/0096 11/01/2013 00237 00237 bejo 2957

2013/0204 18/01/2013 07/02/2012 00088 00088 11-204 rz

Cichorium intybus L. partim

2013/0352 30/01/2013 01/03/2012 05170 05170 nun 1011 cm

2013/0443 08/02/2013 00031 00031 155969

Citrus reticulata Blanco

2013/0226 21/01/2013 07736 07736 07935 gcm2

Cornus mas L.

2013/0152 15/01/2013 01804 01804 2012/10/588

2013/0153 15/01/2013 01804 01804 2012/10/0108

Cucumis melo L.

2013/0192 17/01/2013 20/01/2012 00072 00072 e 81.2120

2013/0200 17/01/2013 18/10/2012 00088 00088 34-633 rz

2013/0541 14/02/2013 22/02/2012 00072 00072 e 81.8114

Cucumis sativus L.

2013/0196 17/01/2013 29/06/2012 00088 00088 24-187 rz
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Cucumis sativus L.

2013/0202 17/01/2013 12/03/2012 00088 00088 24-177 rz

2013/0576 18/02/2013 05170 05170 nun 41002 cup

Cucurbita pepo L.

2013/0187 16/01/2013 00185 00185 r2010

Dahlia Cav.

2013/0059 09/01/2013 05417 07136 00423 4001583

2013/0666 25/02/2013 02369 02369 02334 linden0301

Daucus carota L.

2013/0672 25/02/2013 12/03/2012 05170 05170 nun 8584 ce

2013/0673 25/02/2013 13/03/2012 05170 05170 nun 03053 cac

2013/0674 25/02/2013 13/02/2013 05170 05170 nun 8577 ce

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus

2013/0115 11/01/2013 07623 07623 01589 wowday2

2013/0412 06/02/2013 07623 07623 01589 wow2011-1

2013/0413 06/02/2013 07623 07623 01589 wowdw7

Dendrobium Sw.

2013/0429 07/02/2013 07192 07192 01903 spcdw1004

2013/0432 07/02/2013 07192 07192 01903 spcdw1005

2013/0433 07/02/2013 07192 07192 01903 spcdw1006

2013/0434 07/02/2013 07192 07192 01903 suden1301

Dianthus barbatus L. × D. chinensis L.

2013/0668 25/02/2013 03598 07977 00423 din-521-1

2013/0669 25/02/2013 03598 07977 00423 din-541-6

2013/0670 25/02/2013 03598 07977 00423 din-524-3

2013/0671 25/02/2013 03598 07977 00423 dil-659-2

Dianthus caryophyllus L.

2013/0015 03/01/2013 00182 00182 wescleo

2013/0485 11/02/2013 06450 06450 sic

2013/0486 11/02/2013 06450 06450 duodorood 702

Echinacea Moench

2013/0273 24/01/2013 02133 04817 00441 glowing dream

Echinacea purpurea (L.) Moench

2013/0207 08/02/2013 07931 07931 pink saturn

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2013/0270 24/01/2013 02133 04817 00441 chiquita

2013/0271 24/01/2013 02133 04817 00441 colorburst orange

2013/0272 24/01/2013 02133 04817 00441 ferris wheel

2013/0274 24/01/2013 02133 04817 00441 secret affair

2013/0447 08/02/2013 02133 04817 00441 rosita

2013/0448 08/02/2013 02133 04817 00441 secret love

2013/0449 08/02/2013 02133 04817 00441 sunbird

2013/0450 08/02/2013 02133 04817 00441 supreme canteloupe

2013/0451 08/02/2013 02133 04817 00441 supreme elegance

2013/0452 08/02/2013 02133 04817 00441 supreme flamingo

Erica × darleyensis Bean

2013/0453 30/01/2013 00145 00145 07-40-1

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/2628 19/12/2012 07891 03692 02318 38-11
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2013/0017 03/01/2013 05141 04444 00082 bonpri 2761

2013/0521 14/02/2013 05141 04444 00082 bonpri 635

Fagopyrum tataricum (L.) Gaertn.

2013/0620 21/02/2013 00044 05145 05145 bw 7-2

Festuca rubra L.

2013/0241 22/01/2013 05115 05115 frt 08232

2013/0243 22/01/2013 05115 05115 frt 08233

2013/0257 22/01/2013 05115 05115 frc 08230

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2012/2723 28/11/2012 28/11/2011 07897 07898 02085 107615

2012/2803 11/12/2012 30/11/2012 00743 01205/01426/01204 00560 pe-3221

2013/0028 03/01/2013 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 nf102r

2013/0029 03/01/2013 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 nf109r

2013/0030 03/01/2013 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 nf195a

× Gasteraloe Guillaumin (Aloe L. × Gasteria Duval)

2013/0643 22/02/2013 05650/06783 05650/06783 00423 98-28

Gaultheria procumbens L.

2013/0219 21/01/2013 07563 07563 01589 specgp11

Gentiana scabra Bunge

2013/0381 04/02/2013 00915/07952 07951 02334 showtime diva

Gerbera L.

2013/0193 17/01/2013 00021 00021 ps 107056

2013/0194 17/01/2013 00021 00021 ps 107015

2013/0195 17/01/2013 00021 00021 ps 105062

2013/0307 25/01/2013 00023 00023 ba

2013/0308 25/01/2013 00023 00023 ch

2013/0309 25/01/2013 00023 00023 cr

2013/0310 25/01/2013 00023 00023 it

2013/0469 08/02/2013 00023 00023 aldu

2013/0472 08/02/2013 00023 00023 cadie

2013/0474 08/02/2013 00023 00023 bell

2013/0492 12/02/2013 00023 00023 amu

2013/0493 12/02/2013 00023 00023 gall

2013/0498 12/02/2013 00023 00023 sub

2013/0583 19/02/2013 00021 00021 ps 95045

2013/0719 28/02/2013 00021 00021 ps 105006

2013/0720 28/02/2013 00021 00021 ps 105013

2013/0721 28/02/2013 00021 00021 ps 111624

2013/0723 28/02/2013 00021 00021 ps 107041

2013/0724 28/02/2013 00021 00021 ps 105035

2013/0725 28/02/2013 00021 00021 ps 107068

2013/0726 28/02/2013 00021 00021 ps 95053

Glycine max (L.) Merril

2013/0038 07/01/2013 01396 06734 01397 ch22138

2013/0039 07/01/2013 01396 06734 01397 ch22114

2013/0330 29/01/2013 04197 04197 esg101

2013/0483 25/02/2013 02072 02072 00318 pzo 57506 (gala pzo)

2013/0689 26/02/2013 07981 07981 mavka

2013/0708 27/02/2013 03304 03304 s100225
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Guzmania Ruiz et Pav.

2012/2694 26/11/2012 00286 00835/00836 guzma-01364

Gypsophila paniculata L.

2013/0581 19/02/2013 01587 01587 06450 m256

2013/0582 19/02/2013 01587 01587 06450 m259

Haworthia fasciata (Willd.) Haw.

2012/2727 29/11/2012 06601 07037 01903 wt08alb

2012/2733 29/11/2012 06601 07037 01903 wt09bb

Hebe Comm. ex. Juss.

2013/0225 21/01/2013 05894/03275 03275/05894 04660 high voltage

2013/0595 20/02/2013 05676 05676 23-07

Helianthus annuus L.

2013/0042 08/01/2013 03304 03304 bt5011

2013/0043 08/01/2013 03304 03304 rt7710

2013/0044 08/01/2013 03304 03304 rt8311

2013/0045 08/01/2013 03304 03304 rt8511

2013/0046 08/01/2013 03304 03304 rt8010

2013/0047 08/01/2013 03304 03304 bt0941

2013/0327 28/01/2013 00260 00260 20m60i

2013/0328 28/01/2013 00260 00260 63g13

2013/0329 28/01/2013 00260 00260 12f04

2013/0441 08/02/2013 05754 05754 sr4102mi

2013/0442 08/02/2013 05754 05754 sr98ji

2013/0531 14/02/2013 05754 05754 sf537ma

2013/0532 14/02/2013 05754 05754 f6ac1oa

2013/0533 14/02/2013 05754 05754 sr98mj

2013/0534 14/02/2013 05754 05754 r6py3m

2013/0535 14/02/2013 05754 05754 r5pe4m

2013/0536 14/02/2013 05754 05754 f4al7ma

2013/0537 14/02/2013 05754 05754 f7bp2ia

2013/0538 14/02/2013 05754 05754 f7aw1moa

2013/0539 14/02/2013 05754 05754 r5pg2m

2013/0540 14/02/2013 05754 05754 r5pg6m

2013/0542 14/02/2013 05754 05754 r6ty6mi

2013/0543 14/02/2013 05754 05754 r7vf1mi

2013/0544 14/02/2013 05754 05754 r7zh1i

2013/0545 14/02/2013 05754 05754 sr01jo

2013/0546 14/02/2013 05754 05754 f5dc4ma

2013/0547 14/02/2013 05754 05754 f7ax3a

2013/0548 14/02/2013 05754 05754 f7bp3ima

2013/0549 14/02/2013 05754 05754 f7ew1imoa

2013/0550 14/02/2013 05754 05754 f7ew4imoa

2013/0551 14/02/2013 05754 05754 f9074msa

2013/0552 14/02/2013 05754 05754 f1611ma

2013/0553 14/02/2013 05754 05754 r77001j

2013/0554 14/02/2013 05754 05754 r7031jo

2013/0555 14/02/2013 05754 05754 f618jka

2013/0556 14/02/2013 05754 05754 r5xz7

2013/0557 14/02/2013 05754 05754 r6nw1j

2013/0558 14/02/2013 05754 05754 r94102io

2013/0559 14/02/2013 05754 05754 f535sa

2013/0560 14/02/2013 05754 05754 sf1544ma

Helleborus niger L.

2012/2758 30/11/2012 00629 00629 01903 gruhelnig01
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Helleborus niger L.

2013/0233 21/01/2013 01993 01993 00423 he 12696

Heuchera L.

2013/0275 24/01/2013 02133 04819 00441 blondie

2013/0295 30/01/2013 02133 04819 00441 coco

2013/0296 28/01/2013 02133 04819 00441 frost

2013/0297 28/01/2013 02133 04819 00441 gotham

Hordeum chilense × Triticum turgidum.

2013/0064 09/01/2013 07071 07071 03796 htc2218

Hordeum vulgare L. sensu lato

2013/0119 11/01/2013 03307 03307 mh 05 cx 40

2013/0120 11/01/2013 03307 03307 mh 05 dx 06

2013/0121 11/01/2013 03307 03307 mh 05 ih 31

2013/0123 11/01/2013 03307 03307 mh 05 am 04

2013/0236 21/01/2013 04288 04288 szd 4748

2013/0269 23/01/2013 03307 03307 mh 06 nk 12

2013/0385 04/02/2013 00135 00135 sj 072387

2013/0388 04/02/2013 00135 00135 sj 075811

2013/0389 04/02/2013 00135 00135 sj 075097

2013/0390 04/02/2013 00135 00135 sj 087699

2013/0391 04/02/2013 00135 00135 sj 087196

2013/0392 04/02/2013 00135 00135 sj 087723

2013/0393 04/02/2013 00135 00135 sj 108077

2013/0394 04/02/2013 00135 00135 sj 111998

2013/0395 04/02/2013 00135 00135 sj 111609

2013/0435 07/02/2013 06228 06228 nos 15258-55

2013/0438 07/02/2013 06228 06228 nos 16008-51

2013/0439 07/02/2013 06228 06228 nos 17257-81

2013/0446 13/02/2013 00731 00731 nord 09/2421

2013/0477 08/02/2013 03307 03307 mh 06 5572-2

2013/0522 14/02/2013 00939 05409 ac 04/506/33/4/5

2013/0523 14/02/2013 00939 05409 ac 02/165/18

2013/0524 14/02/2013 00939 05409 ac 03/327/12

2013/0525 14/02/2013 00939 05409 ac 02/076-3/11

2013/0574 27/02/2013 00939 05409 ac 00/758/1

Hosta Tratt.

2013/0369 29/01/2013 05018 05018 bright star

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2012/2652 22/11/2012 04245 04245 01589 h19-17

2013/0110 11/01/2013 06946 06946 02433 ruby tuesday

2013/0224 21/01/2013 04591 04591 01689 hyd/val 1

2013/0454 08/02/2013 07791 07791 00361 dancing snow

2013/0455 08/02/2013 07791 07791 00361 fanfare

2013/0456 08/02/2013 07791 07791 00361 white king

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba × H. spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum telephium L. × S. spectabile Boreau)

2013/0299 28/01/2013 02133 04819 00441 dynomite

2013/0300 28/01/2013 02133 04819 00441 thunderhead

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba subsp. telephium (syn. Sedum telephium L.)

2013/0298 28/01/2013 02133 04819 00441 cherry truffle

Hypericum L.

2013/0006 09/01/2013 04301/06352 07193 04301 allhyc9-90
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Hypericum × inodorum Mill.

2013/0100 31/01/2013 07435/04678 04678 07435 393-13

Ilex × meserveae S.-Y. Hu

2012/2759 04/01/2013 07917 07916 00077 monnieves

2013/0114 11/01/2013 00958 00958 04660 heckenblau

Juglans regia L.

2013/0470 08/02/2013 00689 00689 00827 h108-4

2013/0471 08/02/2013 00689 00689 00827 h103-12

Koeleria glauca DC.

2013/0597 20/02/2013 07975 07975 01589 cornish blue

Lactuca sativa L.

2013/0279 24/01/2013 08/01/2013 00088 00088 79-110 rz

2013/0280 24/01/2013 08/01/2013 00088 00088 84-73 rz

2013/0281 24/01/2013 08/01/2013 00088 00088 84-90 rz

2013/0282 24/01/2013 08/01/2013 00088 00088 84-17 rz

2013/0283 24/01/2013 29/10/2012 00088 00088 41-177 rz

2013/0284 24/01/2013 00088 00088 80-11 rz

2013/0285 24/01/2013 29/10/2012 00088 00088 43-82 rz

2013/0286 24/01/2013 29/10/2012 00088 00088 41-112 rz

2013/0288 24/01/2013 29/10/2012 00088 00088 45-54 rz

2013/0289 24/01/2013 29/10/2012 00088 00088 79-27 rz

2013/0291 24/01/2013 18/10/2012 00088 00088 83-39 rz

2013/0293 24/01/2013 00088 00088 81-60 rz

2013/0444 08/02/2013 07959 07959 00031 ice 821

2013/0445 08/02/2013 07959 07959 00031 gf 9145

2013/0561 14/02/2013 07/08/2012 00072 00072 e 16.5318

2013/0562 14/02/2013 29/03/2012 00072 00072 e01b.1328

2013/0564 14/02/2013 31/07/2012 00072 00072 e01k.1934

2013/0567 15/02/2013 05/03/2012 03602 03602 03325 ls11844

2013/0614 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 79-84 rz

2013/0615 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 79-05 rz

2013/0616 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 43-137 rz

2013/0617 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 79-65 rz

2013/0618 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 79-78 rz

2013/0619 21/02/2013 24/01/2013 00088 00088 45-125 rz

Leucadendron R. Br.

2013/0001 02/01/2013 07918 07918 01903 ld03110

Lewisia cotyledon (S. Watson) B. L. Rob.

2013/0008 03/01/2013 07299 07299 00003 timm 14-12

2013/0009 03/01/2013 07299 07299 00003 timm 10-12

2013/0010 03/01/2013 07299 07299 00003 timm 07-12

2013/0011 03/01/2013 07299 07299 00003 timm 16-12

Ligustrum japonicum Thunb.

2013/0294 21/02/2013 01248 01248 briquatorze

2013/0333 30/01/2013 01248 01248 briquinze

2013/0334 30/01/2013 01248 01248 briseize

Lilium L.

2012/2763 03/12/2012 05585/07900 07900/07900 05585 ot 1020-05

2013/0221 21/01/2013 05585 05585 paz 01-0224-01

2013/0222 21/01/2013 05585 05585 lf 3040-222
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Linum usitatissimum L.

2013/0012 03/01/2013 03765 03765 gtp16

Lobelia erinus L.

2013/0020 03/01/2013 04507 04507 alpha

2013/0021 03/01/2013 04507 04507 beta

Lolium multiflorum Lam.

2013/0484 11/02/2013 00183 01131/06973 npz 83/05

Lolium perenne L.

2013/0242 22/01/2013 05115 05115 lpr 08285

2013/0258 22/01/2013 05115 05115 zlp 034263

2013/0259 22/01/2013 05115 05115 lpr 06262

2013/0260 22/01/2013 05115 05115 lpr 08296

Lonicera nitida E. H. Wilson

2013/0277 24/01/2013 07939 07939 04660 golden glow

Magnolia laevifolia (Y. W. Law & Y. F. Wu) Noot. (syn.: Michelia yunnanensis Franch. ex Finet & Gagnep.)

2013/0414 06/02/2013 07956 07956 01589 gcwood213

Malus domestica Borkh.

2013/0355 31/01/2013 07948 07949 07855 lb17906

Mandevilla Lindl.

2013/0601 21/02/2013 03491 04807 01903 alegnuflor811

2013/0611 21/02/2013 03491 04807 01903 alegnuflor942

2013/0612 21/02/2013 03491 04807 01903 alegnuflor955

2013/0613 21/02/2013 03491 04807 01903 alegnuflor999

Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress × M. boliviensis (Hook. f.) Woodson

2013/0024 03/01/2013 07064 07064 diamantina tourmaline

’rose’ southcarolina

2013/0025 03/01/2013 07064 07064 diamantina agathe

’scarlet’ lanlouisiana

2013/0026 03/01/2013 07064 07064 diamantina tourmaline

’pink’ northcarolina

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2013/0022 03/01/2013 07064 07064 diamantina topaze

’rose’ lancolorado

2013/0023 03/01/2013 07064 07064 diamantina jade ’red

velvet’ lanhawaii

2013/0027 03/01/2013 07064 07064 sanderi x ’mandarine’

lanmalause

Molinia arundinacea Schrank

2013/0354 18/02/2013 07947 07947 02334 annablond

Monarda L.

2013/0111 11/01/2013 02078 02078 03423 purple lace

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2013/0109 12/02/2013 01975 01975 sunset in paradise

Nasturtium officinale W. T. Aiton

2013/0488 12/02/2013 01001 01001 TZ 2442

Nerine bowdenii W. Watson

2013/0107 11/01/2013 07662/07924 07924/07662 02433 mvn 005

2013/0108 11/01/2013 07662 07662 02433 teeuwen-agro 002
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Oryza sativa L.

2012/2866 10/01/2013 07915 07915 lungo

2013/0228 21/01/2013 02096 02096 3ri05/17

Panicum virgatum L.

2013/0497 12/02/2013 07931 07931 buffalo green

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2012/2512 03/01/2013 03602 07015 03325 peqz0001

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2012/2830 17/12/2012 00554 00554 w 291

Penstemon Schmidel

2012/2751 30/11/2012 02133 04821 00441 watermelon taffy

Peperomia prostrata B. S. Williams

2012/2598 19/11/2012 04656 04656 derope

Petunia Juss.

2012/2352 07/01/2013 03661 01874 03663 08p357-02

2013/0016 03/01/2013 04071 05914 00082 sunsurf puisa

2013/0716 28/02/2013 05650/06783 05650/06783 00423 10-17

2013/0717 28/02/2013 05650/06783 05650/06783 00423 10-21

Petunia × atkinsiana D. Don

2013/0407 05/02/2013 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 08-607-10

2013/0408 05/02/2013 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 08-680-2

2013/0409 05/02/2013 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 07-474-4

Phalaenopsis Blume

2013/0155 15/01/2013 01347 01347 phaldraxip

2013/0156 15/01/2013 01347 01347 phalflyn

2013/0157 15/01/2013 01347 01347 phalbukap

2013/0158 15/01/2013 01347 01347 phalcepen

2013/0159 15/01/2013 01347 01347 phaldumdjo

2013/0160 15/01/2013 01347 01347 phalcoxik

2013/0161 15/01/2013 01347 01347 phalfobok

2013/0162 15/01/2013 01347 01347 phalcosbap

2013/0163 15/01/2013 01347 01347 phalcuwim

2013/0165 15/01/2013 01347 01347 phalcopfop

2013/0166 15/01/2013 01347 01347 phalbetfim

2013/0167 15/01/2013 01347 01347 phalfimwaq

2013/0168 15/01/2013 01347 01347 phaldetam

2013/0169 15/01/2013 01347 01347 phaldonfi

2013/0170 15/01/2013 01347 01347 phalcisduq

2013/0172 15/01/2013 01347 01347 phalcrafom

2013/0173 15/01/2013 01347 01347 phalflyha

2013/0174 15/01/2013 01347 01347 phalcocama

2013/0175 15/01/2013 01347 01347 phalduxi

2013/0176 15/01/2013 01347 01347 phalcasap

2013/0177 15/01/2013 01347 01347 phalciqeq

2013/0178 15/01/2013 01347 01347 phalcloceq

2013/0179 15/01/2013 01347 01347 phaldamwil

2013/0180 15/01/2013 01347 01347 phaldanbo

2013/0181 15/01/2013 01347 01347 phalcudaq

2013/0182 15/01/2013 01347 01347 phaldaqdaq

2013/0183 15/01/2013 01347 01347 phaldancip

2013/0184 15/01/2013 01347 01347 phalcracip
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Phalaenopsis Blume

2013/0185 15/01/2013 01347 01347 phaldilwan

2013/0287 24/01/2013 01347 01347 phaldiman

2013/0290 24/01/2013 01347 01347 phalcisxip

2013/0292 24/01/2013 01347 01347 phaldopfaj

2013/0306 14/02/2013 07945 07945 07306 9320-yo34

2013/0473 08/02/2013 06202 06202 mi00158

Phaseolus vulgaris L.

2012/2850 20/12/2012 05799 05799 pv-803

2012/2851 20/12/2012 05799 05799 pv-766

2012/2852 20/12/2012 05799 05799 pv-818

2012/2853 20/12/2012 05799 05799 pv-750

2012/2854 20/12/2012 05799 05799 pv-749

2012/2855 20/12/2012 05799 05799 pv-753

2012/2856 20/12/2012 05799 05799 pv-809

2012/2857 20/12/2012 05799 05799 pv-792

2013/0054 21/02/2013 01113/06509 01113/06509 01113 db 9600

2013/0055 21/02/2013 01113/07025 01113/07025 01113 da806

2013/0061 21/02/2013 01113/06509 01113/06509 01113 db 9400

2013/0088 10/01/2013 14/03/2012 03602 03602 03325 r104061

2013/0205 18/01/2013 07/02/2012 00088 00088 17-518 rz

2013/0479 11/02/2013 03335 03335 bl 420

Phlox paniculata L.

2013/0113 11/01/2013 25/06/2012 07925 07925 00986 green lady

Physalis alkekengi L.

2013/0596 20/02/2013 06918 06918 00420 jel025

Pisum sativum L.

2013/0019 03/01/2013 04888 04889 y360

2013/0041 08/01/2013 00186 03806 sw e5053

2013/0089 10/01/2013 14/02/2012 03602 03602 03325 d95137

2013/0090 10/01/2013 14/02/2012 03602 03602 03325 fp2332

2013/0118 11/01/2013 02329 02329 sv0935qf

2013/0314 28/01/2013 00215 00215 wav 1409

2013/0315 28/01/2013 00215 06508 wav 3748

2013/0316 28/01/2013 00215 06508 wav 1121

2013/0337 30/01/2013 03508 03508 ca 43001

2013/0367 01/02/2013 00084 00084 00008 cs-420af

2013/0384 15/02/2013 00084 00084 00008 cmg-414e

2013/0568 15/02/2013 13/03/2012 03602 03602 03325 m89321

Plectranthus hilliardiae Codd × P. saccatus Benth.

2013/0301 25/01/2013 02133 04817 00441 velvet elvis

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer

2013/0014 03/01/2013 06983 06983 00420 plx-224

Populus × canadensis Moench

2013/0462 08/02/2013 06564 06564 605

2013/0465 08/02/2013 06564 06564 610

2013/0475 08/02/2013 06564 06564 804

2013/0476 08/02/2013 06564 06564 808

2013/0478 08/02/2013 06564 06564 803

2013/0514 13/02/2013 06564 06564 811

2013/0515 13/02/2013 06564 06564 810

2013/0516 13/02/2013 06564 06564 706
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Populus maximowiczii A. Henry

2013/0513 13/02/2013 06564 06564 6005

Prunus armeniaca L.

2013/0372 18/02/2013 05615 05615 00757 hyb 3-5

2013/0373 04/02/2013 07117 07117 00757 94-1-121

Prunus persica (L.) Batsch

2013/0206 18/01/2013 04411 04411 350-01 pb

Prunus salicina Lindl.

2013/0371 04/02/2013 00757 00757 pr2 n32

2013/0374 04/02/2013 00757 00757 pr1 n7

2013/0709 27/02/2013 05485 05657 01873 suplumfortyone

2013/0710 27/02/2013 05485 02804/05657 01873 suplumfortyfour

2013/0711 27/02/2013 05485 02804/05657 01873 suplumfortythree

Pyrus communis L.

2012/2838 19/12/2012 07237 07237 00160 hw614

2012/2839 19/12/2012 07237 07237 00160 hw620

Ranunculus asiaticus L.

2013/0066 10/01/2013 04550 04550 06964 10ah47

2013/0067 10/01/2013 04550 04550 06964 903ppb

2013/0068 10/01/2013 04550 04550 06964 005ara

2013/0069 10/01/2013 04550 04550 06964 50u46

2013/0070 10/01/2013 04550 04550 06964 907ppa

Raphanus sativus L. var. sativus

2013/0302 25/01/2013 00683 00683 hi 12 201 rar

Rosa L.

2013/0048 09/01/2013 02304 02304 intereybabroc

2013/0049 09/01/2013 02304 02304 intereybabsap

2013/0050 09/01/2013 02304 02304 intereybabeuq

2013/0077 10/01/2013 07614 07614 selwild

2013/0197 17/01/2013 00021 00021 sr 72844

2013/0263 23/01/2013 05569 05569 gee 07-019

2013/0311 30/01/2013 02986 02986 r8

2013/0312 30/01/2013 02986 02986 r248

2013/0313 30/01/2013 02986 02986 07-0078

2013/0319 28/01/2013 00889 00891 meibabakou

2013/0320 28/01/2013 00889 00891 meibarbouye

2013/0321 28/01/2013 00889 00891 meimelhiac

2013/0322 28/01/2013 00889 00891 meimirrote

2013/0323 28/01/2013 00889 00891 meimulany

2013/0324 28/01/2013 00889 00891 meiprehmyr

2013/0325 28/01/2013 00889 00891 meizambaizt

2013/0326 28/01/2013 00889 00891 meiziraph

2013/0338 30/01/2013 07704 07704 00025 lexcigamava

2013/0339 30/01/2013 07704 07704 00025 lexinarkuhs

2013/0362 31/01/2013 05183 05183 ruimcl0017

2013/0364 31/01/2013 03593 03593 00130 kendutch

2013/0375 21/02/2013 00124 02261 tan05182

2013/0376 21/02/2013 00124 02261 tan08148

2013/0377 21/02/2013 00124 02261 tan08328

2013/0378 21/02/2013 00124 02261 tan08171

2013/0397 04/02/2013 07704 07704 00025 lexailif

2013/0398 04/02/2013 07704 07704 00025 lexizzacat

2013/0400 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot027
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Rosa L.

2013/0401 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot028

2013/0402 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot030

2013/0403 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot031

2013/0404 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot033

2013/0405 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot034

2013/0406 05/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot035

2013/0411 06/02/2013 00709 01366/01367/01368 07855 korpot026

2013/0427 07/02/2013 07704 07704 00025 lexeehcuot

2013/0430 07/02/2013 07704 07704 00025 lexknipeca

2013/0431 07/02/2013 07704 07704 00025 lexevolla

2013/0440 07/02/2013 07291 07291 2013-101

2013/0468 08/02/2013 05183 05183 ruicf1530a

2013/0510 13/02/2013 06928 06912 00423 08-93-11

2013/0511 13/02/2013 06928 06912 00423 10-658-01

2013/0512 13/02/2013 06928 06912 00423 10-888-04

2013/0566 14/02/2013 00092 00092 cp2290

2013/0685 26/02/2013 05183 05183 ruicg1726a

2013/0688 26/02/2013 05183 05183 ruici1105a

2013/0727 28/02/2013 00021 00021 sr 73980

Rubus idaeus L.

2013/0151 14/01/2013 00915 02831/06344 01873 hr40

2013/0278 24/01/2013 00659 00659 02433 z121-1

2013/0667 25/02/2013 04056 04056 00011 13/10

Salix L.

2013/0353 30/01/2013 07559 00485 ewb 16.4

2013/0706 27/02/2013 07559 00485 ewb 11.3

Salix burjatica Nasarow

2013/0683 13/02/2013 07979 07980 sdb-2005

Salix burjatica Nasarow × Salix rehderiana C. K. Schneid.

2013/0503 13/02/2013 03332 03288 la980442

Salix viminalis L.

2013/0506 13/02/2013 03332 03288 la960444

Scabiosa atropurpurea L.

2013/0065 09/01/2013 00164 00505 00423 blackberry scoop

Secale cereale L.

2012/2813 13/12/2012 05923 07499 hyh249

2012/2814 13/12/2012 05923 07499 hyh251

2012/2815 13/12/2012 05923 07499 hyh252

2012/2816 13/12/2012 05923 07499 hyh253

2013/0481 11/02/2013 00652 00652 chd 25

Skimmia japonica Thunb.

2012/2812 03/01/2013 04425 04425 inbolwi

Solanum lycopersicum L.

2012/2824 08/01/2013 00777 00777 01364 1051

2013/0128 14/01/2013 00088 00088 73-265 rz

2013/0188 16/01/2013 00185 00185 dn67

2013/0198 17/01/2013 29/03/2012 00088 00088 74-208 rz

2013/0234 21/01/2013 01/03/2012 05170 05170 nun 00184 top

2013/0335 30/01/2013 02335 06929 00423 75205

2013/0336 30/01/2013 02335 06929 00423 72018

40



2•2013

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Kǫϕάλαι I / Chapter I / Chapitre I /
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Solanum lycopersicum L.

2013/0426 07/02/2013 02335 06929 00423 74534

2013/0428 07/02/2013 02335 06929 00423 74956

Solanum melongena L.

2013/0186 16/01/2013 00185 00185 z330

2013/0199 17/01/2013 23/07/2012 00088 00088 10-117 rz

Solanum tuberosum L.

2012/2431 06/11/2012 07458/02958 07458/02958 02958 rht 02- 1

2012/2432 06/11/2012 02958/07870 02958/07870 02958 hid 00- 3

2012/2817 20/12/2012 07248 07248 03198 a8893-1

2012/2818 20/12/2012 07248 07248 03198 a95109-1

2013/0013 03/01/2013 04904 04904 kis 04-136/164-31

2013/0056 09/01/2013 06342 06342 kws 04-416

2013/0060 09/01/2013 06342 06342 kws 05-540

2013/0062 09/01/2013 06342 06342 vr 03-140

2013/0116 11/01/2013 07926 07927 00423 1-12

2013/0117 11/01/2013 07926 07927 00423 1-33

2013/0261 23/01/2013 00019 00019 cmk2004-075-048

2013/0262 23/01/2013 00019 00019 cmk2004-016-080

2013/0276 24/01/2013 00016 00016 t2345/1

2013/0419 15/02/2013 07957 07957 violetta

2013/0420 15/02/2013 07957 07957 red emmalie

2013/0602 21/02/2013 05370 05370 00239 ar 00-2085

2013/0605 21/02/2013 05370 05370 00239 ar 00-0799

2013/0606 21/02/2013 05370 05370 00239 ar 00-0532

2013/0607 21/02/2013 05370 05370 00239 ar 00-1001

2013/0608 21/02/2013 00456 02032 hap l 22

2013/0609 21/02/2013 00456 02032 hap l 51

2013/0610 21/02/2013 00456 02032 hap l 63

2013/0707 27/02/2013 00214 00214 04 f 98.6

Sorghum bicolor (L.) Moench

2013/0584 21/02/2013 03304 03304 rls1101

2013/0585 21/02/2013 03304 03304 rls1102

Spathiphyllum Schott

2013/0463 08/02/2013 03999 03999 06059-10

2013/0466 08/02/2013 03999 03999 06064-12

Streptocarpus × hybridus Voss

2013/0063 08/01/2013 02459/04900/04901/

04899

04901/04900/02459/

04899

02459 b1204

Styrax japonicus Siebold & Zucc.

2013/0575 18/02/2013 01384 01384 evening light

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2013/0500 13/02/2013 00291 00831 00423 nr. 30

2013/0502 13/02/2013 00291 00831 00423 nr. 68

2013/0504 13/02/2013 00291 00831 00423 nr. 73

Syringa L.

2013/0223 21/01/2013 04591 04591 01689 syr/val 1

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2013/0303 25/01/2013 07115 07115 volthu 1007

× Triticosecale Witt.

2013/0235 21/01/2013 04288 04288 szd d1069
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× Triticosecale Witt.

2013/0480 11/02/2013 00652 00652 ded 6151/03

2013/0482 11/02/2013 00652 00652 chd 645/02-17

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/0071 10/01/2013 00186 03806 sw 85131

2013/0072 10/01/2013 00186 03806 sw 75638

2013/0124 11/01/2013 03307 03307 mh 10-31

2013/0125 11/01/2013 03307 03307 mh 10-33

2013/0134 14/01/2013 03307 03307 mh 09-27

2013/0145 14/01/2013 03307 03307 mh 10-16

2013/0237 21/01/2013 04288 04288 szd 8758

2013/0238 21/01/2013 04288 04288 szd 5657

2013/0239 21/01/2013 04288 04288 szd 9925

2013/0304 25/01/2013 04759 06438 af 33768-07

2013/0387 04/02/2013 00135 00135 sj 08-46

2013/0528 25/02/2013 07233 07233/07969 paleotto

2013/0529 25/02/2013 07233 07233 eletta

2013/0578 19/02/2013 05078 05078 nad 2309

2013/0640 22/02/2013 06228 06228 nos 14012.23

2013/0661 25/02/2013 04288 04288 szd 9432

2013/0718 28/02/2013 00143 00143 leu 100122

Triticum durum Desf.

2013/0526 25/02/2013 07233 07233 adone

2013/0527 25/02/2013 07233 07233 ettore

Tulipa L.

2013/0164 15/01/2013 07696 07696 02334 bracha

2013/0171 15/01/2013 05979 05979 02334 halina

2013/0215 21/01/2013 01821 01821 95.012.378-01

2013/0216 21/01/2013 01821 01821 96.042.135-02

2013/0217 21/01/2013 01821 01821 96.064.385-01

2013/0218 21/01/2013 01821 01821 96.240.117-01

2013/0530 14/02/2013 05979 05979 02334 orange westfrisian

2013/0577 18/02/2013 05979 05979 02334 fremont

2013/0658 25/02/2013 01821 01821 94.060.352-01

2013/0659 25/02/2013 01821 01821 95.012.366-01

2013/0660 25/02/2013 01821 01821 92.088.118-06

Vaccinium corymbosum L.

2013/0091 10/01/2013 07920/00669 07922/05750 01151 c00-09

2013/0092 10/01/2013 07920/00669 05750/07922 01151 c95-12

2013/0093 10/01/2013 07920/00669 07922/05750 01151 c97-390

2013/0094 10/01/2013 07920/00669 07922/05750 01151 c99-42

2013/0095 10/01/2013 07920/00669 07922/05750 01151 c97-41

Valerianella locusta L.

2013/0332 29/01/2013 07/02/2012 00072 00072 e 92.58

Vanda Jones ex R. Br.

2013/0713 28/02/2013 07192 07192 01903 spcdw1301

2013/0715 28/02/2013 07192 07192 01903 spcdw1302

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2013/0007 02/01/2013 04301/06352 07193 04301 allvc8-89

Veronica spicata L.

2013/0126 14/01/2013 00986 00986 03638 versred

2013/0127 14/01/2013 00986 00986 03638 verspink
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Veronica spicata L.

2013/0190 16/01/2013 00986 00986 03638 verswhite

Vicia faba L.

2013/0507 13/02/2013 00183 01132/01131 npz 8-7860

2013/0508 13/02/2013 00183 01131/01132 rls d97680

2013/0509 13/02/2013 00183 01131/01132 npz 8-7870

2013/0665 25/02/2013 00040 00040 22-56

Vitis vinifera L.

2013/0150 14/01/2013 06859 06859 07159 10-418

2013/0210 18/01/2013 06859 06859 07159 10-462

2013/0211 18/01/2013 06859 06859 07159 4-519

2013/0356 31/01/2013 06859 06859 07159 2-38

Zantedeschia Spreng.

2012/2328 25/10/2012 00419 06820 d19

2013/0101 24/01/2013 07923 07923 z4210-2

Zea mays L.

2012/2840 19/12/2012 07725 07725 01841 cb997:04

2012/2841 19/12/2012 07725 07725 01841 cb311:08

2013/0078 10/01/2013 03889 03889 03139 m5207z

2013/0079 10/01/2013 03889 03889 03139 w1425z

2013/0080 10/01/2013 03889 03889 03139 v9327z

2013/0081 10/01/2013 03889 03889 03139 mef6376

2013/0082 10/01/2013 03889 03889 03139 r8919z

2013/0083 10/01/2013 03889 03889 03139 t9574z

2013/0084 10/01/2013 03889 03889 03139 j5617z

2013/0085 10/01/2013 03889 03889 03139 f0909z

2013/0086 10/01/2013 03889 03889 03139 a9587z

2013/0087 10/01/2013 03889 03889 03139 t7856z

2013/0240 21/01/2013 05393 05393 nm39

2013/0244 22/01/2013 04184 04184 06919 evi265

2013/0245 22/01/2013 04184 04184 06919 evi155

2013/0246 22/01/2013 04184 04184 06919 wpm138

2013/0247 22/01/2013 04184 04184 06919 rvl174

2013/0248 22/01/2013 04184 04184 06919 rfm948

2013/0249 22/01/2013 04184 04184 06919 mil152

2013/0250 22/01/2013 04184 04184 06919 mbb145

2013/0251 22/01/2013 04184 04184 06919 liv277

2013/0252 22/01/2013 04184 04184 06919 lfw992

2013/0253 22/01/2013 04184 04184 06919 jil1115

2013/0254 22/01/2013 04184 04184 06919 jil1114

2013/0255 22/01/2013 04184 04184 06919 aln44

2013/0256 22/01/2013 04184 04184 06919 abo41

2013/0363 31/01/2013 03329 03329 sm 303

2013/0598 20/02/2013 04184/00044 04184/00044 06919 ba4

2013/0599 20/02/2013 04184/00044 04184/00044 06919 mm56

2013/0600 20/02/2013 04184/00044 04184/00044 06919 ii10

2013/0623 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0804

2013/0624 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0807

2013/0625 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0825

2013/0626 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0826

2013/0627 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0917

2013/0628 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0918

2013/0629 21/02/2013 00044 01638 00575 kw4m0921

2013/0630 21/02/2013 00044 01638 00575 kw7m0808

2013/0632 21/02/2013 04197 04197 eg2180

2013/0633 21/02/2013 04197 04197 eg2181

2013/0634 21/02/2013 04197 04197 eg2186
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2013/0635 21/02/2013 04197 04197 eg2187

2013/0636 22/02/2013 04197 04197 eg7300

2013/0637 22/02/2013 04197 04197 eg7301

2013/0638 22/02/2013 04197 04197 eg7315

2013/0639 22/02/2013 04197 04197 eg7324

2013/0641 22/02/2013 04197 04197 eg7328

2013/0642 22/02/2013 04197 04197 eg7329

2013/0645 22/02/2013 04197 04197 eg7330

2013/0647 22/02/2013 04197 04197 es4564

2013/0653 22/02/2013 04197 04197 es4568

2013/0654 22/02/2013 04197 04197 es7568

2013/0655 25/02/2013 04197 04197 es7609

2013/0656 25/02/2013 04197 04197 es7623

2013/0657 25/02/2013 04197 04197 es9504

2013/0662 27/02/2013 00040 00040 fm0525

2013/0691 27/02/2013 03889 03889 03139 t1540z

2013/0692 27/02/2013 03889 03889 03139 w8137z

2013/0693 27/02/2013 03889 03889 03139 a7196z

2013/0694 27/02/2013 03889 03889 03139 mek0976

2013/0695 27/02/2013 03889 03889 03139 a4429z

2013/0696 27/02/2013 03889 03889 03139 j9616z

2013/0697 27/02/2013 03889 03889 03139 s0819z

2013/0698 27/02/2013 03889 03889 03139 w6007z

2013/0699 27/02/2013 03889 03889 03139 w0491z

2013/0700 27/02/2013 03889 03889 03139 j3954z

2013/0701 27/02/2013 03889 03889 03139 v0784z

2013/0702 27/02/2013 03889 03889 03139 j1507z

2013/0703 27/02/2013 03889 03889 03139 a6746z

2013/0704 27/02/2013 03889 03889 03139 hcl3037

2013/0705 27/02/2013 03889 03889 03139 v0064z

2013/0712 28/02/2013 29/02/2012 00260 00260 117eb602

2013/0714 28/02/2013 00260 00260 155h293

2013/0722 28/02/2013 00260 00260 225k545

2013/0728 28/02/2013 29/02/2012 00260 00260 226ya846

2013/0729 28/02/2013 00260 00260 447cb671
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 49)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na sъzdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 49)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta

6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 49)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu

6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 49)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 49)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller

3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 49)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 49)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή. Aριθµǿς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 49)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
49)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois á compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
49)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 49)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 49)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 49)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező

3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 49)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl

2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 49)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer

2: Aanvrager
3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 49)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt

2: Wnioskodawca
3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
49)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta

6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 49)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.

2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 49)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 49)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 49)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 49)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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1 2 3 4 5 6 7

Adenophora pereskiifolia (Fisch.) Fisch. ex G. Don (syn. Adenophora latifolia Fisch.)

2013/0386 07424 07424 ’Gaudi Violet’ ade 08.1.2 F

Agapanthus africanus (L.) Hoffmanns.

2013/0490 07963 07963 02433 ’Heidy’ heidy F

2013/0491 07963 07963 02433 ’Sandy’ sandy F

Allium cepa (Aggregatum Group)

2013/0305 00259 00259 ’Menhir’ c04-68-01 F

Allium cepa (Cepa group)

2012/2842 07725 07725 01841 ’Purple Haze’ olrh08-633 F

2012/2843 07725 07725 01841 ’White Castle’ 2103 F

2012/2844 07725 07725 01841 ’Red River’ oirs-6208 F

2012/2845 07725 07725 01841 ’Scorpion’ olyx01-214 F

2012/2846 07725 07725 01841 ’Morpheus’ olys03-209 F

2012/2847 07725 07725 01841 ’Oracle’ olys03-207 F

2012/2848 07725 07725 01841 ’Salute’ 4222 F

2013/0191 05170 05170 ’Campero’ nun 7603 on F

Alstroemeria L.

2013/0002 02460 02460 ’KONGALAXY’ 32449-2 C

2013/0003 02460 02460 ’KONDISCO’ 35997-1 C

2013/0004 02460 02460 ’KONPICANTO’ 31705-30 C

2013/0005 02460 02460 ’KONCIOUS’ 37935-2 C

2013/0421 03671 03672 00423 ’ESM T004’ yel014 C

2013/0422 03671 03672 00423 ’ESM T104’ 07-228-01 C

2013/0423 03671 03672 00423 ’ESM T105’ 07-271-01 C

2013/0424 03671 03672 00423 ’ESM T106’ 07-189-01 C

2013/0425 03671 03672 00423 ’ESM T108’ br 22-13 C

2013/0573 02895 02895 ’Tesaile’ q3009 F

× Amarine tubergenii Sealy

2013/0103 07662/07924 07662/07924 02433 ’Anastasia’ mvn 001 F

2013/0104 07924/07662 07662/07924 02433 ’Tomoko’ mvn 002 F

2013/0105 07662/07924 07924/07662 02433 ’Aphrodite’ mvn 003 F

2013/0106 07662/07924 07924/07662 02433 ’Emanuelle’ mvn 004 F

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2013/0129 01347 01347 ’ANTHIEUW’ anthieuw C

2013/0130 01347 01347 ’ANTHINFAM’ anthinfam C

2013/0131 01347 01347 ’ANTHIRU’ anthiru C

2013/0132 01347 01347 ’ANTHBATAH’ anthbatah C

2013/0133 01347 01347 ’ANTHCIMAH’ anthcimah C

2013/0135 01347 01347 ’ANTHCANPAH’ anthcanpah C

2013/0136 01347 01347 ’ANTHILCLO’ anthilclo C

2013/0137 01347 01347 ’ANTHILAP’ anthilap C

2013/0138 01347 01347 ’ANTHINZON’ anthinzon C

2013/0139 01347 01347 ’ANTHINBOM’ anthinbom C

2013/0140 01347 01347 ’ANTHINBAP’ anthinbap C

2013/0141 01347 01347 ’ANTHIMAZ’ anthimaz C

2013/0142 01347 01347 ’ANTHIMZI’ anthimzi C

2013/0143 01347 01347 ’ANTHINZAJO’ anthinzajo C

2013/0144 01347 01347 ’ANTHITOBI’ anthitobi C

2013/0146 01347 01347 ’ANTHINWAJ’ anthinwaj C

2013/0147 01347 01347 ’ANTHILCI’ anthilci C

2013/0148 01347 01347 ’ANTHIMYLI’ anthimyli C

2013/0149 01347 01347 ’ANTHCLOWI’ anthclowi C
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1 2 3 4 5 6 7

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2013/0436 01347 01347 ’ANTHINDUN’ anthindun C

2013/0437 01347 01347 ’ANTHIMDAP’ anthimdap C

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers

2012/1074 05905 07663 02433 ’ADS 24’ ads-24 C

2012/2811 05905 05905 02433 ’ADS 21’ ads 21 C

Artemisia annua L.

2012/2760 07365 07365 ’Jewel’ hyb1252r F

Astilbe × arendsii Arends

2013/0189 07928 07928 03638 ’Look At Me’ look at me F

Avena sativa L.

2013/0379 00731 00731 03337 ’Ozon’ nord 09/134 F

2013/0380 00731 00731 03337 ’Poseidon’ nord 09/135 F

Avena strigosa Schreb.

2012/0616 03345 03345 ’Delux’ pan 32-301 F

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2013/0229 04071 07937 00423 ’Renaissance Eden’ renaissance eden F

Begonia × tuberhybrida Voss

2013/0040 06110/07919 07919/06110 06110 ’Lovebirds’ 10/lmijyw/sb21 F

2013/0051 03711 03909 00423 ’GSAH77KO’ 77ko C

2013/0052 03711 03909 00423 ’GSAH77SL’ 77sl C

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2013/0340 00570 00570 ’SV1301’ sv1301 C

2013/0341 00570 00570 ’SV1302’ sv1302 C

2013/0342 00570 00570 ’SV1303’ sv1303 C

2013/0343 00570 00570 ’SV1304’ sv1304 C

2013/0344 00570 00570 ’SV1306’ sv1306 C

2013/0345 00570 00570 ’SV1307’ sv1307 C

2013/0346 00570 00570 ’SV1308’ sv1308 C

2013/0347 00570 00570 ’SV1309’ sv1309 C

2013/0348 00570 00570 ’SV1310’ sv1310 C

2013/0349 00570 00570 ’SV1311’ sv1311 C

2013/0350 00570 00570 ’SV1312’ sv1312 C

2013/0351 00570 00570 ’SV1313’ sv1313 C

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2013/0018 05141 04444 00082 ’BONBRA 7053’ bonbra 7053 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2013/0058 00143 00143 ’DMCL 7’ dmcl 7 C

2013/0154 00143 00143 ’DR 46’ dr 46 C

2013/0264 02988 02988 ’46113’ 46113 C

2013/0265 02988 02988 ’66621’ 66621 C

2013/0266 02988 02988 ’FJ6447’ fj6447 C

2013/0267 02988 02988 ’46130’ 46130 C

2013/0268 02988 02988 ’AFJ3480’ afj3480 C

2013/0331 00143 00143 ’DS 1456’ ds 1456 C

2013/0370 04066 04066 ’Cortes’ sg-c768 F

2013/0457 07243 07243 ’Silvershadow’ top 430 F

2013/0467 04184 04184 ’VENTURA’ nsl10/215 C

2013/0505 04184 04184 ’Arabella’ nsl10/214 F
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Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2013/0586 00031 00031 ’Alderney’ ft 3064 F

2013/0587 00031 00031 ’Skerryvore’ ft 3059 F

2013/0588 00031 00031 ’Stromness’ ft 2038 F

2013/0589 00031 00031 ’Mumbles’ ft 3062 F

2013/0590 00031 00031 ’Lismore’ ft 3063 F

2013/0591 00031 00031 ’Gunfleet’ ft 3052 F

2013/0592 00031 00031 ’Flugga’ ft 3060 F

2013/0593 00031 00031 ’Godrevry’ ft 3069 F

2013/0594 00031 00031 ’Dungeness’ ft 3042 F

Calibrachoa Llave & Lex.

2012/2351 03661 01874 03663 ’USCAL5302M’ 07c530-02m C

Camelina sativa (L.) Crantz

2012/2780 00648 07391/07392/07905 05899 ’IAS CS 17’ cs-17 C

Campanula glomerata L.

2013/0053 04301 07193 00423 ’Allgentitwist’ allcam10-2-3 F

Capsicum annuum L.

2012/2808 05170 05170 ’Carson’ nun 50117 pps F

2013/0201 00088 00088 ’Malambo’ 35-164 rz F

2013/0203 00088 00088 ’Giulio’ 35-513 rz F

2013/0209 02329 02329 ’SV1215PB’ sv1215pb C

2013/0487 05170 05170 ’Ricardo’ nun 30017 pps F

2013/0569 03602 03602 03325 ’SENG 9214’ seng 9214 C

2013/0570 03602 03602 03325 ’SENG 9217’ seng 9217 C

2013/0571 03602 03602 03325 ’SENG 9218’ seng 9218 C

Carex brunnea Thunb.

2012/2786 07299 07299 ’Sophia’ tim F

Carex oshimensis Nakai

2013/0415 05911 05911 01589 ’Everdi’ everdi F

Celosia L.

2013/0057 05417 07136 00423 ’BKCELOR’ 1401242 C

Cercis canadensis L.

2013/0102 03657 06401/06402 07482 ’Merlot’ merlot F

Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2012/2497 07727 07727 04660 ’Sunny Smile’ smiley F

Chrysanthemum L.

2011/0450 02557 03891 00423 ’Delialtea White’ db 10460 F

2011/0451 02557 03891 00423 ’Delirocca’ db 11161 F

2011/0453 02557 03891 00423 ’Deliamira Yellow’ db 11590 F

2011/0456 02557 03891 00423 ’Delicoruna Bronze’ db 11633 F

2011/0457 02557 03891 00423 ’Deligalactica Yellow’ db 11869 F

2011/0458 02557 03891 00423 ’Deligalactica’ db 35364 F

2011/0459 02557 03891 00423 ’Delidelcine’ db 35613 F

2011/0460 02557 03891 00423 ’Delicider’ db 39730 F

2011/2791 00025 00025 ’Fidance Fidor’ 61426 t357 F

2012/1386 02557 03891 00423 ’Delifuego Red’ db 11519 F

2012/2507 07846 02351/02348 00423 ’Barium’ bcvbarium dore F

2012/2508 07846 02348/02351 00423 ’Fakir’ bcvfakir vert F

2012/2509 07846 02351/02348 00423 ’Kobey’ bcvkobey blanc F

2012/2521 07846 02351/02348 00423 ’Lingo’ bcvlingo jaune F
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Chrysanthemum L.

2012/2525 07846 02351/02348 00423 ’Luxor’ bcvluxor jaune F

2012/2526 07846 02351/02348 00423 ’Nouga’ bcvnouga blanc F

2012/2528 07846 02351/02348 00423 ’Sultan’ bcvsultan cerise F

2012/2529 07846 02351/02348 00423 ’Timac’ bcvtimac jaune F

2012/2530 07846 02351/02348 00423 ’Tiplo’ bcvtiplo lilas F

2012/2531 07846 02351/02348 00423 ’Zelda’ bcvzelda violet F

2012/2570 07846 02351/02348 00423 ’Boutondor’ bcvboutondor jaune F

2012/2571 07846 02351/02348 00423 ’Calore’ bcvcalore dore F

2012/2572 07846 02351/02348 00423 ’Dakota’ bcvdakota rouge F

2012/2573 07846 02351/02348 00423 ’Favela’ bcvfavela mauve F

2012/2574 07846 02351/02348 00423 ’Jokapi’ bcvjokapi dore F

2012/2575 07846 02351/02348 00423 ’Kovadi’ bcvkovadi blanc F

2012/2576 07846 02351/02348 00423 ’Loredis’ bcvloredis rose F

2012/2577 07846 02351/02348 00423 ’Mateo’ bcvmateo rouge F

2012/2578 07846 02351/02348 00423 ’Radusol’ bcvradusol rouge F

2012/2580 07846 02351/02348 00423 ’Zoubida’ bcvzoubida jaune F

2012/2641 03788 03788 ’Hartemi White’ artemis white F

2012/2646 03788 03788 ’Mefisto Pink Imp’ mefisto pink imp F

2013/0034 03823 03823 ’Zanmucarin’ sf1109 F

2013/0035 03823 03823 ’Zanmuprosecco’ sf1443 F

2013/0036 00320 04737 00423 ’Dekmacaron’ 08.77134.06 F

2013/0073 02557 03891 00423 ’Delibiscari’ db 32030 F

2013/0074 02557 03891 00423 ’Delibright’ db 29657 F

2013/0075 02557 03891 00423 ’Delikitay’ db 40713 F

2013/0416 06892 06892 ’Guitangejau’ guitangejau

2013/0417 06892 06892 ’Guitsari’ guitsari

2013/0418 06892 06892 ’Guitnusia’ guitnusia

2013/0520 02557 03891 00423 ’Deligalactica Sunny’ db 11875 F

Cichorium endivia L.

2012/1338 00072 00072 ’Calafine’ e02c.2069 F

2013/0076 01113 01113 ’Lempika’ clx 1052 F

2013/0204 00088 00088 ’Sabinal’ 11-204 rz F

Cichorium intybus L. partim

2013/0352 05170 05170 ’Stradivarius’ nun 1011 cm F

2013/0443 00031 00031 ’Bobine’ 155969 F

Citrus reticulata Blanco

2013/0226 07736 07736 07935 ’GCM2’ gcm2 C

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2122 07096 07100 06764 ’Carninka’ rautenbach late F

Cornus mas L.

2013/0152 01804 01804 ’Langer Ben’ 2012/10/588 F

2013/0153 01804 01804 ’Big Ben’ 2012/10/0108 F

Cucumis melo L.

2013/0192 00072 00072 ’Zubial’ e 81.2120 F

2013/0200 00088 00088 ’Donar’ 34-633 rz F

2013/0541 00072 00072 ’Egeo’ e 81.8114 F

Cucumis sativus L.

2012/2768 02329 02329 ’Monisia’ sv6375cv F

2012/2820 02329 02329 ’Ramezz’ ex 03647419 F

2013/0196 00088 00088 ’Laureen’ 24-187 rz F

2013/0202 00088 00088 ’Diapason’ 24-177 rz F

2013/0576 05170 05170 ’Apatit’ nun 41002 cup F
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Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II / Capítulo II /

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|04|2013

1 2 3 4 5 6 7

Cucurbita pepo L.

2013/0187 00185 00185 ’Galilee’ r2010 F

Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch

2012/0293 00145 00145 ’Rosella’ 05-33-11 rosa F

Dahlia Cav.

2013/0059 05417 07136 00423 ’BKDAWHT’ 4001583 C

Daucus carota L.

2013/0672 05170 05170 ’Candysnax’ nun 8584 ce F

2013/0673 05170 05170 ’Allyance’ nun 03053 cac F

2013/0674 05170 05170 ’Crispycut’ nun 8577 ce F

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus

2013/0115 07623 07623 01589 ’WOWDAY2’ wowday2 C

2013/0413 07623 07623 01589 ’WOWDW7’ wowdw7 C

Dianthus barbatus L. × D. chinensis L.

2013/0668 03598 07977 00423 ’Dochiba Crimson’ din-521-1 F

2013/0669 03598 07977 00423 ’Dochiba Crimson Pico-

tee’

din-541-6 F

2013/0670 03598 07977 00423 ’Dochiba Pink’ din-524-3 F

2013/0671 03598 07977 00423 ’Dochiba Purple’ dil-659-2 F

Dianthus caryophyllus L.

2013/0015 00182 00182 ’Wescleo’ wescleo F

2013/0485 06450 06450 ’Hilsincil’ sic F

× Doritaenopsis hort.

2011/2341 07419/07420 07420 01903 ’HARCK LM38’ hark lm38 C

2012/0052 05214/07880/07761 05214 01903 ’FL32’ fl32 C

Echinacea Moench

2013/0273 02133 04817 00441 ’Glowing Dream’ glowing dream F

Echinacea purpurea (L.) Moench

2013/0207 07931 07931 ’Pink Saturn’ pink saturn F

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2013/0270 02133 04817 00441 ’Chiquita’ chiquita F

2013/0271 02133 04817 00441 ’Colorburst Orange’ colorburst orange F

2013/0272 02133 04817 00441 ’Ferris Wheel’ ferris wheel F

2013/0274 02133 04817 00441 ’Secret Affair’ secret affair F

2013/0447 02133 04817 00441 ’Rosita’ rosita F

2013/0448 02133 04817 00441 ’Secret Love’ secret love F

2013/0449 02133 04817 00441 ’Sunbird’ sunbird F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/2628 07891 03692 02318 ’PER3811’ 38-11 C

2013/0017 05141 04444 00082 ’BONPRI 2761’ bonpri 2761 C

2013/0521 05141 04444 00082 ’BONPRI 635’ bonpri 635 C

Fagopyrum tataricum (L.) Gaertn.

2013/0620 00044 05145 05145 ’Dschingis KWS’ bw 7-2 F

Festuca rubra L.

2013/0241 05115 05115 ’Cathrine’ frt 08232 F

2013/0243 05115 05115 ’Euromarie’ frt 08233 F

2013/0257 05115 05115 ’Katarina’ frc 08230 F
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Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2011/2352 03131 01205/03132/01204 00560 ’Victory’ bg-4316 F

2012/1734 00127 00127 00443 ’Zaffyra’ w6y3-3 F

2012/1735 00127 00127 00443 ’Rubinociv’ i3-3 F

2012/2723 07897 07898 02085 ’Cupcake’ 107615 F

2012/2803 00743 01205/01426/01204 00560 ’Triumph’ pe-3221 F

2013/0028 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 ’NF102R’ nf102r C

2013/0029 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 ’NF109R’ nf109r C

2013/0030 02237 03289/03290/02239/

02238

03143 ’NF195A’ nf195a C

× Gasteraloe Guillaumin (Aloe L. × Gasteria Duval)

2013/0643 05650/06783 05650/06783 00423 ’Tiki Zilla’ 98-28 F

Gaultheria procumbens L.

2013/0219 07563 07563 01589 ’SPECGP11’ specgp11 C

Gentiana scabra Bunge

2013/0381 00915/07952 07951 02334 ’Showtime Diva’ showtime diva F

Gerbera L.

2013/0193 00021 00021 ’Verdana’ ps 107056 F

2013/0194 00021 00021 ’Harper’ ps 107015 F

2013/0195 00021 00021 ’Fender’ ps 105062 F

2013/0307 00023 00023 ’Babe’ ba F

2013/0308 00023 00023 ’Choiz’ ch F

2013/0309 00023 00023 ’Credo’ cr F

2013/0310 00023 00023 ’Itone’ it F

2013/0469 00023 00023 ’Alain Ducasse’ aldu F

2013/0472 00023 00023 ’Carpe Diem’ cadie F

2013/0474 00023 00023 ’Bellita’ bell F

2013/0492 00023 00023 ’Amuse’ amu F

2013/0493 00023 00023 ’Gallardo’ gall F

2013/0498 00023 00023 ’Submarine’ sub F

2013/0583 00021 00021 ’Fernanda’ ps 95045 F

2013/0719 00021 00021 ’Daystar’ ps 105006 F

2013/0720 00021 00021 ’Decibel’ ps 105013 F

2013/0721 00021 00021 ’Freddy’ ps 111624 F

2013/0723 00021 00021 ’Pantani’ ps 107041 F

2013/0724 00021 00021 ’Ranya’ ps 105035 F

2013/0725 00021 00021 ’Salon’ ps 107068 F

2013/0726 00021 00021 ’Strawberry’ ps 95053 F

Gladiolus L.

2012/0059 01821 01821 ’Route du Soleil’ 02.020.01 F

Glycine max (L.) Merril

2013/0038 01396 06734 01397 ’Amandine’ ch22138 F

2013/0039 01396 06734 01397 ’Pollux’ ch22114 F

2013/0330 04197 04197 ’ES Senator’ esg101 F

2013/0483 02072 02072 00318 ’Gala PZO’ pzo 57506 (gala pzo) F

2013/0689 07981 07981 ’Mavka’ mavka F

2013/0708 03304 03304 ’Steara’ s100225 F

Gypsophila paniculata L.

2013/0581 01587 01587 06450 ’MYM256’ m256 C

2013/0582 01587 01587 06450 ’MYM259’ m259 C
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Hebe Comm. ex. Juss.

2013/0225 05894/03275 03275/05894 04660 ’High Voltage’ high voltage F

2013/0595 05676 05676 ’Zeastar’ 23-07 F

Helianthus annuus L.

2013/0042 03304 03304 ’BT5011’ bt5011 C

2013/0043 03304 03304 ’RT7710’ rt7710 C

2013/0044 03304 03304 ’RT8311’ rt8311 C

2013/0045 03304 03304 ’RT8511’ rt8511 C

2013/0046 03304 03304 ’RT8010’ rt8010 C

2013/0047 03304 03304 ’BT0941’ bt0941 C

2013/0327 00260 00260 ’20M60I’ 20m60i C

2013/0328 00260 00260 ’63G13’ 63g13 C

2013/0329 00260 00260 ’12F04’ 12f04 C

2013/0441 05754 05754 ’SR4102MI’ sr4102mi C

2013/0442 05754 05754 ’SR98JI’ sr98ji C

2013/0531 05754 05754 ’SF537MA’ sf537ma C

2013/0532 05754 05754 ’F6AC1OA’ f6ac1oa C

2013/0533 05754 05754 ’SR98MJ’ sr98mj C

2013/0534 05754 05754 ’R6PY3M’ r6py3m C

2013/0535 05754 05754 ’R5PE4M’ r5pe4m C

2013/0536 05754 05754 ’F4AL7MA’ f4al7ma C

2013/0537 05754 05754 ’F7BP2IA’ f7bp2ia C

2013/0538 05754 05754 ’F7AW1MOA’ f7aw1moa C

2013/0539 05754 05754 ’R5PG2M’ r5pg2m C

2013/0540 05754 05754 ’R5PG6M’ r5pg6m C

2013/0542 05754 05754 ’R6TY6MI’ r6ty6mi C

2013/0543 05754 05754 ’R7VF1MI’ r7vf1mi C

2013/0544 05754 05754 ’R7ZH1I’ r7zh1i C

2013/0545 05754 05754 ’SR01JO’ sr01jo C

2013/0546 05754 05754 ’F5DC4MA’ f5dc4ma C

2013/0547 05754 05754 ’F7AX3A’ f7ax3a C

2013/0548 05754 05754 ’F7BP3IMA’ f7bp3ima C

2013/0549 05754 05754 ’F7EW1IMOA’ f7ew1imoa C

2013/0550 05754 05754 ’F7EW4IMOA’ f7ew4imoa C

2013/0551 05754 05754 ’F9074MSA’ f9074msa C

2013/0552 05754 05754 ’F1611MA’ f1611ma C

2013/0553 05754 05754 ’R77001J’ r77001j C

2013/0554 05754 05754 ’R7031JO’ r7031jo C

2013/0555 05754 05754 ’F618JKA’ f618jka C

2013/0556 05754 05754 ’R5XZ7’ r5xz7 C

2013/0557 05754 05754 ’R6NW1J’ r6nw1j C

2013/0558 05754 05754 ’R94102IO’ r94102io C

2013/0559 05754 05754 ’F535SA’ f535sa C

2013/0560 05754 05754 ’SF1544MA’ sf1544ma C

Helleborus × hybridus hort. ex Voss

2012/2657 07893 07893 00423 ’NVDH 100’ hh 11450 C

Helleborus niger L.

2013/0233 01993 01993 00423 ’COSEH 1070’ he 12696 C

Heuchera L.

2013/0275 02133 04819 00441 ’Blondie’ blondie F

2013/0295 02133 04819 00441 ’Coco’ coco F

2013/0297 02133 04819 00441 ’Gotham’ gotham F

× Heucherella H. R. Wehrh.

2012/2690 02133 04819 00441 ’Cracked Ice’ cracked ice F
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Hordeum chilense × Triticum turgidum.

2013/0064 07071 07071 03796 ’Bulel’ htc2218 F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2011/0221 00186 05275 ’Margareta’ sw 12860-06 F

2012/2030 06317 06317 02907 ’Laudis 550’ he550a F

2013/0119 03307 03307 ’Silex’ mh 05 cx 40 F

2013/0120 03307 03307 ’Daxor’ mh 05 dx 06 F

2013/0121 03307 03307 ’Hickory’ mh 05 ih 31 F

2013/0123 03307 03307 ’Amistar’ mh 05 am 04 F

2013/0236 04288 04288 ’Paula’ szd 4748 F

2013/0269 03307 03307 ’Nokia’ mh 06 nk 12 F

2013/0385 00135 00135 ’Christopher’ sj 072387 F

2013/0388 00135 00135 ’Leopard’ sj 075811 F

2013/0389 00135 00135 ’Findora’ sj 075097 F

2013/0390 00135 00135 ’Padura’ sj 087699 F

2013/0391 00135 00135 ’Tetris’ sj 087196 F

2013/0393 00135 00135 ’Carambole’ sj 108077 F

2013/0394 00135 00135 ’Invictus’ sj 111998 F

2013/0395 00135 00135 ’Paustian’ sj 111609 F

2013/0438 06228 06228 ’Laurikka’ nos 16008-51 F

2013/0439 06228 06228 ’Calisi’ nos 17257-81 F

2013/0446 00731 00731 ’Kerstin’ nord 09/2421 F

2013/0477 03307 03307 ’Niagara’ mh 06 5572-2 F

2013/0522 00939 05409 ’Danielle’ ac 04/506/33/4/5 F

2013/0523 00939 05409 ’Agueda’ ac 02/165/18 F

2013/0524 00939 05409 ’Travira’ ac 03/327/12 F

2013/0525 00939 05409 ’Paroli’ ac 02/076-3/11 F

2013/0574 00939 05409 ’Gala’ ac 00/758/1 F

Hosta Tratt.

2013/0369 05018 05018 ’Bright Star’ bright star F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2012/2003 07820 07820 00361 ’CCJG2’ cotton candy improved C

2013/0110 06946 06946 02433 ’Ruby Tuesday’ ruby tuesday F

2013/0224 04591 04591 01689 ’ES11’ hyd/val 1 C

2013/0455 07791 07791 00361 ’Fanfare’ fanfare F

2013/0456 07791 07791 00361 ’White King’ white king F

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba × H. spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum telephium L. × S. spectabile Boreau)

2013/0299 02133 04819 00441 ’Dynomite’ dynomite F

2013/0300 02133 04819 00441 ’Thunderhead’ thunderhead F

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba subsp. telephium (syn. Sedum telephium L.)

2013/0298 02133 04819 00441 ’Cherry Truffle’ cherry truffle F

Hypericum L.

2013/0006 04301/06352 07193 04301 ’Allloco’ allhyc9-90 F

Hypericum × inodorum Mill.

2013/0100 07435/04678 04678 07435 ’Kolmaref’ 393-13 F

Ilex L.

2010/2321 06456 06456 00423 ’Victoria’ cream-red F

Ilex × meserveae S.-Y. Hu

2012/2759 07917 07916 00077 ’Monnieves’ monnieves F
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Juglans regia L.

2013/0470 00689 00689 00827 ’Ferbel’ h108-4 F

2013/0471 00689 00689 00827 ’Feradam’ h103-12 F

Kalanchoe Adans.

2012/0739 00432 00123 00423 ’Odette’ kj 2008 3870 F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2011/2530 05500 05500 ’Coposeidon’ p4 F

Lactuca sativa L.

2011/2102 00088 00088 ’Kivila’ 83-27 rz F

2011/3068 00088 00088 ’Millennia’ 42-166 rz F

2012/1857 00088 00088 ’Decision’ 81-31 rz F

2013/0279 00088 00088 ’Pascal’ 79-110 rz F

2013/0284 00088 00088 ’Othilie’ 80-11 rz F

2013/0285 00088 00088 ’Soliflore’ 43-82 rz F

2013/0289 00088 00088 ’Expertise’ 79-27 rz F

2013/0291 00088 00088 ’Vitraï’ 83-39 rz F

2013/0293 00088 00088 ’Partition’ 81-60 rz F

2013/0444 07959 07959 00031 ’Hotline’ ice 821 F

2013/0445 07959 07959 00031 ’Sunline’ gf 9145 F

2013/0561 00072 00072 ’Tamarindo’ e 16.5318 F

2013/0562 00072 00072 ’Fakto’ e01b.1328 F

2013/0564 00072 00072 ’Poneloya’ e01k.1934 F

2013/0567 03602 03602 03325 ’Palmos’ ls11844 F

Lavandula stoechas L.

2012/2775 07903 07903 01589 ’WIJS02’ wijs2010-02 C

Ligustrum japonicum Thunb.

2013/0294 01248 01248 ’Pierrot’ briquatorze F

2013/0333 01248 01248 ’Colombine’ briquinze F

2013/0334 01248 01248 ’Arlequin’ briseize F

Ligustrum obtusifolium Siebold & Zucc.

2012/2287 00873 00873 ’ILVOMASSI’ li 04-20 C

Lilium L.

2012/2763 05585/07900 07900/07900 05585 ’Palazzo’ ot 1020-05 F

2013/0221 05585 05585 ’Tiny Rocket’ paz 01-0224-01 F

2013/0222 05585 05585 ’Illusive’ lf 3040-222 F

Linum usitatissimum L.

2013/0012 03765 03765 ’Filéa’ gtp16 F

Lobelia erinus L.

2013/0020 04507 04507 ’Alpha’ alpha F

2013/0021 04507 04507 ’Beta’ beta F

Lolium multiflorum Lam.

2013/0484 00183 01131/06973 ’Lyrik’ npz 83/05 F

Lolium perenne L.

2013/0242 05115 05115 ’Beckham’ lpr 08285 F

2013/0258 05115 05115 ’Rossera’ zlp 034263 F

2013/0259 05115 05115 ’Turfsun’ lpr 06262 F

Lonicera nitida E. H. Wilson

2013/0277 07939 07939 04660 ’Golden Glow’ golden glow F
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Magnolia laevifolia (Y. W. Law & Y. F. Wu) Noot. (syn.: Michelia yunnanensis Franch. ex Finet & Gagnep.)

2013/0414 07956 07956 01589 ’GCWOOD213’ gcwood213 C

Malus domestica Borkh.

2012/2710 04628 01118/04629 ’Regalstar’ 03.3e.194pom - asf0810 F

2013/0355 07948 07949 07855 ’LB17906’ lb17906 C

Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress × M. boliviensis (Hook. f.) Woodson

2013/0024 07064 07064 ’Lansouthcarolina’ diamantina tourmaline

’rose’ southcarolina

F

2013/0025 07064 07064 ’Lanlouisiana’ diamantina agathe ’scar-

let’ lanlouisiana

F

2013/0026 07064 07064 ’Lannorthcarolina’ diamantina tourmaline

’pink’ northcarolina

F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2013/0022 07064 07064 ’Lancolorado’ diamantina topaze ’rose’

lancolorado

F

2013/0023 07064 07064 ’Lanhawaii’ diamantina jade ’red vel-

vet’ lanhawaii

F

2013/0027 07064 07064 ’Lanmalause’ sanderi x ’mandarine’

lanmalause

F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2012/2358 07863 07073 ’Feuerwerk’ feuerwerk F

Molinia arundinacea Schrank

2013/0354 07947 07947 02334 ’Annablond’ annablond F

Monarda L.

2013/0111 02078 02078 03423 ’Purple Lace’ purple lace F

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2013/0109 01975 01975 ’Sunset in Paradise’ sunset in paradise F

Nasturtium officinale W. T. Aiton

2013/0488 01001 01001 ’EMERALD’ TZ 2442 C

Nerine bowdenii W. Watson

2013/0107 07662/07924 07924/07662 02433 ’Berenice’ mvn 005 F

2013/0108 07662 07662 02433 ’Katjana’ teeuwen-agro 002 F

Oryza sativa L.

2012/2867 06178 06178 ’Vereda’ copsemar-5 F

2012/2868 06178 06178 ’Gavella’ copsemar-6 F

2013/0228 02096 02096 ’Eridano’ 3ri05/17 F

Paulownia elongata S. Y. Hu × P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2012/2516 07881 07881 ’Phoenix One’ phoenix ntp-1

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2012/2512 03602 07015 03325 ’PEQZ0001’ peqz0001 C

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2012/2830 00554 00554 ’Genhotol’ w 291 F

Pennisetum advena Wipff & Veldkamp

2013/0732 07983/07984 07983/07984 04599 ’Chelsea’ chelsea F

Penstemon Schmidel

2012/2751 02133 04821 00441 ’Watermelon Taffy’ watermelon taffy F
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Petunia Juss.

2012/2352 03661 01874 03663 ’USTUN35702’ 08p357-02 C

2013/0016 04071 05914 00082 ’Sunsurf Piusa’ sunsurf puisa F

2013/0716 05650/06783 05650/06783 00423 ’VDM1017’ 10-17 C

2013/0717 05650/06783 05650/06783 00423 ’VDM1021’ 10-21 C

Petunia × atkinsiana D. Don

2013/0407 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kerbelin’ 08-607-10 F

2013/0408 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Keroyal’ 08-680-2 F

2013/0409 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kermartha’ 07-474-4 F

Phalaenopsis Blume

2013/0155 01347 01347 ’PHALDRAXIP’ phaldraxip C

2013/0156 01347 01347 ’PHALFLYN’ phalflyn C

2013/0157 01347 01347 ’PHALBUKAP’ phalbukap C

2013/0158 01347 01347 ’PHALCEPEN’ phalcepen C

2013/0159 01347 01347 ’PHALDUMDJO’ phaldumdjo C

2013/0160 01347 01347 ’PHALCOXIK’ phalcoxik C

2013/0161 01347 01347 ’PHALFOBOK’ phalfobok C

2013/0162 01347 01347 ’PHALCOSBAP’ phalcosbap C

2013/0163 01347 01347 ’PHALCUWIM’ phalcuwim C

2013/0165 01347 01347 ’PHALCOPFOP’ phalcopfop C

2013/0166 01347 01347 ’PHALBETFIM’ phalbetfim C

2013/0167 01347 01347 ’PHALFIMWAQ’ phalfimwaq C

2013/0168 01347 01347 ’PHALDETAM’ phaldetam C

2013/0169 01347 01347 ’PHALDONFI’ phaldonfi C

2013/0170 01347 01347 ’PHALCISDUQ’ phalcisduq C

2013/0172 01347 01347 ’PHALCRAFOM’ phalcrafom C

2013/0173 01347 01347 ’PHALFLYHA’ phalflyha C

2013/0174 01347 01347 ’PHALCOCAMA’ phalcocama C

2013/0175 01347 01347 ’PHALDUXI’ phalduxi C

2013/0176 01347 01347 ’PHALCASAP’ phalcasap C

2013/0177 01347 01347 ’PHALCIQEQ’ phalciqeq C

2013/0178 01347 01347 ’PHALZIFY’ phalcloceq C

2013/0179 01347 01347 ’PHALDAMWIL’ phaldamwil C

2013/0180 01347 01347 ’PHALDANBO’ phaldanbo C

2013/0181 01347 01347 ’PHALCUDAQ’ phalcudaq C

2013/0182 01347 01347 ’PHALDAQDAQ’ phaldaqdaq C

2013/0183 01347 01347 ’PHALDANCIP’ phaldancip C

2013/0184 01347 01347 ’PHALCRACIP’ phalcracip C

2013/0185 01347 01347 ’PHALDILWAN’ phaldilwan C

2013/0287 01347 01347 ’PHALDIMAN’ phaldiman C

2013/0290 01347 01347 ’PHALCISXIP’ phalcisxip C

2013/0292 01347 01347 ’PHALDOPFAJ’ phaldopfaj C

2013/0473 06202 06202 ’MI00158’ mi00158 C

Phaseolus coccineus L.

2012/1605 00648 07742/07773/07774/

07775

05899 ’VEDRA’ judión alba [pmb-349

(phc-19-03-32-19-13-04-

03)]

C

Phaseolus vulgaris L.

2012/2850 05799 05799 ’Buffalo’ pv-803 F

2012/2851 05799 05799 ’Rimember’ pv-766 F

2012/2852 05799 05799 ’Quincy’ pv-818 F

2012/2853 05799 05799 ’Nevada’ pv-750 F

2012/2855 05799 05799 ’Kysia’ pv-753 F

2012/2856 05799 05799 ’Toronto’ pv-809 F

2012/2857 05799 05799 ’Tambora’ pv-792 F

2013/0054 01113/06509 01113/06509 01113 ’Monte Gusto’ db 9600 F
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Phaseolus vulgaris L.

2013/0055 01113/07025 01113/07025 01113 ’Legend’ da806 F

2013/0061 01113/06509 01113/06509 01113 ’Monte Bello’ db 9400 F

2013/0088 03602 03602 03325 ’Kalderon’ r104061 F

2013/0205 00088 00088 ’Fascine’ 17-518 rz F

2013/0479 03335 03335 ’Magical’ bl 420 F

Phlox paniculata L.

2013/0113 07925 07925 00986 ’Green Lady’ green lady F

Physalis alkekengi L.

2013/0596 06918 06918 00420 ’JEL025’ jel025 C

Pisum sativum L.

2011/2624 00215 00215 ’Cargo’ wav 3004 F

2012/2834 07911 07912 00443 ’Uno’ fp2292 F

2013/0019 04888 04889 ’Ida’ y360 F

2013/0041 00186 03806 ’Ingrid’ sw e5053 F

2013/0090 03602 03602 03325 ’Olinda’ fp2332 F

2013/0118 02329 02329 ’SV0935QF’ sv0935qf C

2013/0314 00215 00215 ’Beverly’ wav 1409 F

2013/0315 00215 06508 ’Gusty’ wav 3748 F

2013/0316 00215 06508 ’Pacco’ wav 1121 F

2013/0337 03508 03508 ’Rainbow’ ca 43001 F

2013/0367 00084 00084 00008 ’Lochsa’ cs-420af F

2013/0384 00084 00084 00008 ’Sapphire’ cmg-414e F

2013/0568 03602 03602 03325 ’Ducado’ m89321 F

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) Kummer

2013/0014 06983 06983 00420 ’Desmé’ plx-224 F

Populus × canadensis Moench

2013/0462 06564 06564 ’Agora’ 605 F

2013/0465 06564 06564 ’Palorn’ 610 F

2013/0475 06564 06564 ’Nikos’ 804 F

2013/0476 06564 06564 ’Turbo’ 808 F

2013/0478 06564 06564 ’Sprint’ 803 F

2013/0514 06564 06564 ’Trepole’ 811 F

2013/0515 06564 06564 ’Kelaos’ 810 F

2013/0516 06564 06564 ’Quata’ 706 F

Populus maximowiczii A. Henry

2013/0513 06564 06564 ’Vigor’ 6005 F

Prunus armeniaca L.

2012/2588 04881 04881 04880 ’Mediva’ m 3 210 F

2013/0372 05615 05615 00757 ’Delice Cot’ hyb 3-5 F

2013/0373 07117 07117 00757 ’Flash Cot’ 94-1-121 F

Prunus persica (L.) Batsch

2009/0269 06556 06556 00160 ’Dorabelle’ 2 5 20 07 07 F

2009/0270 06556 06556 00160 ’Dorafine’ 3 6 05 08 05 F

2009/2506 06556 06556 00160 ’Dorane’ 24 1 3 F

2012/2215 04411 04411 ’Atinea’ 272-4 nj F

2012/2219 04411 04411 ’Kalinka’ b 419-1 ppb F

2012/2709 04628 01118/04629 ’Flatdiva’ 02.2w.20pbpl - asf11106 F

Pyrus communis L.

2012/2838 07237 07237 00160 ’Harovin Sundown’ hw614 F
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Ranunculus asiaticus L.

2013/0066 04550 04550 06964 ’Abthesan’ 10ah47 F

2013/0067 04550 04550 06964 ’Abixchel’ 903ppb F

2013/0068 04550 04550 06964 ’Abgnowee’ 005ara F

2013/0069 04550 04550 06964 ’Abatargas’ 50u46 F

2013/0070 04550 04550 06964 ’Abenurta’ 907ppa F

Rosa L.

2012/2388 02925 02925 00423 ’Natuvai’ ns08-546 F

2012/2536 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0047’ korcut0047 F

2012/2537 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0044’ korcut0044 F

2012/2538 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0045’ korcut0045 F

2012/2539 00709 01366/01368/01367 07855 ’Korcut0051’ korcut0051 F

2012/2540 00709 01368/01367/01368 07855 ’Korcut0052’ korcut0052 F

2012/2541 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0055’ korcut0055 F

2012/2542 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0057’ korcut0057 F

2012/2543 00709 01366/01367/01368 07855 ’Korcut0063’ korcut0063 F

2013/0048 02304 02304 ’Intereybabroc’ intereybabroc F

2013/0049 02304 02304 ’Intereybabsap’ intereybabsap F

2013/0050 02304 02304 ’Intereybabeuq’ intereybabeuq F

2013/0197 00021 00021 ’SCH72844’ sr 72844 C

2013/0263 05569 05569 ’Gesher’ gee 07-019 F

2013/0311 02986 02986 ’EVERA609’ r8 C

2013/0312 02986 02986 ’EVERA608’ r248 C

2013/0313 02986 02986 ’EVERA223’ 07-0078 C

2013/0319 00889 00891 ’Meibabakou’ meibabakou F

2013/0320 00889 00891 ’Meibarbouye’ meibarbouye F

2013/0321 00889 00891 ’Meimelhiac’ meimelhiac F

2013/0322 00889 00891 ’Meimirrote’ meimirrote F

2013/0323 00889 00891 ’Meimulany’ meimulany F

2013/0324 00889 00891 ’Meiprehmyr’ meiprehmyr F

2013/0325 00889 00891 ’Meizambaizt’ meizambaizt F

2013/0326 00889 00891 ’Meiziraph’ meiziraph F

2013/0338 07704 07704 00025 ’Lexcigamava’ lexcigamava F

2013/0339 07704 07704 00025 ’Lexinarkuhs’ lexinarkuhs F

2013/0362 05183 05183 ’RUIMCL0017’ ruimcl0017 C

2013/0364 03593 03593 00130 ’Kendutch’ kendutch F

2013/0375 00124 02261 ’TAN05182’ tan05182 C

2013/0376 00124 02261 ’TAN08148’ tan08148 C

2013/0377 00124 02261 ’TAN08328’ tan08328 C

2013/0378 00124 02261 ’TAN08171’ tan08171 C

2013/0397 07704 07704 00025 ’Lexailif’ lexailif F

2013/0398 07704 07704 00025 ’Lexizzacat’ lexizzacat F

2013/0400 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT027’ korpot027 C

2013/0401 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT028’ korpot028 C

2013/0402 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT030’ korpot030 C

2013/0403 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT031’ korpot031 C

2013/0404 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT033’ korpot033 C

2013/0405 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT034’ korpot034 C

2013/0406 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT035’ korpot035 C

2013/0411 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT026’ korpot026 C

2013/0427 07704 07704 00025 ’Lexeehcuot’ lexeehcuot F

2013/0430 07704 07704 00025 ’Lexknipeca’ lexknipeca F

2013/0431 07704 07704 00025 ’Lexevolla’ lexevolla F

2013/0440 07291 07291 ’Prejumi’ 2013-101 F

2013/0468 05183 05183 ’RUICF1530A’ ruicf1530a C

2013/0510 06928 06912 00423 ’SAT089311’ 08-93-11 C

2013/0511 06928 06912 00423 ’SAT1065801’ 10-658-01 C

2013/0512 06928 06912 00423 ’SAT1088804’ 10-888-04 C

2013/0685 05183 05183 ’RUICG1726A’ ruicg1726a C
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Rosa L.

2013/0688 05183 05183 ’RUICI1105A’ ruici1105a C

2013/0727 00021 00021 ’SCH73980’ sr 73980 C

Rubus idaeus L.

2013/0151 00915 02831/06344 01873 ’Wakefield’ hr40 F

2013/0278 00659 00659 02433 ’Drisraspfive’ z121-1 F

2013/0667 04056 04056 00011 ’Red Angel’ 13/10 F

Salix L.

2013/0353 07559 00485 ’Ester’ ewb 16.4 F

2013/0706 07559 00485 ’Winter’ ewb 11.3 F

Salix burjatica Nasarow × Salix rehderiana C. K. Schneid.

2013/0503 03332 03288 ’Endurance’ la980442 F

Salix viminalis L.

2013/0506 03332 03288 ’Meteor’ la960444 F

Scabiosa atropurpurea L.

2013/0065 00164 00505 00423 ’DBLCKBRY’ blackberry scoop C

Secale cereale L.

2012/2813 05923 07499 ’SU Santini’ hyh249 F

2012/2814 05923 07499 ’SU Satellit’ hyh251 F

2012/2815 05923 07499 ’SU Stakkato’ hyh252 F

2013/0481 00652 00652 ’Dankowskie Amber’ chd 25 F

Skimmia japonica Thunb.

2012/2812 04425 04425 ’Inbolwi’ inbolwi F

Solanum lycopersicum L.

2012/0730 00088 00088 ’Monterojo’ 74-154 rz F

2012/1608 00088 00088 ’Ceranto’ 72-702 rz F

2012/1764 00088 00088 ’Promoso’ 72-144 rz F

2012/2824 00777 00777 01364 ’Takumi’ 1051 F

2013/0128 00088 00088 ’Saneh’ 73-265 rz F

2013/0188 00185 00185 ’Ebeno’ dn67 F

2013/0198 00088 00088 ’Rayosol’ 74-208 rz F

2013/0234 05170 05170 ’Espace’ nun 00184 top F

2013/0335 02335 06929 00423 ’Giuggiolo’ 75205 F

2013/0336 02335 06929 00423 ’Griselda’ 72018 F

2013/0426 02335 06929 00423 ’Rigolettino’ 74534 F

2013/0428 02335 06929 00423 ’Rodelinda’ 74956 F

Solanum melongena L.

2013/0186 00185 00185 ’Riado’ z330 F

2013/0199 00088 00088 ’Rihanna’ 10-117 rz F

Solanum tuberosum L.

2012/2427 02958 02958 ’RY 482’ hz- 99- 482 C

2012/2430 01521 01521 02958 ’Dirosso’ stt 02-1662 F

2012/2431 07458/02958 07458/02958 02958 ’PP 021’ rht 02- 1 C

2012/2432 02958/07870 02958/07870 02958 ’Fortus’ hid 00- 3 F

2012/2817 07248 07248 03198 ’Blazer Russet’ a8893-1 F

2012/2818 07248 07248 03198 ’Classic Russet’ a95109-1 F

2013/0116 07926 07927 00423 ’Nascente Aram’ 1-12 F

2013/0117 07926 07927 00423 ’Nascente Puã’ 1-33 F

2013/0261 00019 00019 ’Rock’ cmk2004-075-048 F

2013/0262 00019 00019 ’Fado’ cmk2004-016-080 F

2013/0276 00016 00016 ’Bikini’ t2345/1 F
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Solanum tuberosum L.

2013/0420 07957 07957 ’Red Emmalie’ red emmalie F

2013/0602 05370 05370 00239 ’Athlete’ ar 00-2085 F

2013/0605 05370 05370 00239 ’Performer’ ar 00-0799 F

2013/0606 05370 05370 00239 ’Romie’ ar 00-0532 F

2013/0607 05370 05370 00239 ’Volare’ ar 00-1001 F

2013/0707 00214 00214 ’Passion’ 04 f 98.6 F

Sorghum bicolor (L.) Moench

2013/0584 03304 03304 ’RLS1101’ rls1101 C

2013/0585 03304 03304 ’RLS1102’ rls1102 C

Spathiphyllum Schott

2013/0463 03999 03999 ’Sweet Lucinda’ 06059-10 F

2013/0466 03999 03999 ’Sweet Viviana’ 06064-12 F

Streptocarpus × hybridus Voss

2013/0063 02459/04900/04901/

04899

04901/04900/02459/

04899

02459 ’Harlequin Lace’ b1204

Styrax japonicus Siebold & Zucc.

2013/0575 01384 01384 ’Evening Light’ evening light F

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2013/0500 00291 00831 00423 ’Victoria Zelina’ nr. 30 F

2013/0502 00291 00831 00423 ’Victoria Alma’ nr. 68 F

2013/0504 00291 00831 00423 ’Victoria Betty’ nr. 73 F

Syringa L.

2013/0223 04591 04591 01689 ’SMSJBP7’ syr/val 1 C

Thunbergia alata Bojer ex Sims

2013/0303 07115 07115 ’VOLTHU 1007’ volthu 1007 C

× Triticosecale Witt.

2013/0235 04288 04288 ’Calorius’ szd d1069 F

2013/0480 00652 00652 ’Mikado’ ded 6151/03 F

2013/0482 00652 00652 ’Twingo’ chd 645/02-17 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/0071 00186 03806 ’Effekt’ sw 85131 F

2013/0072 00186 03806 ’Ellen’ sw 75638 F

2013/0124 03307 03307 ’Toskani’ mh 10-31 F

2013/0125 03307 03307 ’Twister’ mh 10-33 F

2013/0134 03307 03307 ’Lancaster’ mh 09-27 F

2013/0145 03307 03307 ’Stadium’ mh 10-16 F

2013/0237 04288 04288 ’Laurenzio’ szd 8758 F

2013/0238 04288 04288 ’Albertus’ szd 5657 F

2013/0239 04288 04288 ’Adesso’ szd 9925 F

2013/0304 04759 06438 ’Erika’ af 33768-07 F

2013/0387 00135 00135 ’Evolution’ sj 08-46 F

2013/0528 07233 07233/07969 ’Paleotto’ paleotto F

2013/0529 07233 07233 ’Eletta’ eletta F

2013/0640 06228 06228 ’Torp’ nos 14012.23 F

2013/0661 04288 04288 ’Gallio’ szd 9432 F

2013/0718 00143 00143 ’Matheo’ leu 100122 F

Triticum durum Desf.

2013/0526 07233 07233 ’Adone’ adone F

2013/0527 07233 07233 ’Ettore’ ettore F
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Tulipa L.

2013/0164 07696 07696 02334 ’Bracha’ bracha F

2013/0171 05979 05979 02334 ’Halina’ halina F

2013/0577 05979 05979 02334 ’Fremont’ fremont F

Valerianella locusta L.

2013/0332 00072 00072 ’Amely’ e 92.58 F

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2011/2687 00986 00986 ’Blue Violet Explosion’ blue explosion F

2013/0007 04301/06352 07193 04301 ’Allbizarre’ allvc8-89 F

Vicia faba L.

2013/0507 00183 01132/01131 ’Vertigo’ npz 8-7860 F

2013/0508 00183 01131/01132 ’Graffity’ rls d97680 F

2013/0509 00183 01131/01132 ’Fanfare’ npz 8-7870 F

2013/0665 00040 00040 ’Claro de Luna’ 22-56 F

Vitis vinifera L.

2013/0150 06859 06859 07159 ’Sheegene 17’ 10-418 F

2013/0210 06859 06859 07159 ’Sheegene 18’ 10-462 F

2013/0211 06859 06859 07159 ’Sheegene 16’ 4-519 F

2013/0356 06859 06859 07159 ’Sheegene 8’ 2-38 F

Zantedeschia Spreng.

2012/0576 00419 00419 ’Flirt’ a33 F

2012/0577 00419 00419 ’Landed Eagle’ pu 48 F

2012/0578 00419 00419 ’Dark Sun’ 020047-01 F

2012/0581 00419 00419 ’Pink Puppy’ 047019-01 F

2012/2328 00419 06820 ’Jack O Lantern’ d19 F

2012/2329 00419 00419 ’Apricot Lady’ 09007 F

2012/2331 00419 00419 ’White Torch’ 030113 F

2012/2332 00419 00419 ’Lady Marmalade’ 030635 F

2012/2333 00419 00419 ’Orient Express’ 030689 F

2012/2334 00419 00419 ’Saphira’ 030755 F

2012/2335 00419 00419 ’Cheese Cake’ 40009 F

2012/2462 07873 07873 00033 ’French Kiss’ 1679 F

2013/0101 07923 07923 ’Bananarama’ z4210-2

Zea mays L.

2012/2359 02329 02329 ’SHY6RH1036’ shy6rh1036 C

2012/2840 07725 07725 01841 ’R997’ cb997:04 C

2012/2841 07725 07725 01841 ’R265’ cb311:08 C

2013/0078 03889 03889 03139 ’M5207Z’ m5207z C

2013/0079 03889 03889 03139 ’W1425Z’ w1425z C

2013/0080 03889 03889 03139 ’V9327Z’ v9327z C

2013/0081 03889 03889 03139 ’MEF6376’ mef6376 C

2013/0082 03889 03889 03139 ’R8919Z’ r8919z C

2013/0083 03889 03889 03139 ’T9574Z’ t9574z C

2013/0084 03889 03889 03139 ’J5617Z’ j5617z C

2013/0085 03889 03889 03139 ’F0909Z’ f0909z C

2013/0086 03889 03889 03139 ’A9587Z’ a9587z C

2013/0087 03889 03889 03139 ’T7856Z’ t7856z C

2013/0240 05393 05393 ’NM39’ nm39 C

2013/0244 04184 04184 06919 ’EVI265’ evi265 C

2013/0245 04184 04184 06919 ’EVI155’ evi155 C

2013/0246 04184 04184 06919 ’WPM138’ wpm138 C

2013/0247 04184 04184 06919 ’RVL174’ rvl174 C

2013/0248 04184 04184 06919 ’RFM948’ rfm948 C

2013/0250 04184 04184 06919 ’MBB145’ mbb145 C
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Zea mays L.

2013/0251 04184 04184 06919 ’LIV277’ liv277 C

2013/0252 04184 04184 06919 ’LFW992’ lfw992 C

2013/0253 04184 04184 06919 ’JIL1115’ jil1115 C

2013/0254 04184 04184 06919 ’JIL1114’ jil1114 C

2013/0255 04184 04184 06919 ’ALN44’ aln44 C

2013/0256 04184 04184 06919 ’ABO41’ abo41 C

2013/0363 03329 03329 ’SM 303’ sm 303 C

2013/0599 04184/00044 04184/00044 06919 ’MM56’ mm56 C

2013/0600 04184/00044 04184/00044 06919 ’II10’ ii10 C

2013/0623 00044 01638 00575 ’KW4M0804’ kw4m0804 C

2013/0624 00044 01638 00575 ’KW4M0807’ kw4m0807 C

2013/0625 00044 01638 00575 ’KW4M0825’ kw4m0825 C

2013/0626 00044 01638 00575 ’KW4M0826’ kw4m0826 C

2013/0627 00044 01638 00575 ’KW4M0917’ kw4m0917 C

2013/0628 00044 01638 00575 ’KW4M0918’ kw4m0918 C

2013/0629 00044 01638 00575 ’KW4M0921’ kw4m0921 C

2013/0630 00044 01638 00575 ’KW7M0808’ kw7m0808 C

2013/0632 04197 04197 ’EG2180’ eg2180 C

2013/0633 04197 04197 ’EG2181’ eg2181 C

2013/0634 04197 04197 ’EG2186’ eg2186 C

2013/0635 04197 04197 ’EG2187’ eg2187 C

2013/0636 04197 04197 ’EG7300’ eg7300 C

2013/0637 04197 04197 ’EG7301’ eg7301 C

2013/0638 04197 04197 ’EG7315’ eg7315 C

2013/0639 04197 04197 ’EG7324’ eg7324 C

2013/0641 04197 04197 ’EG7328’ eg7328 C

2013/0642 04197 04197 ’EG7329’ eg7329 C

2013/0645 04197 04197 ’EG7330’ eg7330 C

2013/0647 04197 04197 ’ES4564’ es4564 C

2013/0653 04197 04197 ’ES4568’ es4568 C

2013/0654 04197 04197 ’ES7568’ es7568 C

2013/0655 04197 04197 ’ES7609’ es7609 C

2013/0656 04197 04197 ’ES7623’ es7623 C

2013/0657 04197 04197 ’ES9504’ es9504 C

2013/0662 00040 00040 ’FM0525’ fm0525 C

2013/0691 03889 03889 03139 ’T1540Z’ t1540z C

2013/0692 03889 03889 03139 ’W8137Z’ w8137z C

2013/0693 03889 03889 03139 ’A7196Z’ a7196z C

2013/0694 03889 03889 03139 ’MEK0976’ mek0976 C

2013/0695 03889 03889 03139 ’A4429Z’ a4429z C

2013/0696 03889 03889 03139 ’J9616Z’ j9616z C

2013/0697 03889 03889 03139 ’S0819Z’ s0819z C

2013/0698 03889 03889 03139 ’W6007Z’ w6007z C

2013/0699 03889 03889 03139 ’W0491Z’ w0491z C

2013/0700 03889 03889 03139 ’J3954Z’ j3954z C

2013/0701 03889 03889 03139 ’V0784Z’ v0784z C

2013/0702 03889 03889 03139 ’J1507Z’ j1507z C

2013/0703 03889 03889 03139 ’A6746Z’ a6746z C

2013/0704 03889 03889 03139 ’HCL3037’ hcl3037 C

2013/0705 03889 03889 03139 ’V0064Z’ v0064z C

2013/0712 00260 00260 ’117EB602’ 117eb602 C

2013/0714 00260 00260 ’155H293’ 155h293 C

2013/0722 00260 00260 ’225K545’ 225k545 C

2013/0728 00260 00260 ’226YA846’ 226ya846 C

2013/0729 00260 00260 ’447CB671’ 447cb671 C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 69)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 69)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 69)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 69)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 69)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 69)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 69)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 69)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 69)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 69)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 69)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 69)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 69)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 69)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 69)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 69)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 69)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 69)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 69)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 69)

1: Ansökningsnummer
2: Sökanden

3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning

7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2011/2983 01393 01393 ’RYN2008038’ ryn2008038 12/01/2013

2011/2984 01393 01393 ’RYN2008044’ ryn2008044 12/01/2013

Artemisia annua L.

2011/1831 07365 07365 ’Primer’ hyb1077 04/01/2013

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2009/0141 00044 02919/05337 02920 ’KW 299’ kw 299 22/02/2013

2011/0342 00570 00570 ’SV1103’ sv1103 31/01/2013

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/1451 03307 03307 ’Image’ mh 06 as 266 23/01/2013

2010/1452 03307 03307 mh 06 as 267 23/01/2013

2012/1453 03307 03307 ’Rival’ mh 04 av 015 23/01/2013

2012/1455 03307 03307 ’Fellow’ mh 05 fq 087 23/01/2013

2012/1456 03307 03307 ’Aloha’ mh 06 aa 039 23/01/2013

2012/1457 03307 03307 ’Gamma’ mh 05 gm 095 23/01/2013

2012/1460 03307 03307 mh 06 am 002 23/01/2013

2012/1464 03307 03307 ’Festival’ mh 05 fv 048 23/01/2013

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2011/0773 04075 04075 02329 ’WFM581778’ wfm 58-1778 16/01/2013

Calibrachoa Llave & Lex.

2012/1618 03602 03602 03325 ’CBRZ0004’ 2090-1 04/01/2013

Campanula glomerata L. × C. punctata Lam.

2012/0285 02133 04817 00441 ’Summertime Jazz’ summertime jazz 29/01/2013

Campanula medium L.

2012/0506 02849 05883 ’PKMM02’ pkmm02 20/12/2012

Capsicum annuum L.

2011/1476 00072 00072 ’Jalisco’ e 41.10591 09/02/2013

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2012/0651 00198 05758 00423 ’Bombay Bronze’ 28-c 99 20/12/2012

2012/0653 00198 05758 00423 ’Bombay Red’ 29-c 174 20/12/2012

Chrysanthemum L.

2011/0774 03602 03171 00423 ’CIFZ0001’ elfie light yellow 31/01/2013

2012/0604 00852 00852 03823 ’Zanmunovel’ sf4621 18/12/2012

Coreopsis L.

2011/0669 02133 04817 00441 ’Center Stage’ center stage 01/02/2013

Cucumis sativus L.

2011/2322 05170 05170 ’Albis’ nun 55001 cuc 04/01/2013
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Dianthus barbatus L.

2012/1213 01334 03481 ’Delta Green’ 2008 mmve 1 28/12/2012

Dianthus caryophyllus L.

2012/1112 01334 00942 ’Bardelaria’ birba mfor 28/12/2012

× Doritaenopsis hort.

2011/0737 06151 07270 01903 ’DS Red Sun’ ds red sun 26/02/2013

2011/2206 07408 07410 07434 ’TA Chung Golden

Phoenix’

ta chung golden

phoenix

15/02/2013

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2011/1173 03377 03377 01903 ber03ss 15/02/2013

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/0845 05417/01018 07149 00423 ’BKPONPA’ 206103-008 20/12/2012

2012/2774 03116 03116/06436 ’NPCW12197’ npcw12197 22/01/2013

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2012/1579 00659 00659 02433 ’Drisstrawtwentynine’ res 129-002 15/01/2013

Gerbera L.

2011/0887 00023 00023 ’Delta’ 18868 19/02/2013

2011/1092 00023 00023 ’Annabella’ 18050 19/02/2013

2011/1216 00023 00023 ’Subtile’ 17228 19/02/2013

2011/1219 00023 00023 ’Bazar’ 18771 19/02/2013

2011/1267 00023 00023 ’Flofalcon’ fal 19/02/2013

2011/1268 00023 00023 ’Fantana’ fant 19/02/2013

Helleborus × sternii Turrill

2011/2958 05755 05755 00423 8001 16/02/2013

Hordeum vulgare L. sensu lato

2011/0053 03371 03371 ’Cadans’ lw 04w018-02 04/01/2013

2012/0988 04105 04105 ’Fealty’ sy 408-197 10/01/2013

2012/2442 00939 05409 ’Siesta’ ac 07/580/15 04/01/2013

Lactuca sativa L.

2012/1489 00031 00031 ’Frostica’ ice 15842 15/01/2013

Lavandula stoechas L.

2011/1464 07332 07332 02586 ’Silver Toscane’ silver toscane 14/02/2013

Malus domestica Borkh.

2011/1878 00127 00127 00443 ’Gemini’ b8a3-250 22/01/2013

Panicum virgatum L.

2010/1556 04180 07053/07054 02433 ’EG1101’ nf/ga-993, ga-993 25/01/2013

2010/1557 04180 07053/07054 02433 ’EG1102’ nf/ga-992, ga-992 25/01/2013

Phalaenopsis Blume

2012/0916 01347 01347 ’PHALBUSAH’ phalbusah 08/02/2013

2012/1360 07713 07714 01903 ch011 22/01/2013

2013/0184 01347 01347 ’PHALCRACIP’ phalcracip 26/02/2013

Pittosporum heterophyllum Franch.

2010/1487 07045 07045 00441 ’Tal’ tal 31/01/2013

Platycerium ridleyi Christ

2011/2349 07421 07421 02586 op 001 22/01/2013
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Portulaca oleracea L.

2011/1612 06640 06640 01903 ’SUPHA21’ supha21 27/02/2013

2011/1614 07317 04786 01903 zaiport02 29/01/2013

2011/1615 06640 06640 01903 ’SUPHA50’ supha50 15/02/2013

Prunus armeniaca L.

2012/2223 04411 04411 ’Talisman’ 2084-38 08/02/2013

Prunus mahaleb L.

2012/2353 07861 07862/07864/07867/

07865/07866

05179 ’Bogdány’ sajmeggy db1 14/12/2012

2012/2354 07861 07862/07865/07864/

07866/07867

05179 ’Magyar’ sajmeggy v./19 14/12/2012

2012/2355 07861 07862/07866/07867 05179 ’Egervár’ sajmeggy v./35 14/12/2012

Prunus persica (L.) Batsch

2011/3178 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f010a081 04/01/2013

Rosa L.

2011/3057 05183 05183 ’RUIMCI0018’ ruimci0018 07/02/2013

2011/3060 05183 05183 ’RUID0676A’ ruid0676a 07/02/2013

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2012/0340 05753 05753 ’Black Magic’ cpc-1vb 12/01/2013

Sanvitalia procumbens Lam.

2010/2109 03602 03602 03325 ’SANZ0001’ san06-73-1 15/12/2012

Solanum lycopersicum L.

2012/1755 04633 01020 ’MAJ0112’ tm 0112 22/01/2013

Solanum tuberosum L.

2012/2428 02958 02958 hz- 00-1234 15/02/2013

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/1742 00186 03806 ’Dolph’ sw 75451 22/01/2013

Zea mays L.

2012/0445 04197 04197 ’EG7233’ eg7233 27/02/2013

2012/0447 04197 04197 ’ES3521’ es3521 27/02/2013

2012/0448 04197 04197 ’ES7533’ es7533 27/02/2013

2012/0454 04197 04197 ’ES7590’ es7590 27/02/2013

2012/1682 00180 00180 04000 x00b061 10/01/2013

2012/1696 00180 00180 04000 ’P1409’ x13b365 04/01/2013

2012/1698 04577 04577 04000 ’P9603’ x95a810 04/01/2013

2012/1794 04577 04577 04000 ’PH181C’ ph181c 23/02/2013
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 74)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 74)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 74)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 74)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 74)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 74)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 74)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 74)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 74)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV / Capítulo IV /

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2013

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 74)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 74)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 74)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 74)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 74)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 74)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 74)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 74)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 74)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 74)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 74)

1: Številka prijave
2: Imetnik

3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime

5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 74)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 74)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning

5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Aglaonema rotundum N. E. Br. × A. philippinense Engl. var. stenophyllum (Merr.) R. N. Jervis

2011/2240 06190 01903 ’KK201101’ 34214 - 18/02/2013

Aglaonema rotundum N. E. Br. × A. simplex (Blume) Blume

2011/2241 06190 01903 ’KK201102’ 34215 - 18/02/2013

Aglaonema simplex (Blume) Blume × A. brevispathum (Engl.) Engl.

2011/2263 06190 01903 ’KK201103’ 34216 - 18/02/2013

Allium fistulosum L.

2012/0918 00777 01364 ’Estafette’ 34069 - 21/01/2013

Allium sativum L.

2012/0937 01303 ’Topadrôme’ 34070 - 21/01/2013

2012/0938 01303 ’Vivalto’ 34071 - 21/01/2013

Alstroemeria L.

2010/1593 03671 00423 ’Bell Moulin’ 34183 - 18/02/2013

2010/2114 02895 ’Tesnava’ 34184 - 18/02/2013

2010/2115 02895 ’Tesmach’ 34185 - 18/02/2013

2010/2116 02895 ’Tesmaya’ 34186 - 18/02/2013

2010/2783 02460 ’KONPLATINA’ 34187 - 18/02/2013

2010/2784 02460 ’KONGLACIER’ 34188 - 18/02/2013

2010/2785 02460 ’KONIWISTER’ 34189 - 18/02/2013

2010/2786 02460 ’KONCAMAMBO’ 34190 - 18/02/2013

2010/2787 02460 ’KONPEPPER’ 34191 - 18/02/2013

2010/2788 02460 ’KONANGELIN’ 34192 - 18/02/2013

2010/2789 02460 ’KONUMORI’ 34193 - 18/02/2013

2011/0124 06450 ’Gamala’ 34194 - 18/02/2013

2011/0775 03783 ’ZALSADIZZ’ 34196 - 18/02/2013

2011/0782 03783 ’ZALSAMIDA’ 34197 - 18/02/2013
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Alstroemeria L.

2011/0783 03783 ’ZALSALYNA’ 34198 - 18/02/2013

2011/0784 03783 ’ZALSASYL’ 34199 - 18/02/2013

2011/0826 03783 ’ZALSARENO’ 34200 - 18/02/2013

2011/1164 03783 ’ZAPRIAMIN’ 34201 - 18/02/2013

2011/1235 02895 ’Tesbali’ 34209 - 18/02/2013

2011/1237 02895 ’Tesdirt’ 34210 - 18/02/2013

2011/1238 02895 ’Tesrome’ 34211 - 18/02/2013

Antirrhinum majus L.

2011/2123 06450 ’Luna’ 34212 - 18/02/2013

2011/2124 06450 ’Julia’ 34213 - 18/02/2013

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/1286 03491 02318 ’SUPA1031’ 34182 - 18/02/2013

2011/0501 05482 05483 ’Heidi’ 34195 - 18/02/2013

2011/1220 01993 00423 ’SUN 190’ 34204 - 18/02/2013

2011/1221 01993 00423 ’SUN 200’ 34205 - 18/02/2013

2011/1224 01993 00423 ’SUN 160’ 34206 - 18/02/2013

2011/1225 01993 00423 ’SUN 170’ 34207 - 18/02/2013

2011/1226 01993 00423 ’SUN 180’ 34208 - 18/02/2013

Avena sativa L.

2012/0882 00287 ’Gry’ 33963 - 21/01/2013

2012/1011 00186 ’Nike’ 33989 - 21/01/2013

Avena strigosa Schreb.

2012/1326 00927 ’Panache’ 33990 - 21/01/2013

2012/1327 00927 ’Cadence’ 34002 - 21/01/2013

Begonia boliviensis A. DC.

2011/0777 01511 01110 ’YASPWHIT’ 34063 - 21/01/2013

2011/0778 01511 01110 ’YASPRINK’ 34058 - 21/01/2013

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2011/0438 00856 00420 ’BBRORED’ 34062 - 21/01/2013

2011/2765 04443 00423 ’KRSSUCO01’ 34064 - 21/01/2013

2011/2778 05640 01903 ’HVBEGOR’ 34152 - 18/02/2013

2011/2779 05640 01903 ’HVBEGLIPI’ 34153 - 18/02/2013

2011/2826 00856 00420 ’BBFLARO’ 34061 - 21/01/2013

Begonia × semperflorens-cultorum hort.

2011/0003 07161 00165 ’GFBSFCOROS’ 34055 - 21/01/2013

2011/0004 07161 00165 ’GFBSFCOWHI’ 34056 - 21/01/2013

Betula nigra L.

2008/0665 07848/07847/07849 01110 ’Summer Cascade’ 32709 - 21/01/2013

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2011/2315 00165 ’INBIDTWETY’ 34066 - 21/01/2013

Bidens triplinervia Kunth var. macrantha (Wedd.) Sherff

2011/1981 03166 02318 ’TMBI0612’ 34059 - 21/01/2013

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/0786 04184 ’R7631EDA’ 34003 - 21/01/2013

2012/0787 04184 ’R2694AA’ 34004 - 21/01/2013

2012/0812 00183 ’SQ 1059008’ 33991 - 21/01/2013

2012/0813 00183 ’GRA 5465206’ 33999 - 21/01/2013

2012/1438 03307 ’Derby’ 33966 - 21/01/2013
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Calibrachoa Llave & Lex.

2010/2235 03602 03325 ’CBRZ0002’ 34103 - 04/02/2013

2011/0061 04071 00082 ’Suncalpi’ 34104 - 18/02/2013

2011/1190 00164 00423 ’DANOA60’ 34105 - 04/02/2013

2011/1731 03116 ’KLECA10211’ 34106 - 04/02/2013

2011/1732 03116 ’KLECA10216’ 33955 - 21/01/2013

2011/1733 03116 ’KLECA10218’ 34107 - 04/02/2013

2011/1734 03116 ’KLECA10219’ 34108 - 04/02/2013

2011/1735 03116 ’KLECA10220’ 33956 - 21/01/2013

2011/2120 01020 04464 ’SAKCAL099’ 34109 - 04/02/2013

2011/2372 00633 00423 ’Balcabpiken’ 34110 - 04/02/2013

2011/2444 05505 ’DUEALNEO11’ 34111 - 04/02/2013

2011/2445 05505 ’DUEALROYWI’ 34112 - 04/02/2013

2011/2446 05505 ’DUEALCAYEL’ 34113 - 04/02/2013

Capsicum annuum L.

2009/1451 05170 ’Sebring’ 34072 - 21/01/2013

2010/1654 00072 ’Devito’ 34073 - 21/01/2013

2011/0202 00072 ’Veyron’ 34074 - 21/01/2013

2011/0204 00072 ’Bentley’ 34075 - 21/01/2013

2012/0939 07645 ’Jaydee’ 34162 - 18/02/2013

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2011/0845 05170 ’Boxy’ 34076 - 21/01/2013

Clematis L.

2012/1340 05966 ’Kaiser’ 33960 - 21/01/2013

Cucumis sativus L.

2010/2207 05170 ’Amaranta’ 34077 - 21/01/2013

2011/0449 00072 ’Toploader’ 34078 - 21/01/2013

2011/0843 05170 ’Mastil’ 34079 - 21/01/2013

2011/0844 05170 ’Rijana’ 34081 - 21/01/2013

2011/1322 05170 ’Averan’ 34082 - 21/01/2013

Curcuma L.

2011/1188 06669 ’Curchocro’ 34202 - 18/02/2013

2011/1189 06669 ’Curchocwi’ 34203 - 18/02/2013

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus

2011/1192 07311 01589 ’Jewel of Desert Ruby’ 34139 - 18/02/2013

2011/1193 07311 01589 ’Jewel of Desert Topaz’ 34140 - 18/02/2013

2011/1194 07311 01589 ’Jewel of Desert Garnet’ 34141 - 18/02/2013

2011/1195 07311 01589 ’Jewel of Desert Peridott’ 34142 - 18/02/2013

2011/1196 07311 01589 ’Jewel of Desert Moon Stone’ 34143 - 18/02/2013

Dianthus caryophyllus L.

2010/2847 04406 ’KLEDS11627’ 33826 - 21/01/2013

2010/2848 04406 ’KLEDM11628’ 33827 - 21/01/2013

2011/0905 01334 ’Barkanui’ 33843 - 21/01/2013

2011/1875 04406 ’KLEDS11643’ 33865 - 21/01/2013

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2009/1742 01306 00441 ’Rock Ad’ 34080 - 21/01/2013

Euphorbia L.

2011/0603 07145 00423 ’FL 516 2’ 34065 - 21/01/2013

Euphorbia milii Des Moul.

2011/0486 01578 ’Hermes’ 34135 - 18/02/2013
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Festuca arundinacea Schreb.

2012/1139 00131 ’Essential’ 34006 - 21/01/2013

Festuca rubra L.

2012/1093 00131 ’Pinafore’ 34005 - 21/01/2013

Fuchsia L.

2011/2075 00638 00423 ’BRFU 07951’ 34060 - 21/01/2013

Gypsophila L.

2010/2047 03671 00423 ’ESM G007’ 34132 - 18/02/2013

Gypsophila paniculata L.

2011/0861 06860 05148 ’Pearl Celebration’ 34137 - 18/02/2013

2011/0862 06860 05148 ’Pearl Ginga’ 34138 - 18/02/2013

2011/1444 00164 00423 ’DANGYP777’ 34144 - 18/02/2013

2011/2128 00164 00423 ’DGYPGRAND’ 34146 - 18/02/2013

2011/2129 00164 00423 ’DGYPXLENCE’ 34147 - 18/02/2013

Helianthus annuus L.

2010/1794 05754 ’F747IMO’ 33961 - 21/01/2013

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2010/2657 01993 00423 ’COSEH 790’ 34054 - 21/01/2013

Hordeum vulgare L. sensu lato

2012/0976 00135 ’Talisman’ 33992 - 21/01/2013

2012/0977 00135 ’Chalup’ 34013 - 21/01/2013

2012/0980 03304 ’Farandole’ 34010 - 21/01/2013

2012/0981 03304 ’Loyola’ 34007 - 21/01/2013

2012/0982 00135 ’Daniela’ 34008 - 21/01/2013

2012/0983 00135 ’Albertha’ 33985 - 21/01/2013

2012/0984 04105 ’Mickle’ 34016 - 21/01/2013

2012/0986 04105 ’Sanette’ 34009 - 21/01/2013

2012/0987 04105 ’SY Batyk’ 34017 - 21/01/2013

2012/0989 04105 ’Kelim’ 34011 - 21/01/2013

2012/0990 04105 ’SY Leoo’ 33964 - 21/01/2013

2012/0991 04105 ’SY Bamboo’ 34014 - 21/01/2013

2012/0992 04105 ’Soloman’ 34012 - 21/01/2013

2012/0993 04105 ’Mezmaar’ 33972 - 21/01/2013

2012/1001 00135 ’Chicago’ 33965 - 21/01/2013

2012/1003 00135 ’Pinocchio’ 33968 - 21/01/2013

2012/1004 00135 ’Catamaran’ 34015 - 21/01/2013

2012/1015 04105 ’RE18’ 34018 - 21/01/2013

2012/1206 06228 ’Holmes’ 33984 - 21/01/2013

2012/1217 03304 ’Olympic’ 33986 - 21/01/2013

2012/1218 03304 ’Tudela’ 33998 - 21/01/2013

Hypericum calycinum L.

2008/2910 06501 03740 ’Yellow Wave’ 34097 - 21/01/2013

Impatiens New Guinea Group

2011/1736 03116 ’KLENI11124’ 33958 - 21/01/2013

2011/1737 03116 ’KLENI11127’ 33959 - 21/01/2013

Knautia macedonica Griseb.

2011/1872 02595 02334 ’Thunder and Lightening’ 34145 - 18/02/2013
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Lactuca sativa L.

2010/0091 00072 ’Eztoril’ 34083 - 21/01/2013

2010/2072 05170 ’Greenglace’ 34084 - 21/01/2013

2010/2204 05170 ’Redglace’ 34085 - 21/01/2013

2010/2497 00088 ’Ensor’ 34154 - 18/02/2013

2011/0749 00031 ’Bellariva’ 34155 - 18/02/2013

2011/0750 00031 ’Constitucion’ 34156 - 18/02/2013

2011/0753 00031 ’Bellafiesta’ 34157 - 18/02/2013

2011/1187 05170 ’Salmon’ 34086 - 21/01/2013

2011/1207 00072 ’Eztela’ 34087 - 21/01/2013

2011/1579 00088 ’Hettie’ 34158 - 18/02/2013

2011/1580 00088 ’Cornouaï’ 34160 - 18/02/2013

2011/1581 00088 ’Maseta’ 34161 - 18/02/2013

2011/1582 00088 ’Josefa’ 34159 - 18/02/2013

Linum usitatissimum L.

2010/2708 03371 ’Avian’ 34217 - 18/02/2013

2010/2887 03371 ’Christine’ 34218 - 18/02/2013

Lolium multiflorum Lam.

2012/1033 05115 ’Shakira’ 33995 - 21/01/2013

2012/1086 00131 ’Goldoni’ 33982 - 21/01/2013

2012/1095 00131 ’Udine’ 34019 - 21/01/2013

2012/1097 00131 ’Itarzi’ 33974 - 21/01/2013

2012/1098 00131 ’Inducer’ 33975 - 21/01/2013

Lolium perenne L.

2012/0815 06348 ’Abergreen’ 34020 - 21/01/2013

2012/1085 00131 ’Allstarter’ 33981 - 21/01/2013

2012/1088 00131 ’Complot’ 33997 - 21/01/2013

2012/1089 00131 ’Massimo’ 34021 - 21/01/2013

2012/1090 00131 ’Grazianne’ 33983 - 21/01/2013

2012/1091 00131 ’Toddington’ 33973 - 21/01/2013

2012/1092 00131 ’Rokade’ 34022 - 21/01/2013

2012/1094 00131 ’Mercitwo’ 33978 - 21/01/2013

2012/1141 05985 ’Sucral’ 33976 - 21/01/2013

Malus domestica Borkh.

2007/1280 05582 00160 ’PREMA280’ 33811 - 18/02/2013

2011/1828 00700 00420 ’Redspring’ 34099 - 04/02/2013

2012/1533 07730 05179 ’Hesztia’ 34100 - 04/02/2013

2012/1534 07730 05179 ’Cordelia’ 34101 - 04/02/2013

Oryza sativa L.

2011/2376 05455 ’Lince’ 33967 - 21/01/2013

2012/1341 05455/05456 ’CL12’ 34023 - 21/01/2013

2012/1342 05455/05456 ’CL46’ 33980 - 21/01/2013

2012/1343 05455/05456 ’CL80’ 33970 - 21/01/2013

2012/1344 05455 ’Tigre’ 34001 - 21/01/2013

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2011/1727 03116 ’KLEOE11185’ 34096 - 21/01/2013

Petunia Juss.

2010/2142 00633 00423 ’Balpephan’ 34102 - 04/02/2013

2010/2144 00633 00423 ’Balpevac’ 34114 - 18/02/2013

2010/2689 02396/01690/06462 01690 ’Kerverflush’ 34115 - 18/02/2013

2010/2690 01690/02396/06462 01690 ’Kerpanther’ 34116 - 18/02/2013

2011/0252 01690/02396/06462 01690 ’Kerlilacfan’ 34121 - 18/02/2013

2011/1236 00164 00423 ’DLITT258’ 34126 - 18/02/2013
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Petunia Juss.

2011/1239 00164 00423 ’DLITT259’ 34127 - 18/02/2013

2011/1243 00164 00423 ’DRAY263’ 34128 - 18/02/2013

2011/2373 00633 00423 ’Balspunlu’ 34129 - 18/02/2013

Petunia × atkinsiana D. Don

2011/0248 01690/02396/06462 01690 ’Kerpreros’ 34117 - 18/02/2013

2011/0249 01690/02396/06462 01690 ’Kerprelila’ 34118 - 18/02/2013

2011/0250 01690/02396/06462 01690 ’Kerhaloros’ 34119 - 18/02/2013

2011/0251 01690/02396/06462 01690 ’Kerhalosalm’ 34120 - 18/02/2013

2011/0253 01690/02396/06462 01690 ’Keryellofan’ 34122 - 18/02/2013

2011/0254 01690/02396/06462 01690 ’Keringa’ 34123 - 18/02/2013

2011/0255 01690/02396/06462 01690 ’Kerdustpink’ 34124 - 18/02/2013

2011/0275 01690/02396/06462 01690 ’Kerprepurple’ 34125 - 18/02/2013

Phalaenopsis Blume

2011/1083 01347 ’PHALBANDAP’ 34067 - 21/01/2013

Phlox drummondii Hook.

2010/2007 05505 ’DUEPHOWI’ 34053 - 21/01/2013

Phlox paniculata L.

2011/0142 00986 03638 ’Verswhite’ 34057 - 21/01/2013

Pisum sativum L.

2011/2619 00215 ’Aloha’ 34088 - 21/01/2013

2011/2620 00215 ’Assist’ 34094 - 21/01/2013

2011/2621 00215 ’Bonjour’ 34089 - 21/01/2013

2011/2622 00215 ’Kiss’ 34090 - 21/01/2013

2011/2735 01843 00215 ’Flavora’ 34091 - 21/01/2013

Prunus armeniaca L.

2007/2977 01045 00160 ’Montier’ 34163 - 18/02/2013

2008/1503 01045 00160 ’Mongrand’ 34164 - 18/02/2013

Prunus persica (L.) Batsch

2008/2235 00132 ’Plagold 21’ 34068 - 21/01/2013

2009/0074 01045 00160 ’Moncante’ 34165 - 18/02/2013

2009/0268 01045 00160 ’Moncrest’ 34166 - 18/02/2013

2009/0925 04628 ’ASFNBF0774’ 34167 - 18/02/2013

2009/0926 04628 ’Nectavanpi’ 34168 - 18/02/2013

2009/0927 04628 ’Nectabang’ 34169 - 18/02/2013

2009/0928 04628 ’Nectavantop’ 34170 - 18/02/2013

2009/0929 04628 ’Nectarnice’ 34171 - 18/02/2013

2009/0930 04628 ’ASFNB0525’ 34172 - 18/02/2013

2009/0931 04628 ’Endogust’ 34173 - 18/02/2013

2009/0933 04628 ’Nectarflora’ 34174 - 18/02/2013

2009/0934 04628 ’ASFPBF0692’ 34175 - 18/02/2013

2009/0935 04628 ’Flatreine’ 34176 - 18/02/2013

2009/0936 04628 ’Flatstar’ 34177 - 18/02/2013

2009/0937 04628 ’ASFNBF0671’ 34178 - 18/02/2013

2009/0938 04628 ’ASFNBF0680’ 34179 - 18/02/2013

2009/0939 04628 ’Cakeseptember’ 34180 - 18/02/2013

2009/2505 00160/00279 ’Prime Pearl’ 34181 - 18/02/2013

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

2012/0097 07203 ’Black Jack’ 34024 - 21/01/2013

Raphanus sativus L. var. sativus

2011/0211 00683 ’Otis’ 34092 - 21/01/2013

2011/1575 00683 ’Gawan’ 34093 - 21/01/2013
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Secale cereale L.

2011/0119 07203 ’Turbogreen’ 34025 - 21/01/2013

2012/1058 00038 ’KWS Progas’ 34026 - 21/01/2013

Sinapis alba L.

2012/0098 07203 ’Pole Position’ 34027 - 21/01/2013

Solanum tuberosum L.

2011/0143 06751 ’Cuan’ 34037 - 21/01/2013

2012/0761 03957 ’Olympus’ 34038 - 21/01/2013

2012/1082 02555 ’Montreal’ 34039 - 21/01/2013

2012/1100 00315 ’Merlot’ 34040 - 21/01/2013

2012/1101 00315 ’Tacoma’ 34041 - 21/01/2013

2012/1223 00214 ’Liberta’ 34042 - 21/01/2013

2012/1224 00214 ’Charmeuse’ 34043 - 21/01/2013

2012/1225 00214 ’Ludivine’ 34044 - 21/01/2013

2012/1232 00317 ’Mylene’ 34045 - 21/01/2013

2012/1270 01031 ’EDONY’ 34046 - 21/01/2013

2012/1271 01031 ’FLAMBA’ 34047 - 21/01/2013

2012/1272 00613 ’Corsa’ 34048 - 21/01/2013

2012/1351 00016 ’Torino’ 34049 - 21/01/2013

2012/1371 06160 ’Pomar’ 34050 - 21/01/2013

2012/1399 03877 ’Isolde’ 34051 - 21/01/2013

Thuja occidentalis L.

2012/1173 07676 ’Ronin’ 34052 - 21/01/2013

Thuja plicata Donn ex D. Don

2009/1617 06745 04660 ’Little Boy’ 33561 - 21/01/2013

Trifolium repens L.

2012/1148 00131 ’Violin’ 34035 - 21/01/2013

2012/1149 00131 ’Triple’ 34036 - 21/01/2013

× Triticosecale Witt.

2012/0960 04759 ’Adverdo’ 33971 - 21/01/2013

2012/1043 05705 ’Kulula’ 33996 - 21/01/2013

2012/1044 05705 ’TIS20R’ 33969 - 21/01/2013

2012/1220 04567 ’KWS Aveo’ 33987 - 21/01/2013

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2011/3074 04184 02907 ’Mulhacén’ 33962 - 21/01/2013

2012/0762 06317 02907 ’Dagmar’ 34031 - 21/01/2013

2012/0791 00731 ’Speedway’ 34032 - 21/01/2013

2012/0961 04759 ’Zeppelin’ 33988 - 21/01/2013

2012/0978 03304 ’Noblesko’ 34000 - 21/01/2013

2012/0979 03304 ’Balneo’ 33994 - 21/01/2013

2012/1012 00187 ’Bombus’ 34033 - 21/01/2013

2012/1064 03304 ’Mentor’ 33977 - 21/01/2013

2012/1065 03304 ’Praktik’ 34034 - 21/01/2013

2012/1537 00038 ’KWS Bobby’ 33993 - 21/01/2013

Triticum durum Desf.

2012/1045 03595 00443 ’Isola’ 34028 - 21/01/2013

2012/1046 03595 00443 ’Orizzonte’ 34029 - 21/01/2013

2012/1066 03304 ’Lecitur’ 34030 - 21/01/2013

Veronica L.

2011/0546 04301/06352 04301 ’Alltim’ 34136 - 18/02/2013
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Veronica longifolia L.

2011/2476 04301/06352 04301 ’Alllord’ 34148 - 18/02/2013

2011/2477 04301/06352 04301 ’Alllady’ 34149 - 18/02/2013

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2011/0368 04301/06352 04301 ’Allrossi’ 34134 - 18/02/2013

2011/2511 04301/06352 04301 ’Allartica’ 34150 - 18/02/2013

2011/2716 04301/06352 04301 ’Allpetronella’ 34151 - 18/02/2013

Vicia sativa L.

2012/1329 00927 ’Rubis’ 33979 - 21/01/2013

Vitis vinifera L.

2012/0093 07541 04694 ’Mészikadar’ 34095 - 21/01/2013

Zea mays L.

2012/0688 00158 ’LNH208’ 34098 - 21/01/2013
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 86)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 86)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 86)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 86)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 86)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 86)
1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Aretaja andmed

4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 86)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών

5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
86)

1: File number
2: Proposed denomination

3: Breeder’s reference

4: Previous Applicant

5: New Applicant
6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 86)
1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Référence de l’obtenteur

4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 86)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Riferimento del costitutore
4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 86)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 86)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 86)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 86)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 86)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 86)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 86)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 86)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 86)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 86)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 86)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi

3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 86)
1: Ansökningsnummer

2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning

4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden

6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Agapanthus L’Hér.

2011/1278 ’CORAG02BL’ corag01bl 00115 07971 00115 08/02/2013

2011/1326 ’CORAG02WI’ corag02wi 00115 07971 00115 08/02/2013

Chenopodium quinoa Willd.

2010/1543 ’Bordeaux’ bordeaux 05210 05210 05210 06704 00423 20/02/2013

Echinacea Moench

2010/0130 ’Raspberry Truffle’ ec 7005-01 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2011/0698 ’Guava Ice’ ec 7068-21 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2011/0699 ’Southern Belle’ ec 808-01 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

Echinacea purpurea (L.) Moench

2011/0700 ’White Double De-

light’

wdd 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2012/1347 ’Butterfly Kisses’ ec 838-01 05204 07970 05204 00423 14/02/2013

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2012/1345 ’Cleopatra’ ec 9033-11 05204 07970 05204 00423 14/02/2013

2012/1346 ’Julia’ ec 9033-14 05204 07970 05204 00423 14/02/2013

2012/1348 ’Honeydew’ ec 9059-02 05204 07970 05204 00423 14/02/2013

2012/2564 ’Purple Emperor’ ec 9075-11 05204 07970 05204 00423 14/02/2013

Elytrigia elongata (Host) Nevski

2011/0126 ’Greenstar’ greenstar 07206 05023 05023 07207 07207 21/01/2013

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2011/1438 ’PER1139’ 1139 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2011/1439 ’PER1120’ 1120 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2011/1440 ’PER1188’ 1188 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2011/1441 ’PER1230’ 1230 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013
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Capitolo V / V nodaļa / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V / Capítulo V /

Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04|2013

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Foeniculum vulgare P. Mill.

2011/1519 ’Pompeo’ ex 06067133 04075 02329 04075 02329 11/01/2013

Helianthus annuus L.

2011/0804 ’PR720’ pr720 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0805 ’IB1162’ ib1162 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0806 ’PR702’ pr702 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0808 ’IB984’ ib984 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0809 ’IOB1178DMR’ iob1178dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0812 ’OB1014’ ob1014 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0815 ’IB1024’ ib1024 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0816 ’IR138DMR’ ir138dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0818 ’IR131DMR’ ir131dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0820 ’IB1076DMR’ ib1076dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0821 ’PB1458DMR’ pb1458dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0822 ’PB1456DMR’ pb1456dmr 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0823 ’PR754’ pr754 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

Malus domestica Borkh.

2005/0199 ’Fuji Fubrax’ fuji fubrax 04945 04945 04946 00421 07855 03/01/2013

2008/0476 ’Solaris’ ueb 3369/4 00700 00700 00700 00421 07855 16/01/2013

2009/0820 ’Minneiska’ mn 1914 01528 01528 01531/01530 00421 00443 11/01/2013

2009/1807 ’Gala Schnico’ gala schnico 04178 04178 06771 00421 07855 14/02/2013

2011/0185 ’Roat’ roat 04945 04945 07209/07210 00421 07855 03/01/2013

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2011/2626 ’OGLGER5033’ 5033 05927 07891 07462 02318 10/01/2013

2012/0010 ’OGLGER7020’ 7020 05927 07891 07462 02318 10/01/2013

2012/0011 ’OGLGER6037’ 6037 05927 07891 07462 02318 10/01/2013

2012/0012 ’OGLGER7013’ 7013 05927 07891 07462 02318 10/01/2013

2012/1048 ’OGLGER3012’ 3012 05927 07891 07462 02318 10/01/2013

Pisum sativum L.

2011/0780 ’Savannah’ cmg-407af 00084 00084 00084 02329 00008 01/02/2013

2012/0634 ’Tamarac’ cmg-401af 00084 00084 00084 02329 00008 01/02/2013

2012/0635 ’Hudson’ cmg-378f 00084 00084 00084 02329 00008 01/02/2013

Prunus avium (L.) L.

2006/0659 ’Early Korvik’ hl na 18/12-1 04564 04564 04565 00346 07855 03/01/2013

2007/1543 ’Justyna’ justyna 04564 04564 04564 00421 07855 03/01/2013

2007/1544 ’Tamara’ tamara 04564 04564 04564 00421 07855 03/01/2013

2008/0146 ’Kasandra’ hl 16 166 04564 04564 04564 00421 07855 03/01/2013

Ruscus hypophyllum L.

2010/1145 ’Spider’ ruscus spider 07000 07000 07000 06704 00423 28/02/2013

Vitis L.

2007/1899 ’Autumn King’ autumn king (c67-

120)

04539 04539 04540/04541 00421 00443 04/01/2013

2008/1662 ’Apulia’ apulia 06353 08009 06354 06216 06216 14/02/2013

Vitis vinifera L.

2004/0107 ’Princess’ princess (c45-59) 04539 04539 04540/04541 00421 00443 04/01/2013
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 92)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 92)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 92)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 92)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 92)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 92)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 92)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 92)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 92)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 92)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 92)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 92)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 92)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
92)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 92)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 92)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 92)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 92)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 92)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 92)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 92)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet

3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 92)
1: Ansökningsnummer

2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer

4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden

6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Avena strigosa Schreb.

2010/0937 ’Pratex’ 28794 06818 07940 06819 29/01/2013

Campanula L.

2008/2837 ’Viking’ 29875 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

Campanula glomerata L.

2010/0049 ’Freya’ 32774 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

Chrysanthemum L.

1998/0405 ’Bazarfeu’ 3709 02062 04106 02063 00423 00423 04/01/2013

1999/0214 ’Bazyahou’ 4830 02062 04106 02348/02349 00423 00423 04/01/2013

2002/0293 ’BULALPAGA’ 13076 01566 04106 02350/02351 00423 00423 04/01/2013

2002/0296 ’BAZPULCO’ 10317 02062 04106 02348/02349 00423 00423 04/01/2013

2002/0297 ’BAZSALAMBO’ 10318 02062 04106 02348/02349 00423 00423 04/01/2013

2002/0298 ’BAZYACOT’ 10319 02062 04106 02348/02349 00423 00423 04/01/2013

Cordyline Comm. ex R. Br.

2004/0034 ’Verde’ 18392 06202 07932 01250 18/01/2013

Cucurbita pepo var. styriaca Greb.

2006/0818 ’GSKAK1’ 20985 07910 08020 05426 07776 07776 13/02/2013

2006/0819 ’GSK261’ 20984 07910 08020 05425 07776 07776 13/02/2013

2006/0820 ’Armin’ 20983 07910 08020 05425 07776 07776 13/02/2013

Echinacea Moench

2008/2836 ’Hot Papaya’ 32282 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2010/0128 ’Marmalade’ 32290 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2010/0129 ’Pineapple Sundae’ 32291 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

Echinacea purpurea (L.) Moench

2006/0880 ’Coconut Lime’ 22473 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2006/0882 ’Pink Sorbet’ 24952 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

92



2•2013

Glava V / Capítulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatükk / Kǫϕάλαι V / Chapter V / Chapitre V /
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Echinacea purpurea (L.) Moench

2006/1851 ’Avalanche’ 24953 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2008/1393 ’Meringue’ 27380 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

2008/1394 ’Milkshake’ 27381 05204 07970 05204 00423 00423 14/02/2013

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

1995/1798 ’Freedom’ 241 00168 07891 00982 00423 02318 10/01/2013

1995/1799 ’Pink Freedom’ 981 00168 07891 00982 00423 02318 10/01/2013

1999/0577 ’ECKE 710’ 8145 00168 07891 00982 02318 02318 10/01/2013

1999/1407 ’Eckabish’ 8149 00168 07891 00982 02318 02318 10/01/2013

1999/1410 ’Eckadela’ 9888 00168 07891 00982 02318 02318 10/01/2013

2000/2029 ’Eckalba’ 9917 02318 07891 00982 02318 31/01/2013

2000/2030 ’Eckakeem’ 9918 02318 07891 00982 02318 31/01/2013

2000/2032 ’Eckahab’ 11763 02318 07891 00982 02318 31/01/2013

2000/2042 ’Eckalverta’ 9899 02318 07891 00982 02318 31/01/2013

2001/2112 ’Eckalveen’ 11782 02318 07891 03692 02318 31/01/2013

2003/1052 ’Red Angel’ 15905 00168 07891 03127 02318 02318 10/01/2013

2004/1114 ’ECKALGER’ 18419 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2005/0331 ’PER964’ 20872 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/0032 ’PER7102’ 21126 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/0033 ’PER8603’ 21127 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/0034 ’PER101’ 21128 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/0035 ’ECKABUD’ 21129 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/1928 ’PER1902’ 23460 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2006/1929 ’PER1072’ 23461 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2008/1236 ’Eckanezka’ 28144 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2008/2576 ’PER1090’ 28160 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

2008/2577 ’PER11403’ 28161 00168 07891 03692 02318 02318 10/01/2013

Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.

2007/0149 ’Igniscum’ 24310 05715 07998 05717 05716 08018 22/02/2013

2007/1958 ’Candy’ 24311 05715 07998 05994/05717 05716 08018 22/02/2013

Guzmania Ruiz et Pav.

2009/0108 ’VICTORY’ 32895 04145 07973 04145 00423 18/02/2013

Gypsophila L.

2007/0856 ’Gypso King’ 20937 01910 01910 01910 06704 00423 28/02/2013

Helianthus annuus L.

2009/0842 ’IR127DMR’ 26374 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2009/0843 ’IR83DMR’ 28779 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2009/0844 ’IR79DMR’ 27018 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2009/0845 ’IB920’ 27019 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2009/0846 ’IB770DMR’ 27070 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0807 ’IB1080DMR’ 31065 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0810 ’IOB1334’ 31915 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0811 ’IOR172DMR’ 31916 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0814 ’OR1152DMR’ 32582 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

2011/0819 ’IR135DMR’ 31066 06643 06643 06643 06644 07978 25/02/2013

Hibiscus syriacus L.

2005/0453 ’Éléonore’ 22941 05016/ /

/

07941/

07942/

07943/

07944

05016 02739 02739 24/01/2013

Malus domestica Borkh.

1999/0033 ’Gala Schnitzer’ 0 04178 04178 02498 00443 07855 14/02/2013

2005/0626 ’Valtod’ 33400 04945 04945 05051 00421 07855 03/01/2013
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Nicotiana tabacum L.

2010/0140 ’AOB 171’ 31611 06886 06886 06887/06888 00421 07855 18/01/2013

2010/0141 ’AOB 175’ 31612 06886 06886 06887/06888 00421 07855 18/01/2013

2010/0142 ’AOB 176’ 31613 06886 06886 06887/06888 00421 07855 18/01/2013

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1996/0984 ’Lemon Symphony’ 4282 00592 00592 01437 00421 07855 03/01/2013

2000/0435 ’Seimora’ 8536 00592 00592 00592 00421 07855 03/01/2013

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1999/1753 ’Imperial’ 11633 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2003/1991 ’Bravo’ 16151 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2003/1993 ’Jewel’ 16152 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2004/1723 ’OGLROYWH’ 19260 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2009/1283 ’OGLGER579’ 29048 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

2009/1284 ’OGLGER1010’ 29049 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

2009/1285 ’OGLGER3010’ 29050 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

2009/1286 ’OGLREG3067’ 29051 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2003/1994 ’GLOSALROS’ 16554 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2003/1995 ’Global Soft Pink’ 16555 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2003/1996 ’Global Red’ 16556 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2001/1450 ’Patriot Bright Red’ 12566 05927 07891 01842 02318 10/01/2013

2003/1998 ’Patriot Cranberry

Red’

16558 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

2004/1720 ’MAERIRED’ 20706 05927 07891 00735 02318 10/01/2013

Petunia Juss.

2005/0716 ’AWM 0308’ 19091 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2007/1219 ’Charm’ 23941 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2007/2192 ’VDM77’ 23946 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2007/2195 ’VDM165’ 23949 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2007/2196 ’VDM229’ 23950 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2008/1118 ’VDM81’ 27937 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

2010/2189 ’VDM8105’ 31525 05062/ 05650/

06783

05062 00423 00423 21/02/2013

Pisum sativum L.

2006/0489 ’Naches’ 21736 00084 00084 00084 02329 00008 01/02/2013

Pyrus communis L.

2003/1140 ’Bohemica’ 21920 01544 01544 01544 00160 24/01/2013

2003/2497 ’Radana’ 21925 01544 01544 01544 00160 24/01/2013

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

2009/2259 ’Akiro’ 27761 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2260 ’Gallius’ 27762 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2261 ’Contra’ 27763 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2262 ’Compass’ 27764 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2263 ’Cosmos’ 27765 06818 07940 06819 29/01/2013

94



2•2013

Glava V / Capítulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatükk / Kǫϕάλαι V / Chapter V / Chapitre V /
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Saintpaulia ionantha H. Wendl.

1996/0846 ’Akusha’ 4953 00193 07946 00193 03/12/2012

Salvia sylvestris L.

2002/1256 ’Haeumanarc’ 13701 03282 03282 03282 00421 07855 19/02/2013

2005/2666 ’Pink Friesland’ 22219 03608 05359 03608 05298 00420 13/02/2013

Setaria italica (L.) P. Beauv.

2009/1979 ’Trex’ 32903 05210 05210 05210 06704 00423 20/02/2013

Sinapis alba L.

2009/2264 ’Athlet’ 27766 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2265 ’Center’ 27767 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2266 ’Gaudi’ 27768 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2267 ’Greco’ 27769 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2268 ’Lopex’ 27770 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2269 ’Profi’ 27771 06818 07940 06819 29/01/2013

2009/2270 ’Veto’ 27772 06818 07940 06819 29/01/2013

Solanum tuberosum L.

2000/1935 ’Focus’ 8071 03232/ / 03694/

03695/

03696

03232 03233 03233 22/01/2013

2001/2132 ’Triplo’ 10818 03695/

03696/

03694/

03232

03695/

03696/

03694

03695/03696/

03232/03693/03694

01521 01521 02/02/2013

2002/2199 ’Quincy’ 13258 03696/

03695/

03694/

03232

03696/

03695/

03694

03232/03693/

03695/03696/03694

02958 02958 02/02/2013

Solidago L.

2007/2415 ’Talita’ 26309 06056 06056 06056 06704 09/01/2013

× Triticosecale Witt.

1996/0533 ’Trinidad’ 1734 02431 07102 00531 09/01/2013

Vitis L.

2004/0108 ’Summer Royal’ 30887 04539 04539 04540/04541 00421 00443 04/01/2013

2004/0256 ’Sweet Scarlet’ 30888 04539 04539 04540/04541 00421 00443 04/01/2013

2005/1788 ’B34 82’ 30889 04539 04539 04540/04541 00421 00443 04/01/2013
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
99)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 99)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 99)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 99)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 99)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 99)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 99)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 99)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 99)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 99)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 99)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 99)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 99)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 99)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 99)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 99)

1: Numer akt
2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian

5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 99)

1: Número de processo
2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais

5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 99)

1: Dosar nr.
2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor

5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 99)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia

6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 99)

1: Številka prijave

2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)

4: Imena sort
5: Datum prenehanja

6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 99)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä

6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
99)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar

5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Actinidia Lindl.

2001/0160 03297 00443 ’SUMMER 4605’ 22/12/2012 A

Alocasia infernalis P. C. Boyce

2008/1710 03527 ’Viery’ 08/02/2013 A

Aloe vera (L.) Burm. f.

2004/0115 04544 ’VARAL01’ 18/02/2013 D

Alstroemeria L.

2004/2574 02895 ’Tesjet’ 28/02/2013 A

2005/0134 03888 ’Preamclim’ 04/01/2013 A

2008/0052 02460 ’KONITE’ 21/02/2013 A

2008/0120 02895 ’Testerosso’ 24/01/2013 A

2008/2995 02895 ’Tesselcrown’ 24/01/2013 A

Anisodontea capensis (L.) D. M. Bates

2000/1602 03226 ’Sumani 01’ 09/02/2013 A

Antirrhinum majus L.

2003/1725 06450 ’Diana Cerise’ 17/01/2013 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2004/2374 04920 00441 ’Wesarwhi’ 29/01/2013 A

Aster L.

1996/0660 00725 ’Pink Milka’ 15/02/2013 A

2006/2632 05935 00423 ’Moerrini’ 06/02/2013 A

2007/0060 03602 00423 ’Yodragon’ 26/02/2013 A

2007/0061 03602 00423 ’Yomagic’ 26/02/2013 A

2007/0062 03602 00423 ’Yopuff’ 26/02/2013 A

2008/1395 03602 00423 ’Pink Yomagic’ 26/02/2013 A

Begonia L.

2007/1663 00915 02499 ’NZCTWO’ 18/02/2013 D

Bergenia Moench

2008/0219 02750 00441 ’Solar Flare’ 20/02/2013 A

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

1999/1712 00044 ’Kw919’ 12/02/2013 A

1999/1717 00044 ’Kw914’ 12/02/2013 A

1999/1723 00044 ’Kw904’ 12/02/2013 A

2002/0159 00044 ’KW267’ 12/02/2013 A

2007/0279 00044 02920 ’KW 287’ 12/02/2013 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2001/0394 02988 ’Campala’ 19/01/2013 A

2006/0653 00044 05145 ’Robust’ 04/01/2013 A

2006/1370 03307 ’Fidji’ 28/02/2013 A

2008/1538 03307 ’Flora’ 21/02/2013 A

2008/2946 03307 ’Alizeo’ 28/02/2013 A

2010/0955 03304 ’Azzor’ 06/02/2013 A

2010/1461 03307 ’MH 00BW122’ 21/02/2013 A

Calathea crocata E. Morren & Joriss.

2006/2553 05665 ’TV61’ 18/02/2013 D

2009/1018 05665 ’TVGREFLO’ 18/02/2013 D
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Calibrachoa Llave & Lex.

2002/1500 01020 04464 ’Kakegawa S51’ 01/02/2013 A

2003/0282 04920 00441 ’Wescaice’ 06/02/2013 A

2004/2032 04920 00441 ’Wescasal’ 21/01/2013 A

2006/1209 01020 04464 ’SAKCAL070’ 01/02/2013 A

2006/1210 01020 04464 ’SAKCAL074’ 01/02/2013 A

Capsicum annuum L.

2000/1893 00938 02329 ’SBR291007’ 16/01/2013 A

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2008/1516 00198 00423 ’Bombay Moonlight’ 09/02/2013 A

2009/2308 00198 00423 ’Bombay Candy’ 09/02/2013 A

2009/2310 00198 00423 ’Bombay Sunshine’ 09/02/2013 A

Chrysanthemum L.

2001/0466 07415 00423 ’Yoedge’ 04/01/2013 A

2001/1928 00320 00423 ’Dekchop’ 08/01/2013 A

2002/0546 02557 00423 ’Arica’ 15/01/2013 A

2002/0707 00320 00423 ’Dekchop Pink’ 08/01/2013 A

2002/1493 07415 00423 ’Yoedge Yellow’ 04/01/2013 A

2003/0394 03788 ’Okura Red’ 15/02/2013 A

2003/0408 03788 ’Carpino Red’ 15/02/2013 A

2004/0405 03788 ’Contessa Yellow’ 15/02/2013 A

2004/0408 03788 ’Benito Orange’ 15/02/2013 A

2004/1702 03602 00423 ’Festive Yoursula’ 25/01/2013 A

2004/2654 03602 00423 ’Yotabitha’ 26/02/2013 A

2005/2648 03602 00423 ’Yomichelle’ 26/02/2013 A

2006/2608 01571 00423 ’Big Runner’ 04/01/2013 A

2007/0066 03602 00423 ’Yogigi White’ 25/01/2013 A

2007/0069 03602 00423 ’Yomarlene Red’ 25/01/2013 A

2007/0513 05771 ’Witec’ 17/01/2013 A

2007/0669 00638 00423 ’BR 034381’ 16/01/2013 A

2007/2537 04106 00423 ’Bazdodu’ 05/02/2013 A

2008/1718 02557 00423 ’Deliwhistler’ 21/12/2012 A

2009/0210 02557 00423 ’Dublin Dark Orange’ 15/01/2013 A

2009/1347 00320 00423 ’Dekcadena Purple’ 08/01/2013 A

2010/0344 00638 00423 ’BRT 04903’ 05/02/2013 A

2010/0828 03602 00423 ’Syneyo Darpinkimp’ 25/01/2013 A

2010/1467 00320 00423 ’Dekcodrico’ 05/02/2013 A

2010/1469 00320 00423 ’Deksnowpeak’ 05/02/2013 A

2010/1670 00320 00423 ’Dekrimna’ 08/01/2013 A

Cichorium endivia L.

2000/1831 01113 ’Isola’ 10/01/2013 A

2011/1043 01113 ’Kity’ 10/01/2013 A

2011/1353 00088 ’Mireval’ 22/01/2013 A

Coreopsis grandiflora Hogg ex Sweet

2007/1162 05290 05291 ’Golden Pompom’ 18/02/2013 D

Coreopsis rosea Nutt.

2005/2633 05290 05291 ’COREOPRAM’ 18/02/2013 D

2007/1163 05290 05291 ’Turkish Delight’ 18/02/2013 D

Cucumis melo L.

2004/2242 03323 ’Atello’ 16/01/2013 A

2009/0093 04075 02329 ’AMA371058’ 16/01/2013 A
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Cucumis sativus L.

2008/1057 00245 ’Delizia’ 05/02/2013 A

2009/1405 04075 02329 ’EUR331228’ 30/01/2013 A

2009/1406 04075 02329 ’EUR1491218’ 30/01/2013 A

Cymbidium Sw.

2007/2112 05960 ’UM3080’ 04/02/2013 D

Daucus carota L.

2008/2614 04075 02329 ’RF714912A’ 16/01/2013 A

Delphinium L.

2007/2684 02871 ’Bella’ 22/12/2012 A

Dianthus L.

2001/1499 06450 ’Koprimang’ 17/01/2013 A

Dianthus caryophyllus L.

2005/1085 03116 ’KLET04064’ 22/01/2013 A

2005/1652 05673 02416 ’Saprosel’ 16/02/2013 A

2005/1653 05673 02416 ’Sapurka’ 16/02/2013 A

2007/0535 01334 ’Baryetar’ 10/01/2013 A

2007/0745 06450 ’Hiltespret’ 17/01/2013 A

2009/0225 01334 ’Barmalyn’ 10/01/2013 A

2010/0996 01334 ’Baruqedu’ 10/01/2013 A

2010/1205 06450 ’Hilfelli’ 17/01/2013 A

2010/1607 06450 ’Hilcati’ 17/01/2013 A

Eryngium planum L.

2008/1618 04248/04242 00423 ’EPTJ’ 02/02/2013 A

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/2166 00633 00423 ’Balbreblus’ 03/01/2013 A

Euphorbia × martinii Rouy

2002/1476 02406 00361 ’Aperitif’ 18/01/2013 A

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2004/1718 02237 03143 ’NF 245’ 14/12/2012 A

Gerbera L.

2000/0656 00021 ’Yanara’ 02/02/2013 A

2002/0665 00230 ’Termare’ 19/01/2013 A

2002/0666 00230 ’Terbasic’ 19/01/2013 A

2002/0907 00023 ’Winter Queen’ 15/01/2013 A

2002/1340 03803 00023 ’Pregehofant’ 15/01/2013 A

2003/0594 00230 ’Terroad’ 19/01/2013 A

2004/0313 00021 ’Dorinda’ 02/02/2013 A

2007/0831 00023 ’Ambiance’ 19/02/2013 A

2009/0732 00021 ’Donnalucata’ 20/02/2013 A

2010/0408 00021 ’Baridi’ 20/02/2013 A

2010/0694 00021 ’Pisa’ 20/02/2013 A

2010/1135 00023 ’Flozanzi’ 15/01/2013 A

2011/0660 00230 ’Tebravado’ 19/01/2013 A

2011/0661 00230 ’Terbulleye’ 19/01/2013 A

2011/0746 00021 ’Benisa’ 02/02/2013 A

2011/0747 00021 ’Onix’ 02/02/2013 A

Helianthus annuus L.

1995/1435 00180 04000 ’Pha 053’ 31/01/2013 A
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Helianthus annuus L.

2001/0739 03602 03570 ’F500125’ 22/01/2013 A

2006/1576 04577 02494 ’PR64A34’ 31/01/2013 A

2007/0194 04184 04222 ’LG127OLB’ 11/01/2013 A

2007/0195 04184 04222 ’LGROL284’ 11/01/2013 A

2008/1086 03304 ’BT530’ 22/02/2013 A

Hibiscus rosa-sinensis L.

2008/2263 06417 ’Ceres’ 24/01/2013 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

2003/0016 00135 ’Proces’ 08/02/2013 A

2004/0824 00135 ’Barabas’ 08/02/2013 A

2005/1847 00135 ’Poet’ 08/02/2013 A

2005/1848 00135 ’Isabella’ 08/02/2013 A

2008/1036 04167 ’Mayah’ 25/01/2013 A

2008/1113 04105 ’Yoole’ 25/01/2013 A

2009/0682 00135 ’Nairobi’ 08/02/2013 A

2009/0686 00135 ’Ballerina’ 08/02/2013 A

2009/1035 04759 ’Stine’ 22/01/2013 A

2010/0034 00135 ’Panther’ 08/02/2013 A

2010/0725 00135 ’Marionette’ 08/02/2013 A

Hypericum L.

1998/0845 02203 ’Taubertal’ 08/02/2013 A

Hypericum androsaemum L.

2009/0875 03671 00423 ’Esm Mun’ 20/02/2013 A

Impatiens New Guinea Group

2007/1848 05505 ’DUEPETBUS’ 26/02/2013 A

2008/0077 01018/05417 00423 ’Odyathena’ 08/01/2013 A

2008/2178 02416 00441 ’Realocta’ 07/02/2013 A

Isopogon formosus R. Br.

2007/1658 04057 00423 ’Coral’ 20/02/2013 A

Isotoma axillaris Lindl. (syn: Laurentia axilláris (Lindl.) E. Wimm.)

2000/1600 03226 ’Sumlau 01’ 09/02/2013 A

Juglans nigra L.

2006/0163 05327 ’Ecco Prime’ 18/02/2013 D

2006/0164 05327 ’Ecco Venner’ 18/02/2013 D

2007/0198 05327 ’Eccopremier’ 18/02/2013 D

Juglans regia L.

2000/2080 00345 00423 ’Robert Livermore’ 31/01/2013 A

Kalanchoe Adans.

2008/1665 00432 00423 ’Aiyanna’ 17/01/2013 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2006/2010 07556 00003 ’Pippi’ 13/01/2013 A

2006/2011 07556 00003 ’Renate’ 13/01/2013 A

2010/2032 03980 00423 ’Sweet’ 06/02/2013 A

2010/2040 03980 00423 ’Starling’ 06/02/2013 A

Kalanchoe manginii Raym.-Hamet & H. Perrier

2000/0183 04597 02851 ’Miramini’ 04/01/2013 A
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Lactuca sativa L.

2001/0716 00088 ’Berwick’ 22/02/2013 A

2003/1370 00088 ’Helsinas’ 22/02/2013 A

2004/0362 04112 04113 ’Annapolis’ 12/01/2013 A

2005/1177 00088 ’Kibou’ 22/02/2013 A

2007/2570 04943 04113 ’Revenge’ 17/01/2013 A

2007/2747 04943 04113 ’Firepower’ 16/02/2013 A

2008/0451 04943 04113 ’Barbados’ 12/01/2013 A

2008/1218 04943 04113 ’Mutiny’ 16/02/2013 A

2008/1609 00088 ’Mitria’ 22/01/2013 A

2008/2015 04943 04113 ’Flagship’ 16/02/2013 A

2008/2017 04943 04113 ’Spartacus’ 16/02/2013 A

2009/1833 00088 ’Cadrila’ 22/01/2013 A

2009/1836 00088 ’Reflexion’ 22/02/2013 A

2009/1837 00088 ’Amblaï’ 22/02/2013 A

2010/0917 00072 ’Eztoner’ 05/02/2013 A

Leucadendron R. Br.

1999/0918 05475 ’Safari Goldstrike’ 21/01/2013 D

Lilium L.

2000/0594 03005 00065 ’Eyellow’ 20/01/2013 A

2010/1969 03250 ’Sun City’ 28/12/2012 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2006/1387 03671 00423 ’Esm Julio’ 20/02/2013 A

Linum usitatissimum L.

2011/2244 02770 ’Trïo’ 10/01/2013 A

Lolium perenne L.

2001/1263 03304 ’Pradal’ 19/01/2013 A

2002/0780 03304 ’Oceal’ 09/02/2013 A

Matthiola W. T. Aiton

1999/0886 00633 00003 ’Maveland’ 18/02/2013 A

Nemesia Vent.

2005/1576 00638 00423 ’Vanny Blue’ 16/01/2013 A

Osteospermum L.

2008/2813 04464 ’SAKOST3586’ 01/02/2013 A

2010/0163 04464 ’SAKOST8078’ 01/02/2013 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2000/1736 04464 ’Akkali’ 12/02/2013 A

2005/1082 04464 ’AKNAWHIM’ 07/01/2013 A

2005/1797 04464 ’Sakcadwar’ 07/01/2013 A

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1997/0962 03602 01902 ’Fisrocky Dark Red’ 27/02/2013 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2000/1017 05505 ’REDFOX0130’ 26/02/2013 A

2002/0045 00089 00441 ’Pacvi’ 22/02/2013 A

2005/1515 00089 00441 ’Minilight’ 10/02/2013 A

2010/1281 05505 ’Duetemeru’ 22/01/2013 A

Petunia Juss.

2001/0178 04920 00441 ’Wespesoro’ 23/02/2013 A
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Petunia Juss.

2001/0180 04920 00441 ’Wespemab’ 19/01/2013 A

2002/0210 03226 ’SUMPET06’ 22/02/2013 A

2002/0214 03226 ’SUMPET10’ 22/02/2013 A

2007/1504 03116 ’KLEPH06123’ 19/02/2013 A

Phalaenopsis Blume

2007/0132 06151 01903 ’Sunrise Crystal’ 07/02/2013 A

Phaseolus vulgaris L.

1998/0617 00031 ’Inter’ 11/01/2013 A

2000/1524 00031 ’Wonder’ 07/02/2013 A

2003/0654 00031 ’Cruiser’ 11/01/2013 A

2005/0301 00031 ’Geivert’ 11/01/2013 A

2006/0120 03117 05315 ’Source’ 15/01/2013 A

2006/0122 03117 05315 ’Riogrande’ 15/01/2013 A

Pisum sativum L.

2008/1144 04167 ’Tennis’ 25/01/2013 A

2008/2224 03602 03325 ’Greendo’ 06/02/2013 A

Prunus armeniaca L.

2002/0985 00915 01873 ’Alex’ 28/02/2013 A

Prunus persica (L.) Batsch

2002/1425 01045 00160 ’Monrose’ 15/01/2013 A

2003/1236 00345 00423 ’Tsuji Ross’ 24/01/2013 A

2003/2469 00279/00160 ’August Bright’ 15/01/2013 A

2004/2490 01045 00160 ’Moncarine’ 15/01/2013 A

2004/2491 00279/00160 ’Diamond Pearl’ 15/01/2013 A

2004/2622 00279/00160 ’Candy Pearl’ 15/01/2013 A

2004/2623 00279/00160 ’Grand Candy’ 15/01/2013 A

2004/2668 01045 00160 ’Monzep’ 15/01/2013 A

2007/2567 00160/00279 ’Beauty Pearl’ 15/01/2013 A

2008/2767 00160/00279 ’Grand Bright’ 15/01/2013 A

Ranunculus asiaticus L.

2007/1804 03512 06964 ’Abcream’ 09/02/2013 A

Rhododendron L.

2004/1404 04723 04724 ’ROBLEA’ 18/02/2013 D

Rosa L.

1995/1366 01811/04738/04739/

04740

02131 ’Pekcougel’ 19/12/2012 A

1995/1368 01811/04738/04739/

04740

02131 ’Pekwhina’ 19/12/2012 A

1998/0132 00081 ’Poulninga’ 22/01/2013 A

2002/0077 00081 ’POULCREM’ 22/01/2013 A

2002/0078 00081 ’POULAC004’ 22/01/2013 A

2002/0082 00081 ’POULCS004’ 22/01/2013 A

2003/0153 00081 ’POULTW002’ 22/01/2013 A

2003/0156 00081 ’POULYC004’ 22/01/2013 A

2003/0157 00081 ’POULYC005’ 22/01/2013 A

2003/0263 03513 ’BRI 1800 98’ 14/02/2013 A

2003/2455 00021 ’Schaqwit’ 20/02/2013 A

2004/0039 00081 ’POULHI020’ 09/02/2013 A

2004/0138 00081 ’POULPM004’ 22/01/2013 A

2004/0140 00081 ’POULPM002’ 22/01/2013 A

2004/0146 00081 ’POULCS009’ 22/01/2013 A

2004/0151 00081 ’POULAC010’ 22/01/2013 A

2004/0153 00081 ’POULHI015’ 22/01/2013 A
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Rosa L.

2004/0154 00081 ’POULHI014’ 22/01/2013 A

2004/0159 00081 ’POULCS016’ 22/01/2013 A

2004/0617 00081 ’POULTC004’ 22/01/2013 A

2004/0618 00081 ’POULCY010’ 22/01/2013 A

2004/0935 00081 ’POULCOT003’ 22/01/2013 A

2004/0937 00081 ’POULCOT006’ 22/01/2013 A

2005/0164 00081 ’POULFL003’ 22/01/2013 A

2005/0167 00081 ’POULTC005’ 22/01/2013 A

2005/0392 00081 ’POULCAS023’ 22/01/2013 A

2006/0261 00081 ’POULCAS022’ 22/01/2013 A

2006/0629 00081 ’POULPAH038’ 09/02/2013 A

2006/2167 02925 00423 ’Natugoldto’ 19/02/2013 A

2006/2169 02925 00423 ’Natusong’ 19/02/2013 A

2007/0814 03888 ’Prerayou’ 04/01/2013 A

2007/1717 02304 ’Interzadelg’ 23/02/2013 A

2007/1981 04783 ’BRIKUS007’ 14/02/2013 A

2008/2250 00889 ’Meimouvie’ 20/02/2013 A

2009/0726 03671 00423 ’Esm Tecno’ 20/02/2013 A

2010/0216 00081 ’POULCAS032’ 22/01/2013 A

2010/1787 05183 ’RUICE2535A’ 09/01/2013 A

Salvia officinalis L.

1999/1258 01306 00441 ’Nazareth’ 22/02/2013 A

Sedum L.

2000/1668 03182 00361 ’Pink Chablis’ 18/01/2013 A

Solanum lycopersicum L.

2003/2404 04075 02329 ’FIR1503002’ 30/01/2013 A

2009/0718 04075 02329 ’Okidoki’ 30/01/2013 A

2009/1703 00088 ’Futuno’ 26/01/2013 A

2009/1792 00088 ’Caracas’ 26/01/2013 A

Solanum melongena L.

2009/2705 04075 02329 ’EOP237046’ 30/01/2013 A

2009/2706 04075 02329 ’ERP237045’ 30/01/2013 A

Solanum tuberosum L.

2006/2684 02958 ’Batavia’ 01/02/2013 A

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd

2010/1558 03602 01902 ’Mos Lavred’ 27/02/2013 A

2010/1559 03602 01902 ’Mos Amagren’ 27/02/2013 A

2010/1560 03602 01902 ’Mos Burvet’ 27/02/2013 A

2010/1561 03602 01902 ’Mos Rosbast’ 27/02/2013 A

2010/1562 03602 01902 ’Mos Thimint’ 27/02/2013 A

Spathiphyllum Schott

1996/1057 00115 ’Alpha Cd’ 18/12/2012 A

Streptocarpus × hybridus Voss

2007/2814 02459/04901/04899/

04900

’Alissa’ 08/01/2013 A

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2007/2965 05417 00423 ’Bente Pink’ 06/02/2013 A

2007/2968 00291 00423 ’Victoria Nathalia’ 07/02/2013 A

2010/1275 00291 00423 ’Victoria Vera’ 04/01/2013 A

Trachelium L.

1999/0543 00633 00003 ’Forlake’ 20/01/2013 A
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× Triticosecale Witt.

2008/1698 01678 ’Pigmej’ 09/01/2013 A

2008/2270 00827/00689 ’Integral’ 10/01/2013 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2005/0345 04167 ’Rodrigo’ 29/01/2013 A

Triticum durum Desf.

2003/1023 04184 02907 ’Vinci’ 18/02/2013 A

2003/1024 04184 02907 ’Virgilio’ 18/02/2013 A

Tulipa L.

2000/0114 04815 ’Bastogne Parrot’ 10/01/2013 A

2009/2180 03824 00033 ’Roly’ 22/01/2013 A

Verbena L.

2001/1963 03226 ’SUMVERB 04’ 23/02/2013 A

2001/1966 03226 ’SUMVERB 07’ 23/02/2013 A

2001/1967 03226 ’SUMVERB 08’ 23/02/2013 A

2003/1639 03602 01902 ’Lan Peachy’ 27/02/2013 A

2004/1375 01561 05148 ’KLEVE03327’ 19/02/2013 A

2010/2025 05505 ’DUEMPSOPI’ 22/01/2013 A

Veronica L.

2000/1446 04566 00361 ’Darwins Blue’ 18/01/2013 A

Vicia faba L.

1995/2133 00183 ’Scirocco’ 04/01/2013 A

Vitis L.

2008/2093 06394/06395/06396 ’Danmarpa Polonia’ 19/02/2013 A

Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)

2006/1396 03116 ’KLEBB05352’ 19/02/2013 A

Zantedeschia Spreng.

2003/2197 03773 00423 ’Gold Finger’ 09/01/2013 A

2009/2370 04561 00423 ’Jack Frost Blz’ 13/02/2013 A

Zea mays L.

1999/1493 00180 04000 ’Ph1m7’ 23/02/2013 A

2000/0603 03304 ’Fuxxol’ 04/02/2013 A

2000/1331 00180 04000 ’PR33J56’ 31/01/2013 A

2002/0884 00044 00575 ’KW5G137’ 10/01/2013 A

2002/1132 00180 04000 ’PH1GC’ 23/02/2013 A

2002/1135 00180 04000 ’PH4TA’ 23/02/2013 A

2004/2123 00044 00575 ’KW1F250’ 29/01/2013 A

2004/2124 00044 00575 ’KW1F251’ 29/01/2013 A

2005/1417 00180 04000 ’PR32F27’ 31/01/2013 A

2006/1606 00180 04000 ’PH93G’ 31/01/2013 A

2006/1614 04577 02494 ’PHC1A’ 31/01/2013 A

2006/1616 00180 04000 ’PHD37’ 31/01/2013 A

2006/1620 04577 04000 ’PHD0F’ 31/01/2013 A

2007/1605 00180 04000 ’PHENN’ 23/02/2013 A

2007/1608 00180 04000 ’PHF4R’ 23/02/2013 A

2007/1614 00180 04000 ’PHHCC’ 23/02/2013 A

2007/1615 00180 04000 ’PHHDN’ 23/02/2013 A

2007/1618 00180 04000 ’PHHKC’ 23/02/2013 A

2007/2221 00044 00575 ’KW1G524’ 09/02/2013 A
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Zea mays L.

2008/0329 03889 03139 ’ED2908HTTZ’ 09/02/2013 A

2008/0330 03889 03139 ’ED3008HTTZ’ 09/02/2013 A

2009/2210 00044 00575 ’KW6F134’ 09/02/2013 A

2010/0640 04197 ’EG7138’ 27/02/2013 A

2010/0643 04197 ’ES3507’ 27/02/2013 A

2010/1028 04184 06919 ’LIMRFM949’ 23/02/2013 A

2010/1324 03304 ’R07061’ 20/02/2013 A

2010/1326 03304 ’R07095’ 20/02/2013 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: Vъveж-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO (Stranica 110)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 110)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominaciones de variedades

4: Titular

5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 110)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvy odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 110)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver

5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 110)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnungen

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 110)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: sordinimed

4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Aπoκλǫιστικά συµβατικά δικαιώµατα ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση απoκλǫιστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα
110)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

3: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 110)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denominations

4: Holder

5: Licensee
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FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 110)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 110)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 110)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 110)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 110)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 110)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 110)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 110)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 110)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data

3: Denominações varietais
4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 110)

1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiurilor
4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO. (Strana 110)
1: Číslo spisu

2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd

4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 110)
1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort

4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 110)

1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä

3: Lajikenimet
4: Haltija

5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 110)

1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar

4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2012/0793 33760 - 19/11/2012 ’Cosma’ 00456 00344
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Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /
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BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 113)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 113)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 113)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 113)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 113)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 113)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 113)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 113)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises á l’Office de façon incorrecte (Page 113)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 113)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 113)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 113)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 113)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 113)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 113)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 113)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 113)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 113)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 113)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana

4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 113)
1: Številka prijave

2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 113)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 113)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Asparagus officinalis L.

2009/1596 2009/06 46 chapter II

column 3

DARZILA

chapter II

column 3

DARZILLA

2009/1596 2011/05 68 chapter IV.1

column 4

DARZILA

chapter IV.1

column 4

DARZILLA
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BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 116)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 116)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
116)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 116)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 116)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 116)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 116)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 116)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 116)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 116)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
116)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 116)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
116)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 116)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 116)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 116)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 116)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 116)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 116)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana

4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 116)
1: Številka prijave

2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
116)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 116)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

× Doritaenopsis hort.

2011/1983 2012/05 47 chapter II

column 7

c(code)

chapter II

column 7

f(fancy)

Lilium L.

2011/2415 2011/06 33 chapter I

column 7

t(oot) 04.03769-001

chapter I

column 7

t(oot) 04.31-03769-001

2011/2415 2012/06 51 chapter II

column 6

t(oot) 04.03769-001

chapter II

column 6

t(oot) 04.31-03769-001
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1 2 3 4 5

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2011/1716 2011/05 34 chapter I

column 4

03116/06696

column 5

03116

chapter I

column 4

03116

column 5

03116/06696

2011/1716 2011/05 51 chapter II

column 2

03116/06696

column 3

03116

chapter II

column 2

03116

column 3

03116/06696

Prunus persica (L.) Batsch

2009/0939 2009/04 35 chapter I

column 2

b: 04629

chapter I

column 2

b: 04629/01118

2009/0939 2012/01 58 chapter II

column 3

04629

chapter II

column 3

04629/01118

Rosa L.

1996/0601 1996/03 23 chapter I

column 3

a:ADAMONA

chapter I

column 3

a:ADAMOMA

1996/0601 1997/04 38 chapter IV

column 3

ADAMONA

chapter IV

column 3

ADAMOMA

Solanum tuberosum L.

2002/0638 2007/05 83 gazette 200705

columns 1 to 4

-

gazette 200705

column 1: 2002/0638

column 2: c: -

column 3: c: 03572

column 4: 20/07/2007

2007/1402 2007/05 78 gazette 200705

columns 1 to 4

-

gazette 200705

column 1: 2007/1402

column 2: c: -

column 3: c: 03572

column 4: 20/07/2007

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2057 2011/03 57 chapter II

column 5

FLORIAN

chapter II

column 5

SU FLORIAN 1

2010/2057 2012/01 76 chapter IV.1.1

column 4

FLORIAN

chapter IV.1.1

column 4

SU FLORIAN 1

Zea mays L.

2011/0582 2011/03 58 chapter II

column 5

BB663

chapter II

column 5

BB63

2011/1607 2011/04 40 chapter I

column 7

us

chapter I

column 7

x8k803

2011/1607 2011/04 57 chapter II

column 6

us

chapter II

column 6

x8k803
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehvъrl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v registъra (Stranica 119)

1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 119)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 119)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 119)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 119)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 119)

1: Tühistatud kliendi id number

2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXI: Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ/Πίνακας XI.1: Mǫταϕoρǫς
διπλων καταχωρισǫων πǫλατων στo µητρωo (Σǫλ́ιδα 119)

1: Aκυρωθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη

2: ∆ιατηρηθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη

3: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 119)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 119)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 119)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 119)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums
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LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 119)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 119)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 119)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 119)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 119)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 119)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 119)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 119)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 119)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 119)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 119)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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1 2 3

00808 00214 27/02/13

03323 02949 06/02/13

03992 03426 06/02/13

120



2•2013

Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii /Tablica XII.1.1: Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 124)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavane v Sluжbata na iskaneto, zaedno s oficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoración (Página 124)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.1:
Začátek zástavy (Strana 124)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.1:
Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 124)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for modtagelse af ansøgningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 124)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekülg 124)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Sordiametisse nõude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.1: Eναρξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 124)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα δικαιoλoγητικα
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 124)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de l’acte de gage (Page 124)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 124)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.1.
tabula: Nodrošinājuma lietas sākums (Lappuse 124)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.1 lentelė:
Užstato pateikimo pradžia (Puslapis 124)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.1: A jelzáloglevél kezdete (Oldal 124)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 124)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2013

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 124)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczęcie czynności zabezpieczających (Strona 124)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia (Página 124)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanţiei (Pagina 124)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik záložného práva (Strana 124)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Začetek zastavne pogodbe (Stran 124)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 124)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.1: Pantsättningens start (Sida 124)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare

5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Gladiolus L.

2000/0889 9480 ’Rosiebee Red’ 03045 07992 29/01/2013

2000/0890 9481 ’Golden Goddess’ 03045 07992 29/01/2013

2000/0891 9482 ’Georgia Peach’ 03045 07992 29/01/2013

2000/0893 9483 ’Princess Lee’ 03045 07992 29/01/2013

2001/1430 11294 ’Alexandra the Great’ 03045 07992 29/01/2013

2001/1431 11307 ’Festiva’ 03045 07992 29/01/2013

2004/2389 17219 ’Duchess’ 03045 07992 29/01/2013

2004/2391 17220 ’Casablanca’ 03045 07992 29/01/2013

2004/2392 17221 ’White Knight’ 03045 07992 29/01/2013
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2•2013

Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2013

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 128)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 128)

1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)

3: Designación provisional

4: El deudor de la pignoración

5: El acreedor de la pignoración

6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 128)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název

4: Zástavce

5: Zástavní věřitel

6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 128)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer (eventuel)

3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter

5: Panthaver

6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 128)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

3: Vorläufige Bezeichnung

4: Pfandgeber

5: Pfandnehmer

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 128)
1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)

3: Ajutine sordinimi

4: Pandiandja

5: Pandivõtja

6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 128)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)

3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

4: Eνǫχυριάζων

5: Eνǫχυρoύχoς

6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα

125



15|04|2013
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 128)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 128)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 128)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 128)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 128)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 128)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 128)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodaļa / XII skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdział XII / Capítulo XII /

Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2013

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 128)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 128)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 128)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 128)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 128)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 128)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 128)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2013

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 128)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare

5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

2005/0134 19736 ’Preamclim’ 03888 05208 04/01/2013

2005/0134 19736 ’Preamclim’ 03888 06042 04/01/2013

Chrysanthemum L.

2012/0604 ’Zanmunovel’ 00852 06042 18/12/2012

Rosa L.

2007/0814 24800 ’Prerayou’ 03888 05208 04/01/2013

2007/0814 24800 ’Prerayou’ 03888 06042 04/01/2013
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 3/2013 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 27/02/2013
Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 132)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 3/2013 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 27/02/2013
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 132)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 3/2013 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 27/02/2013
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.

Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.

Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.

Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 132)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 3/2013. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 27/02/2013
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.

De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 132)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.3/2013 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 27/02/2013
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.

Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 132)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 3/2013. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 27/02/2013
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 132)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 3/2013 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 27/02/2013
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.

Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.

Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.

Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.

Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.

Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 132)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 3/2013 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 27/02/2013
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 132)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 3/2013 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 27/02/2013
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 132)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 3/2013 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 27/02/2013
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 132)

LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 3/2013. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 27/02/2013
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.

Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.

Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.

Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.

Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 132)
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LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 3/2013. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 27/02/2013
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 132)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 3/2013. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 27/02/2013
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 132)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 3/2013 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 27/02/2013
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 132)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 3/2013 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 27/02/2013
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 132)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 3/2013. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 27/02/2013
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 132)

PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 3/2013 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 27/02/2013
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
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Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 132)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 3/2013 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 27/02/2013
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 132)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 3/2013. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 27/02/2013
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 132)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 3/2013 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 27/02/2013
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 132)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2013. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 27/02/2013
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 132)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 3/2013 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 27/02/2013
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 132)

Phaseolus vulgaris L. CPVO-TP/012/4 CPVO-TQ/012/4

Solanum lycopersicum L. CPVO-TP/044/4 CPVO-TQ/044/4

Spinacia oleracea L. CPVO-TP/055/5 CPVO-TQ/055/5

Raphanus sativus L. var. sativus CPVO-TP/064/2 CPVO-TQ/064/2

Cynara scolymus L. CPVO-TP/184/2 CPVO-TQ/184/2

Pastinaca sativa L. CPVO-TP/218/2 CPVO-TQ/218/2

Calibrachoa Llave & Lex. CPVO-TP/207/2 CPVO-TQ/207/2
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BG QAST B / 2: Sъobwenie n◦ 4/2013 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie,
vzeto ot ispanski sъd, za publikuvane v b�letina na CPVO(in extenso)

V rexenie n◦ 68/2011 ot 07.02.2011 g. Tъrgovski sъd N◦ 1 na Murcia (Spagna), postanov�va sъdebnata zapoved za spirane i

prekrat�vane na izpolzvaneto na pravna zakrila na Obwnostta za sortovete rasteni� da bъde publikuvana v Oficialni�

b�letin na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenieto na sъda moжe da se nameri po-dolu. (Stranica 135)

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 4/2013 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución de un
tribunal español a publicar en el Boletín de la CPVO(in extenso)

El Juzgado de lo Mercantil n◦1 de Murcia (España) decidió, en su sentencia n◦ 68/2011 de 7 de febrero de 2011, que los mandamientos
de cesar y desistir de los actos de explotación de un derecho de variedad de vegetal se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina
Comunitaria de Variedades Vegetales. Más abajo puede verse la sentencia del Tribunal.(Página 135)

CS ČÁST B / 2: Oznámení č. 4/2013 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí španělského soudu, které
bude zveřejněno ve věstníku CPVO(in extenso)

Obchodní soud v Murcii (JUZGADO DE LO MERCANTIL N◦ 001, Španělsko) ve svém rozsudku č. 68/2011 ze dne 7. února 2011
rozhodl, že soudní příkaz týkající se ukončení a upuštění od využívání odrůdového práva Společenství, bude zveřejněno v Úředním věstníku
Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí soudu naleznete níže.(Strana 135)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 4/2013. Bekendtgørelse af spansk domstolsafgørelse i
EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende(in extenso)

I afgørelse nr. 68/2011 af 7. februar 2011 besluttede den spanske handelsdomstol "Mercantil nr. 001" i Murcia, at et forbud mod udnyttelse
af en sortsbetegnelse skal bekendtgøres i EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende. Domstolens afgørelse kan ses nedenfor.(Side 135)

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 4/2013 des Gemeinschaftlichen Sortenamtesv. Beschluss des Spanis-
chen Gerichts, der in der Amtsblatt des CPVO veröffentlicht werden soll(in extenso)

Das Mercantil 1 von Murcia (Spanien) hat in seinem Urteil Nr. 68/2011 vom 7.2.2011 verkündet, dass Abmahnungen in Bezug auf die
Verletzung eines gemeinschaftlichen Sortenschutzrechtes im Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamts veröffentlicht werden müssen.
Der Beschluss des Gerichts ist im Folgenden zu finden.(Seite 135)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 4/2013. Hispaania kohtu otsus avaldamiseks Ühenduse
Sordiameti teatajas(in extenso)

Hispaania Murcia kohus Mercantil n 001 avaldas 7. veebruari 2011 otsuses nr 68/2011, et ühenduse sordikaitse õigusaktide kasutamise
peatamine tuleb avaldada Ühenduse Sordiameti ametlikus väljaandes. Kohtu otsus on allpool.(Lehekülg 135)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 4/2013 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση ǫκδoθǫίσα απó ισπανικó δικαστήριo
πoυ θα δηµoσιǫυθǫί στην Eπίσηµη Eϕηµǫρίδα τoυ KΓΦΠ(in extenso)

To Mercantil n◦001 (δικαστήριo ǫµπoρικών υπoθǫ́σǫων αριθ.◦001) της Murcia (Iσπαν́ια) απoϕάσισǫ µǫ την υπ’ αριθ.◦ 68/2011
απóϕασή τoυ της 7ης Φǫβρoυαρ́ιoυ 2011 τη δηµoσ́ιǫυση διαταγών παύσης και παράιτησης απó πράξǫις ǫκµǫτάλλǫυσης κoινoτικoύ
δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕǫ́ιoυ Φυτικών Πoικιλιών. H απóϕαση τoυ
∆ικαστηρ́ιoυ παρατ́ιθǫται στη συνǫ́χǫια. (Σǫλ́ιδα 135)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 4/2013 of the Community Plant Variety Office. Decision taken by a
Spanish Court to be published in the CPVO Gazette(in extenso)

The Mercantil n◦001 of Murcia (Spain) decided in sentence n◦ 68/2011 of 07/02/2011 that the injunction to cease and desist from
acts of exploitation of a Community plant variety right be published in the Official Gazette of the Community Plant Variety Office. The
decision of the Court is to be found below.(Page 135)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 4/2013 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision adoptée par
un tribunal espagnol à publier au Bulletin de l’OCVV(in extenso)

Dans son arrêt n◦ 68/2011 du 7 février 2011, le Mercantil n◦ 001 de Murcia (Espagne) a décidé que l’injonction de cessation d’actes
d’exploitation d’une protection communautaire des obtentions végétales doit être publiée au Bulletin officiel de l’Office communautaire
des variétés végétales. La décision du tribunal peut être consultée ci-dessous.(Page 135)

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 4/2013 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione presa da un
tribunale spagnolo da pubblicare nella Gazzetta ufficiale dell’UCVV(in extenso)

Il Mercantil n. 001 (tribunale commerciale n. 1) di Murcia (Spagna) ha deciso nella sentenza n. 68/2011 del 7 febbraio 2011 che
l’ingiunzione di cessare e desistere da atti di sfruttamento di un diritto comunitario di varietà vegetale sia pubblicata nella Gazzetta
ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. La decisione resa dal tribunale è riportata in appresso.(Pagina 135)

LV B DAĻA / 2: Kopienas augu škirņu biroja paziņojums Nr. 4/2013. Spānijas tiesas lēmums, kas pub-
licējams CPVO Oficiālajā vēstnes̄ı(in extenso)

Mursijas (Spānija) Komerctiesa Nr.001 savā 2011. gada 7. februāra lēmumā Nr. 68/2011 noteica, ka tās r̄ıkojums par Kopienas augu
šķirņu aizsardz̄ıbas ties̄ıbu izmantošanas pārtraukšanu ir publicējams Kopienas Augu šķirņu biroja Oficiālajā vēstnes̄ı. Tiesas lēmums tiek
pievienots.(Lappuse 135)
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LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 4/2013. Ispanijos teismo sprendimas,
kurį numatoma paskelbti Bendrijos augalų veislių tarnybos Oficialiajame biuletenyje(in extenso)
Mursijos (Ispanijos) komercinis teismas Nr. 001 savo 2011 m. vasario 7 d. sprendime Nr. 68/2011 nusprendė, kad draudimas nebevykdyti ir
atsisakyti naudojimosi augalų veislių teisine apsauga Bendrijoje veiksmų turi būti paskelbtas Bendrijos augalų veislių tarnybos Oficialiajame
biuletenyje. Teismo sprendimą rasite apačioje.(Puslapis 135)

HU "B" RÉSZ/2: A Közösségi Növényfajta-hivatal 4/2013 számú közleménye. Egy spanyol bíróság határoza-
tának közzététele a CPVO hivatalos közlönyében(in extenso)
A Mercantil n◦001 de Murcia (Spanyolország) 2011. február 7-i 68/2011 sz. ítéletében úgy döntött, hogy egy közösségi növényfajta
hasznosításának megszüntetésére vonatkozó rendelkezést közzé kell tenni a Közösségi Növényfajta-hivatal hivatalos közlönyében. A
bíróság határozatát az alábbiakban közöljük.(Oldal 135)

MT PARTI B / 2: Avviż nru 4/2013 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni meh̄uda
mill-Qorti Spanjola li gh̄andha tiġi ppubblikata fil-Gazzetta tas-CPVO(in extenso)
Il-Mercantil nru 001 ta’ Murcia (Spanja) iddeċieda fis-sentenza nru 68/2011 tas-7 ta’ Frar 2011 li l-inġunzjoni gh̄all-waqfien u r-rinunzja
minn atti ta’ esplojtazzjoni ta’ dritt Komunitarju tal-varjetà ta’ pjanti tiġi ppubblikata fil-Gazzetta Uffiċjali tal-Uffiċċju Komunitarju
tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Id-deċiżjoni tal-Qorti tinstab hawn tah̄t.(Paġna 135)

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 4/2013 van het Communautair Bureau voor plantenrassen. Uitspraak
door een Spaanse rechtbank, te publiceren in het Mededelingenblad van het CPVO(in extenso)
De Mercantil n◦001 (de handelskamer van de rechtbank) te Murcia (Spanje) heeft in uitspraak nr. 68/2011 van 07/02/2011 bepaald
dat het bevel tot intrekking en staking van exploitatiehandelingen van een communautair kwekersrecht dient gepubliceerd te worden
in het officiële Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. De uitspraak van de rechtbank is hieronder te
vinden.(Bladzijde 135)

PL CZĘŚĆ B / 2: Obwieszczenie nr 4/2013 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin. Decyzja podjęta przez
sąd hiszpański musi zostać opublikowana w Gazecie CPVO(in extenso)
Sąd ds. gospodarczych (Mercantil) nr 001 w Murcji (Hiszpania) na mocy orzeczenia nr 68/2011 z dnia 7 lutego 2011 r. stwierdził, że
nakaz zaniechania działań naruszających wspólnotowe prawo do prawnej ochrony odmian roślin winno być opublikowane w Urzędowej
Gazecie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin. Treść decyzji sądu zamieszczono poniżej.(Strona 135)

PT PARTE B / 2: Aviso n◦ 4/2013 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão tomada por
um tribunal espanhol a ser publicada na Gazeta do ICVV(in extenso)
O Mercantil n◦ 001(tribunal comercial n.◦ 001) de Múrcia (Espanha) decidiu, na sentença n.◦ 68/2011 de 07/02/2011, que a injunção
com vista a fazer cessar atos de exploração de um direito comunitário de proteção de uma variedade vegetal deverá ser publicada na
Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. A decisão do tribunal pode ser abaixo consultada.(Página 135)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 4/2013 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Hotărâre a unui
tribunal spaniol de publicat în Buletinul OCS(in extenso)
Mercantil nr. 1 (Tribunalul de comerţ nr. 1) din Murcia (Spania) a hotărât în sentinţa sa nr. 68/2011 din 7 februarie 2011 ca ordinul de
încetare a activităţilor de exploatare a protecţiei comunitare a soiurilor de plante să fie publicat în Buletinul oficial al Oficiului Comunitar
pentru Soiuri de Plante. Hotărârea tribunalului se găseşte mai jos.(Pagina 135)

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 4/2013. Rozhodnutie španielskeho
súdu, ktoré sa má uverejnit’ vo vestníku CPVO(in extenso)
Obchodný súd (Juzgado de lo Mercantil n◦ 1) v Murcii (Španielsko) vo svojom rozsudku č. 68/2011 zo 7. februára 2011 rozhodol, že
súdny príkaz na ukončenie porušovania práva Spoločenstva k odrodám rastlín a upustenie od neho bude uverejnený v Úradnom vestníku
Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín. Rozhodnutie súdu sa nachádza d’alej v texte.(Strana 135)

SL DEL B / 2: Obvestilo št. 4/2013 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Sklep španskega sodišča objavljen
v glasilu urada CPVO(in extenso)
Prvostopenjsko gospodarsko sodišče (Juzgado de lo Mercantil n◦001) v Murciji (Španija) je v sodbi št. 68/2011 z dne 7. februarja 2011
odločilo, da se sodna odredba o prenehanju in opustitvi izkoriščanja žlahtniteljske pravice v Skupnosti objavi v uradnem glasilu Urada za
rastlinske sorte. Sklep sodišča je objavljen v nadaljevanju.(Stran 135)

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 4/2013. Espanjalaisen tuomioistuimen päätös, joka
julkaistaan kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä(in extenso)
Murcian (Espanja) kauppatuomioistuin n:o 1 teki 7. helmikuuta 2011 päätöksen n:o 68/2011, jonka mukaan määräys lakata käyttämästä
yhteisön kasvinjalostajanoikeutta tietyn kasvilajikkeen osalta julkaistaan yhteisön kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä (Official Gazette).
Tuomioistuimen päätös on jäljempänä.(Sivu 135)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 4/2013 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av en spansk domstol
som ska offentliggöras i växtsortsmyndighetens tidskrift(in extenso)
Handelsdomstolen Juzgado de lo Mercantil nr 001 i Murcia (Spanien) beslutade i dom nr 68/2011 av den 7 februari 2011 att åläggandet att
upphöra att utnyttja gemenskapens växtförädlarrätt ska offentliggöras i den officiella tidskriften för Gemenskapens växtsortsmyndighet.(Sida
135)
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 141)

P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 141)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 141)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 141)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 141)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 141)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 141)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 141)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 141)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 141)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 141)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 141)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 141)

Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 141)

1: Xώρα

2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 141)

PO boxes in the Member States(Page 141)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 141)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 141)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 141)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 141)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 141)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 141)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 141)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 141)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 141)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 141)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 141)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 141)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 141)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 141)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 141)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 141)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 141)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 141)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 141)
CP în statele membre(Pagina 141)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 141)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 141)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 141)
Poštni predali v državah članicah(Stran 141)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 141)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 141)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 141)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 141)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργǫ́ιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Φυτικής Παραγωγής

∆ιǫύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
EL-10176 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4359 - 212 4102
Φαξ: (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
Rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv

MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 22924153
Fax: (356) 22924120
Website: www.planthealth.gov.mt
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2013

1 2

NL Raad voor Plantenrassen
Postbus 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31-317) 46 54 40
Fax: (31-317) 41 17 21
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.plantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 59 880 208
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: dana.vongrejova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk

SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
Website: www.fu.gov.si
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UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 30.04.2013

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 30.04.2013

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 30.04.2013

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2013

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2013

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 30.04.2013

EL MEPOΣB / 4: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 30.04.2013

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2013

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2013

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2013

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 30.04.2013

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2013

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 30.04.2013

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 30.04.2013

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2013

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 30.04.2013

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 30.04.2013

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 30.04.2013

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 30.04.2013

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2013

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2013

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 30.04.2013
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BG QAST B / 5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 148)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 148)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 148)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 148)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 148)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 148)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 148)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 148)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 148)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 148)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 148)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 148)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardé

3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 148)
1: Szám

2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 148)

1: Numru
2: Isem

3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 148)

1: Nummer
2: Naam

3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 148)
1: Numer

2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 148)
1: Número

2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 148)

1: Număr
2: Nume

3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 148)
1: Číslo
2: Meno

3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 148)
1: Številka

2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 148)

1: Numero
2: Nimi

3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 148)

1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1

8230 ABYHØJ

DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00008 ELSOMS SEEDS LTD. PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE STABLE BLOCK

EAST MALLING, KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38

56410 MONTABAUR

GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE OAK PARK

CARLOW

IRELAND

00019 C. MEIJER B.V. BATHSEWEG 45

4411 RK RILLAND

NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00039 PEER WILDE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00045 HANS HEINRICH BAUKLOH KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS
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00077 KORDES JUNGPFLANZEN OHG MUEHLENWEG 8

25485 BILSEN

GERMANY

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00084 CRITES SEED INC. 212 WEST 8TH STREET P.O. BOX 8912

MOSCOW ID 83843-1412

UNITED STATES OF AMERICA

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

00115 DANIEL CORNELIS OUDE GAVERWEG 2

9820 MELSEN-MERELBEKE

BELGIUM

00118 UNIPLANTA SAATZUCHT KG NEUBURGER STRAßE 6

86568 BRUNNEN

GERMANY

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN

GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 7-9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STR. 26

26188 EDEWECHT

GERMANY

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132

1432 GP AALSMEER

NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE 11 RUE PASCAL

69673 BRON CEDEX

FRANCE
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00158 MAISADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER

40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3

2692 CN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG

NETHERLANDS

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20

37081 GOTTINGEN

GERMANY

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27

4921 PM MADE

NETHERLANDS

00259 UNION DES COOPERATIVES AGRICOLES ORGANISATION BRETONNE DE SELECTION (OBS)

KERNONEN

29250 PLOUGOULM

FRANCE
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00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00279 SELECCIÓN PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA, AP 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36

18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN HUNDSLEVGYDEN 83B

5300 KERTEMINDE

DENMARK

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00318 PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBERLIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00329 PEKMEZ PAUL 70 RUE PRINCIPALE

67290 LA PETITE PIERRE

FRANCE

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00346 ARTEVOS GMBH ALTE KARLSRUHER STRASSE 8

76227 KARLSRUHE

GERMANY

00361 WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA) PASSEIG DE GRACIA 44, 3ERA PLANTA

08007 BARCELONA

SPAIN

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2013

1 2 3

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00485 STIG LARSSON SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

00486 DIETER ALBER KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00531 HEGE HANS ULRICH DOMÄNE HOHEBUCH

74638 WALDENBURG

GERMANY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00570 SESVANDERHAVE NV/SA INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15

3300 TIENEN

BELGIUM

00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00592 JØRN HANSSON HANSSON DK HOLMEVEJ 36

5471 SØNDERSØ

DENMARK

00604 FUKUTARO MIYATA 783 SHIMO-OGINO

243-0203 ATSUGI-SHI, KANAGAWA

JAPAN

00613 NIEDEROSTERREICHISCHE SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25

3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

00616 CORNELIS P. VANDENBERG 2201 OWANITA ROAD

ALVA FL 33920

UNITED STATES OF AMERICA

00629 ANDRE DE GRUYTER B.V. BOOMWEG 30

3235 NH ROCKANJE

NETHERLANDS
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00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. 3913 HIGHWAY 71

MARIANNA FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE

CONNELLSVILLE PA 15425-3888

UNITED STATES OF AMERICA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. 3307 ROUTE DE NIMES DOMAINE DE PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

00777 TAKII & COMPANY LTD. 180 UMEKOJI-DORI INOKUMA - SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00778 TEZIER S.A. RUE LOUIS SAILLANT - BP 83

26802 PORTES LES VALANCE CEDEX

FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78280 GUYANCOURT

FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN KOLDEMOSEVEJ 27

4180 SORØ

DENMARK

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS
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00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. BIEZENKAMPSTRAAT 45

6685 AV HAALDEREN

NETHERLANDS

00867 LUCIANO GHIONE NIRP INTERNATIONAL S.A. VIA SAN ROCCO 1

18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS

35340 LIFFRE

FRANCE

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) - EEN-

HEID PLANT

CARITASSTRAAT 21

9090 MELLE

BELGIUM

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-

ITED

MT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MT ALBERT

ROAD MT ALBERT

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD HAVELOCK NORTH

HAWKE’S BAY

NEW ZEALAND

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE LA COUR D’HENON

86170 CISSE

FRANCE

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00958 HOLGER HACHMANN BRUNNENSTRAßE 68

25355 BARMSTEDT

GERMANY

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V. MARCELISVAARTPAD 17

2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01001 A.L. TOZER LTD. PYPORTS, DOWNSIDE BRIDGE ROAD

COBHAM - SURREY KT11 3EH

UNITED KINGDOM

01004 BRADFORD GLEN NORMAN & LOWELL 12439 E. SAVANA RD.

LE GRAND (CCA) 95333

UNITED STATES OF AMERICA

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN
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01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29334 QUIMPER CEDEX

FRANCE

01045 RENE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE

LOCKHEATH SO31 6NW

UNITED KINGDOM

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01090 ZIMMERMANN WILLI BRUNNENER STR 2

86564 NIEDERARNBACH

GERMANY

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01111 JOACHIM SCHROEDER SAATZUCHT RUDOLF POHL KG BROOKWEG 6

25560 SCHENEFELD

GERMANY

01113 CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01151 ELZABURU AND OTHERS MIGUEL ÁNGEL 21

28010 MADRID

SPAIN

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01248 ANDRE BRIANT JEUNES PLANTS S.A. 15 LD LA BOUVINERIE

49180 SAINT BARTHELEMY D’ANJOU

FRANCE

01250 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

01303 TOP SEMENCE - UNION DE COOPERATIVES AGRICOLES A CAPITAL VARI-

ABLE

1175 ROUTE DE PUYGIRON

26160 LA BATIE-ROLLAND

FRANCE

01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN
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01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01384 HENDRIK KOLSTER LAAG BOSKOOP 100

2771 GZ BOSKOOP

NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A. ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. LE LORZIER 13 BOULEVARD EDGAR KOFLER

38500 VOIRON

FRANCE

01421 VEGMO PLANT B.V. LAVENDELWEG 10

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 938 PROVINCETOWN DRIVE

SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

01437 MASAYUKI SEKIGUCHI 497 KITA-SHIRODA-CHO MAEBASHI-SHI

GUNNA-KEN

JAPAN

01443 DOYLE F. JAMES 7685 N. THOMPSON AV.

CLOVIS CA 93612

UNITED STATES OF AMERICA

01444 DE JONG THEODORE 533 VILLANOVA DR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01455 STEPHAN BERGER JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 RINKAM

94348 ATTING

GERMANY

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON, CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

01521 STET HOLLAND B.V. PRODUKTIEWEG 2A

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

01528 REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MINNESOTA 1000 WESTGATE DR. SUITE 160

SAINT PAUL MN 55114

UNITED STATES OF AMERICA

01530 JAMES J. LUBY 1966 FAIRMOUNT AVENUE

ST. PAUL MN 55105

UNITED STATES OF AMERICA

01531 DAVID S. BEDFORD 3620 YANCY AVENUE

NEW GERMANY MN 55367

UNITED STATES OF AMERICA

01538 DR H.S. HILSCHER POSTFACH 1463

37555 EINBECK

GERMANY
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01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01544 SEMPRA PRAHA A.S. RESEARCH AND BREEDING INSTITUTE OF PO-

MOLOGY U TOPIREN 2

170 00 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

WEST PENNANT HILLS NSW 2125

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01578 VAN VEEN O.Z. B.V. AALSMEERDERWEG 725

1435 EK RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01587 MIYOSHI & CO. LTD. 2-1-8 HACHIMANYAMA, SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. Z O.O. GRUPA IHAR UL. GLÓWNA 20

99-307 STRZELCE

POLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

01804 ANTON PLATTNER HAAG 4

94501 ALDERSBACH

GERMANY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20

18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01841 BOULT WADE TENNANT VERULAM GARDENS 70 GRAY’S INN ROAD

LONDON WC1X 8BT

UNITED KINGDOM

01842 DAVID LEMON 4176 VANGUARD DR.

LOMPOC CA 93436

UNITED STATES OF AMERICA

01843 PURE LINE SEEDS INC. P.O. BOX 106

LODI WI 53555

UNITED STATES OF AMERICA

01873 REDDIE & GROSE LLP CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD

CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN
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01902 SYNGENTA SEEDS GMBH ZUM KNIPKENBACH 20

32107 BAD SALZUFLEN

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01910 ILAN BREIER 60910 BNEI ZION

ISRAEL

01975 VAN DEN DOOL CULTURES B.V. ZESDETOCHTWEG 1K

2741 KR WADDINXVEEN

NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE

WILLIAMSBURG IA 52361

UNITED STATES OF AMERICA

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02062 ETS. BERNARD S.A R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02063 BERNARD GUY BOITE POSTALE 6 LE GUEL

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02072 UNIVERSITY OF GUELPH CATALYST CENTRE 102-150 RESEARCH LANE

N1G 4T2 GUELPH ON

CANADA

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A

2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02085 J A KEMP 14 SOUTH SQUARE, GRAY’S INN

LONDON WC1R 5JJ

UNITED KINGDOM

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A. VIA MIRANDOLA 1

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE

06500 MENTON

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02203 ERNST RIEGER LANDWIRTSCHAFTLICHER BETRIEB IN DEN WILD-

BLUMEN 9

74572 RABOLDSHAUSEN

GERMANY

02221 COOPAGRI BRETAGNE B.P. 100

29206 LANDERNEAU

FRANCE

02237 NEW FRUITS S.A.S. DI RAGGI GIORDANO - DANESI SECONDO E C. VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 3000

47521 CESENA (FC)

ITALY

02238 ADRIANA SIBONI VIALE 2 GIUGNO 1/A

48012 GLORIE DI BAGNACAVALLO (RA)

ITALY

02239 GIORDANO RAGGI VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2984

47521 CESENA (FC)

ITALY
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02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LIMITED 15 HAHADARIM STREET

4293500 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

02348 FRANCOIS BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02349 BERNARD JEAN B.P. 6 "LE GUEL"

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02350 BERNARD ALAIN 16240 PERIGNAC

FRANCE

02351 PIERRE BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZN. B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29

2182 NB HILLEGOM

NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02406 MARCUS ADRIANUS VAN KESTEREN WESTHEINDE 32

2211 XP NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA 22 BORGO PANTANO S.

AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBR DOMANE HOHEBUCH

74638 WALDENBURG

GERMANY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02459 LYNNE DIBLEY DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN, DENBIGHSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02467 GARTNERIET THOMAS FRANK MEJERIVEJEN 31 RAABÆK

5290 MARSLEV

DENMARK

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE
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02498 FRANZ SCHNITZER VIA ASIAGO 15 HASLACHERSTRAßE 15

39019 TIROLO (BZ)

ITALY

02499 D YOUNG & CO LLP 120 HOLBORN

LONDON EC1N 2DY

UNITED KINGDOM

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6

8081 TA ELBURG

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02595 SUNNY BORDER NURSERIES INC. 1709 KENSINGTON ROAD

KENSINGTON CT 06037

UNITED STATES OF AMERICA

02619 MOERSELECT B.V. NOORDLIERWEG 18B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

02651 KING FLORA NURSERIES 160 FLETCHER RD., RD1

WAIMAUKU - AUCKLAND

NEW ZEALAND

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

02750 MARCO VAN NOORT VASTE PLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

02754 PUTIEVSKY E. PO BOX 6

50250 BET DAGAN

ISRAEL

02755 DUDAI N. PO BOX 6

50250 BET DAGAN

ISRAEL

02770 TERRE DE LIN S.C.A. 605 ROUTE DE LA VALLEE

76740 SAINT PIERRE LE VIGER

FRANCE

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02814 KOPPERT V.O.F. ZONNEVELDSLAAN 12

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

02831 HARVEY K. HALL 1 CLAY STREET

7120 MOTUEKA

NEW ZEALAND

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35

1607 MN VENHUIZEN

NETHERLANDS
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02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02906 NIC VAN SCHAGEN & ZN BV BERGERWEG 82

1862 PR BERGEN

NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02919 RUDOLF JANSEN C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02920 ANDREAS LOOCK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02925 NATURAL SELECTIONS LTD. SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

02949 MONSANTO S.A.S. EDEN PARK Ű BATIMENT B 1 RUE BUSTER

KEATON

69800 SAINT-PRIEST

FRANCE

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD. 1ST FLOOR BUILDING 2030 CAMBOURNE BUSINESS

PARK

CAMBRIDGE CB23 6DW

UNITED KINGDOM

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG. LOVINKSTRAAT 105

1764 GD BREEZAND

NETHERLANDS

03006 KOS P.J. NIEUWEWEG 105

1761 EE ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN C/O INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO.

KG POSTFACT 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03117 AGRO SEED SERVICE B.V.B.A. NIJVERHEIDSLAAN 1506

3660 OPGLABBEEK

BELGIUM

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE

CONNELLSVILLE PA 154-3888

UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO S.A.S. 1050 ROUTE DE PARDIES

40300 PEYREHORADE

FRANCE

03143 STUDIO TORTA S.P.A. VIA VIOTTI 9

10121 TORINO (TO)

ITALY
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03166 BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD. POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03182 HORTECH INC. P.O.BOX 533

SPRINGLAKE MI 49456

UNITED STATES OF AMERICA

03198 INTERSEED POTATOES GMBH GROß CHARLOTTENGRODEN 6B

26409 WITTMUND

GERMANY

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03228 DELLA ROCCA FRANCESCO VIA CANNETO DI RODI

04010 BORGO SABOTINO (LT)

ITALY

03232 SIMON BRUNIA MORENELAAN 6

8317 AX KRAGGENBURG

NETHERLANDS

03233 HANDELMAATSCHAPPIJ PARS B.V. POSTBUS 17

8530 AA LEMMER

NETHERLANDS

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03256 TSUJI BILL H. 16020 EAST SOUTH AV.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

03259 MC GRANAHAM GALE 918 D STR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

03260 LESLIE CHARLES 1048 WICKSON HALL

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

03261 PHILIPS HERBERT A. 1 SHIELDS AV.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

03275 ADAM R. HUMMEL C/O SEIONT NURSERIES PONTRUG

CAERNAFON, GWYNEDD. LL55 2BB

UNITED KINGDOM

03282 HAUSSERMANN STAUDEN + GEHOLZE GBR IM KORNFELD 4

71696 MOGLINGEN

GERMANY

03288 KEVIN LINDEGAARD 35 BEACONSFIELD ROAD KNOWLE

BRISTOL BS4 2JE

UNITED KINGDOM

03289 DANILO BERNARDINI VIA TINA MODOTTI 308

47521 CESENA (FC)

ITALY

03290 ENRICO MARCHETTI VIA BOVA 18/C

48015 CERVIA (RA)

ITALY

03297 DAL PANE VIVAI DI MAURIZIO DEL PANE & C. S.S. VIA FAROSI 4

48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)

ITALY

03298 VINCENZO OSSANI VIA RAVEGNANA 46

48018 FAENZA (RA)

ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE
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03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CHÊNE 1 RUE JACQUES MONOD

69673 BRON

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03329 FREIHERR VON MOREAU SAATZUCHT GMBH ALLACHSTRAßE 12

94315 ALBURG

GERMANY

03332 MURRAY CARTER INGERTHORPE HALL FARM MARKINGTON

HARROGATE, NORTH YORKSHIRE HG3 3PD

UNITED KINGDOM

03335 GSN SEMENCES S.A.S. RUE DE LA MENOUE

32400 RISCLE

FRANCE

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH ZUCHTSTA-

TION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RUGEN

GERMANY

03345 PANAM FRANCE S.A.R.L. 36 RUE DES MARAICHERS

37270 SAINT-MARTIN-LE-BEAU

FRANCE

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03377 ERICK BERLIN MAC ALOHA FARMS

PORTON DE IBERIA

COSTA RICA

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18

18209 KLEIN BOLLHAGEN

GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03426 MONSANTO S.A.S. DOMAINE DE MERCIE

82170 MONBEQUI

FRANCE

03440 SYNDICAT DES PRODUCTEURS DE 36 RUE DU GENERAL DE GAULLE

56300 PONTIVY

FRANCE

03481 CARLO MORAGLIA VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE 82

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1, HARRE

7870 ROSLEV

DENMARK

03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03512 BIANCHERI ALBERTO I.I. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03513 GERLINDE BRILL AM KASTELBERG 59

66578 SCHIFFWEILER

GERMANY

03527 KWEKERIJ J. DE GROOT B.V. LANGEWEG 13C

4771 RA ZEVENBERGEN

NETHERLANDS
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03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE EICHENALLEE 4 D

24340 WINDEBY

GERMANY

03593 DAVID KENNY CROSSLOW TULLOW

CO. CARLOW

IRELAND

03595 FRATELLI MENZO DI MENZO EPIFANIO SALVATORE & C. S.A.S. CONTRADA RAMATA

94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

03598 HEM GENETICS RESEARCH B.V. HEMMERBUURT 98

1607 CL HEM

NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDSLAAN 4

9262 SL SUAMEER

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER CAMPUS

BOX 8210

RALEIGH NC 27695-8210

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03692 RUTH KOBAYASHI 6038 PASEO ALAMEDA

CARLSBAD CA 92009

UNITED STATES OF AMERICA

03693 SYKE BRUNIA-DOORNBOS MORENELAAN 6

8317 AX KRAGGENBURG

NETHERLANDS

03694 SJOUKE BRUNIA ZWARTEMEERWEG 54

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

03695 JITSKE SJOUKJE-BRUNIA LANGE ACHTE 56

8629 PL SCHARNEGOUTUM

NETHERLANDS

03696 HUITE BRUNIA 47485 MOUNTAIN PARK DRIVE

V2 P7 B6C CHILLIWACK BC

CANADA

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03714 BEVERLEY JOE C/O GREEN HARVEST GROUP P.O.BOX 43-188

MANGERE - AUCKLAND

NEW ZEALAND

03738 W. MECHELKE C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY
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03740 KROMHOUT B.V. VOORWEG 79 B

2391AD HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

03756 BURKHARD SCHINKEL C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

03765 LINEA SEMENCES DE LIN G.I.E. 20 AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

03773 GREEN HARVEST PACIFIC HOLDINGS LTD. 245 BREMMER ROAD RD2

2578 DRURY

NEW ZEALAND

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S. DOMAINE SAINT JACQUES 8229 AVENUE DES

PYRENEES

33114 LE BARP

FRANCE

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03806 TINA HENRIKSSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

03877 COOPERATIE AVEBE U.A. PRINS HENDRIKPLEIN 20

9641 GK VEENDAM

NETHERLANDS

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03909 ANDREW B. SNOW 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03913 BEATSON RON A. OLD MILL ROAD P.O. BOX 220

NELSON

NEW ZEALAND

03914 NOITON DOMINIQUE 55B ENDERLEY AVENUE

HAMILTON

NEW ZEALAND
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03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES B.P. 1254

11492 CASTELNAUDARY CEDEX

FRANCE

03937 JURGEN NOACK 24214 GETTORF

GERMANY

03957 HIGGINS AGRICULTURE LTD. GREENBANK HOUSE FINNINGLEY

DONCASTER DN9 3BZ

UNITED KINGDOM

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A

1704 DP HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03991 DE RUITER LEEN OUDE CAMPSWEG 35 C

3155 RH MAASLAND

NETHERLANDS

03992 PELETENGEAS LUC DOMAINE DE MERCIE’

82170 MONBEQUI

FRANCE

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04017 FIRST LINE SEEDS LTD 150 RESEARCH LANE, SUITE 307

N1G 4T2 GUELPH ONTARIO

CANADA

04056 REDEVA LIMITED 19TH FLOOR, TOLWORTH TOWER EWELL ROAD

TOLWORTH

SURBITON KT6 7EL

UNITED KINGDOM

04057 NIR FARMS B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 4-17-5, SHIBA MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A R.L. LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE ROUTE DE CONDOM

47600 NERAC

FRANCE

04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK ST. BOTOLPH’S GREEN

BOSTONS, LINCS PE21 7LB

UNITED KINGDOM

04145 RONALD BUNNIK BROMELIAS’S B.V. LANGE CAMPEN 13

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE
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04178 SCHNIGA GMBH VIA PENEGAL 9

39100 BOLZANO (BZ)

ITALY

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. 808 BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CEN-

TER

ATHENS GA 30602-7411

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04222 JEAN-MARC TUSON LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. Z.A. LES

PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

04242 FA. H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90

2231 HM RIJNSBURG

NETHERLANDS

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04248 RENÉ VAN GAALEN SIONSWEG 26

2286 KL RIJSWIJK

NETHERLANDS

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04309 RALPH KREPS C/O KWS SAAT AG ZUCHTSTATION GONDELSHEIM

ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM/BADEN

FRANCE

04406 PER KLEMM HANFAECKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

04425 ALBERT L. C. BOLWIJN VERKAVELINGSWEG 3

8271 NA IJSSELMUIDEN

NETHERLANDS

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185-2698

UNITED STATES OF AMERICA

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04507 STEFFEN POIKE WINTERBERGSTR. 131

01237 DRESDEN

GERMANY
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04539 THE UNITED STATES OF AMERICA 1400 INDEPENDENCE AV. S.W.

WASHINGTON DC 20250

UNITED STATES OF AMERICA

04540 DAVID W. RAMMING 9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

04541 RONALD E. TARAILO 9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

04544 PLANT SCIENCE SERVICES GMBH HEERSTR. 49

49492 WESTERKAPPELN

GERMANY

04550 AZIENDA AGRICOLA BIANCHERI ALBERTO VIA BRAIE 189

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

04561 BLOOMZ LTD. 421 JOYCE ROAD, RD3

3173 TAURANGA

NEW ZEALAND

04564 VYZKUMNY A SLECHTITELSKY USTAV OVOCNARSKY HOLOVOUSY S.R.O. HOLOVOUSY 1

508 01 HORICE

CZECH REPUBLIC

04565 JAN BLAZEK HOLOVOUSY CP.1

50801 HORICE V PODKRKONOSI

CZECH REPUBLIC

04566 KEES VAN DEN AARDWEGH 1 E. LOOSTERWEG 1D

2182 BC HILLEGOM

NETHERLANDS

04567 LANTMANNEN SW SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04591 TIMOTHY D. WOOD 12601, 120TH AVE.

GRAND HAVEN MI 49417

UNITED STATES OF AMERICA

04597 GARTNERIET ABILDGAARD MEJERIVEJEN 31, LEV.

5290 MARSLEV

DENMARK

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04656 DEROOSE PLANTS N.V. DROOGTE 139

9940 EVERGEM

BELGIUM

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13

6866 BV HEELSUM

NETHERLANDS
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04694 BUDAPATENT PATENT AND TRADEMARK ATTORNEYS LTD. FRANKEL LEÓ ÚT. 53

1023 BUDAPEST II

HUNGARY

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.

INDEPENDENCE LA 70443

UNITED STATES OF AMERICA

04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE

LITTLEHAMPTON WEST SUSSEX BN17 7PL

UNITED KINGDOM

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04738 GHIONE GIORGIO CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

04739 GHIONE GIAN GUIDO CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

04740 GHIONE DEBORAH CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

04759 LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

04783 ANJA BRILL-DITTEL BERGWIESE 4

66578 SCHIFFWEILER

GERMANY

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STREET

CORAL SPRINGS FL 3371

UNITED STATES OF AMERICA

04807 SHUMING LUO 17, DULWICH STR.

DULWICH HILL, NSW 2203

AUSTRALIA

04815 FUTURE RIGHTS B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04821 ROBERT D. JANSEN 12300 SW 7TH ST.

BEAVERTON OR 97005

UNITED STATES OF AMERICA

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS VILLA ESTAGEL 5909 CHEMIN DES LOUBES

30800 SAINT GILLES

FRANCE

04888 FINDUS SVERIGE AB 267 81 BJUV

SWEDEN

04889 ROLF STEGMARK ROSENFINKSGATAN 82

25450 HELSINGBORG

SWEDEN

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

04899 CYNTHIA DIBLEY DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN, DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

04900 GARETH DIBLEY DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN, DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM
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04901 REX DIBLEY DIBLEYS NURSERIES LLANELIDAN

RUTHIN, DENBIGSHIRE LL15 2LG

UNITED KINGDOM

04904 KMETIJSKI INSTITUT SLOVENIJE (AGRICULTURAL INSTITUTE OF SLOVE-

NIA)

HACQUETOVA ULICA 17

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN-OEDING

GERMANY

04943 SHAMROCK SEED CO. INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04945 KIKU GMBH LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN - CORNAIANO (BZ)

ITALY

04946 THOMAS BRAUN LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN / EPPAN (BZ)

ITALY

05016 ANDRE ROCHOUX 9 ALLEE DU LANDAIS

36500 BUZANCAIS

FRANCE

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05023 ZSOLT JANOWSZKY DAMJANICH UTCA. 4

5540 SZARVAS

HUNGARY

05051 TODD CAMERON 1261 RINGOLD ROAD

ELTOPIA WA

UNITED STATES OF AMERICA

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A

2691 LD ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05078 POZNANSKA HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. UL. KASZTANOWA 5

63-004 TULCE

POLAND

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05134 CE.C.A.B. SAINT-LEONARD NORD

56450 THEIX

FRANCE

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WILLESKOP 152

3421 GW OUDEWATER

NETHERLANDS
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05208 MATHILHOF BEHEER B.V. VUURDOORNLAAN 18

2803 BB GOUDA

NETHERLANDS

05210 CHEN HAROHE 12 HAZAIT ST.

44910 MOSHAV GAN HAIM

ISRAEL

05214 FULLER’S ORCHIDS NURSERY NO. 4-52 MEI HER FONG HER VILLAGE

SHYUE-JIA, TAINAN

CHINESE TAIPEI

05259 ANDREW CAMERON P.O.BOX 24324

00502 NAIROBI

KENYA

05275 THERESE CHRISTERSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05290 R A MEREDITH & SON (NURSERIES) LTD. FRETHERNE NURSERIES FRETHERNE

SAUL GL2 7JF

UNITED KINGDOM

05291 R A MEREDITH & SON (BLOOMS) LTD. LOW ROAD BRESSINGHAM

DISS NORFOLK IP22 2AB

UNITED KINGDOM

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

05315 JOHN THEUWS KEMPENLAAN 7

3600 GENK

BELGIUM

05327 CULTIVOS AGROFORESTALES ECCOWOOD S.A. PLACA DE LES OQUES, 3, 2A

43202 REUS (TARRAGONA)

SPAIN

05337 K. WEIßLEDER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

05359 BRIAN KABBES JELKE SJOERDLAAN 4

9262 SL SUAMEER (FRL.)

NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05393 MICHEL C.M. RAAPHORST WIELWEI 55

8516 DE DONIAGA

NETHERLANDS

05408 LILLY IRENE SØRENSEN LANGEMARKEN 3 ULBØLLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

05409 CLAUS EINFELDT LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3

94315 STRAUBING

GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05425 HUBERT KUHLMANN BRUHLSTR. 3/1

71083 HERRENBERG

GERMANY

05426 EDITH VON BOURSCHEIDT HAUPTSTR. 59

67294 MAUCHENHEIM

GERMANY

05455 ENTE NAZIONALE RISI VIA SAN VITTORE 40

20123 MILANO (MI)

ITALY
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05456 BASF AGROCHEMICAL PRODUCTS B.V. GEBOUW RIJNPORT GRONINGENSINGEL 1

6835 EA ARNHEM

NETHERLANDS

05475 POLLACK GROUP COMMUNICATION CENTER NEVE-ILAN

90850 HAREY YEHUDA

ISRAEL

05482 STALLA FRANCO S.A.S. REGIONE PONTELUNGO INFERIORE 7

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4◦ PIANO

17100 SAVONA (SV)

ITALY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD

BAKERSFIELD CA 93380-0798

UNITED STATES OF AMERICA

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. OOSTBUURTSEWEG 70

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A

21039 HAMBURG

GERMANY

05579 ERWIN HANSEN ASTERKLUBBEN HYACINTVEJ 66

8543 HORNSLET

DENMARK

05582 PREVAR LIMITED 207 ST. AUBYN STREET WEST

4122 HASTINGS

NEW ZEALAND

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF

NETHERLANDS

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05615 MARIE-LAURE ETEVE-LAMBERTIN LA CONDAMINE CHEMIN DE L’ABRICOT

30230 BOUILLARGUES

FRANCE

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE

GENEVA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD ROAD

SANTA MARIA CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

05640 J & P TEN HAVE B.V. HERENWERF 55

3155 DK MAASLAND

NETHERLANDS

05649 JOHANNA A.A. HESEMANS SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19

2681 MZ MONSTER

NETHERLANDS

05657 TERRY A. BACON 8518 SUNHARBOR DRIVE

BAKERSFIELD CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA

05665 PETER DE VREEDE GROENDALSEWEG 40

2665 MG BLEISWIJK

NETHERLANDS

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY
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05676 GARTNERIET KJÆRGÅRDSMINDE APS ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

05699 BEREND H. HERINGA HOOFDSTRAAT 2

9968 AE PIETERBUREN

NETHERLANDS

05705 ELMAR A. WEISSMANN SCHLOSSSTRASSE 12

78224 SINGEN

GERMANY

05710 SUNRISE BIOTECHNOLOGY CO. LTD 88-1 CHING KUNG ROAD RO TANG WU RYH

TAICHUNG TAIWAN

CHINESE TAIPEI

05715 CONPOWER ENERGIEANLAGEN GMBH & CO KG LOCHHAMER SCHLAG 21

82166 GRAFELFING

GERMANY

05716 PATENTANWALT KARL MICHAEL SCHMIDT BUCHENWEG 65

47447 MOERS

GERMANY

05717 MARIA ROGMANS SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY

05750 PAUL LYRENE 14628 SE 9TH TERRACE

MICANOPY FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA

05753 BERRYWORLD PLUS LTD. TURNFORD PLACE GREAT CAMBRIDGE ROAD

TURNFORD, BROXBOURNE, HERTFORDSHIRE

EN10 6NH

UNITED KINGDOM

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05755 JOHANNES TEUNIS VERBOOM ZUIDELIJKE DWARSWEG 15

2761 JN ZEVENHUIZEN

NETHERLANDS

05758 HENRICUS G.A. VAN DER BOOG ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG

NETHERLANDS

05771 ROBERT NOODELIJK VROUWGEESTWEG 26

2481 KN WOUBRUGGE

NETHERLANDS

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSØR

DENMARK

05894 PAUL A.H. HUMMEL C/O SEIONT NURSERIES PONTRUG

CAERNAFON, GWYNEDD. LL55 2BB

UNITED KINGDOM

05899 UNGRIA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL 78

28043 MADRID

SPAIN

05905 A. DUDA & SONS INC. 1200 DUDA TRAIL

OVIEDO FL 32765

UNITED STATES OF AMERICA

05911 PATRICK FITZGERALD OLDTOWN, STONEYFORD

CO. KILKENNY

IRELAND

05914 YASUKO ISOBE 3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI

HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN
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05923 HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

05927 ECKE GERANIUMS LLC 800 ECKE RANCH ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

05960 FIRMA FLEURIJN V.O.F. LANGE CAMPEN 11

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

05966 SZCZEPAN MARCZYNSKI UL. DUCHNICKA 25

05-800 PRUSZKÓW

POLAND

05979 WEST-FRIESLAND TULPEN B.V. DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE 1 ALLEE DE LA SAPINIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

05994 HERMANN-JOSEF WILHELM SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY

06030 WILHELMUS FRANCISCUS VAN VEEN VEENWEG 12

2432 CA NOORDEN

NETHERLANDS

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06056 MARINUS NICOLAAS KEPPEL CHRYSANTHENSTRAAT 13

3551 TS UTRECHT

NETHERLANDS

06110 DENNIS NEED 22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH

WIRRAL, MERSEYSIDE CH63 0EZ

UNITED KINGDOM

06133 HENK DRESSELHUYS COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

06151 ROYAL BASE LTD. 5F-5 - NO. 148 - SEC. 4 JUNG SHIAU E. RD.

TAIPEI 106

CHINESE TAIPEI

06160 AGRUPACIÓN DE PRODUCTORES DE PATATA DE SIEMBRA DE CASTILLA

Y LEÓN (APPACALE) S.A.

VALLE DE MENA 13

09001 BURGOS

SPAIN

06170 VANCE HOOPER 6 MAHOETAHI ROAD, RD42

4382 WAITARA

NEW ZEALAND

06178 COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE SEMILLAS DE ARROZ S.C.L. AVENIDA DEL MAR 1

46410 SUECA (VALENCIA)

SPAIN

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2

10250 BANGKOK

THAILAND

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06216 STUDIO ASSOCIATO FIAMMENGHI - FIAMMENGHI VIA QUATTRO FONTANE 31

00184 ROMA (RM)

ITALY

06228 NORDIC SEED A/S KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK
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06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O. PODEDVORSKÁ 755/5

198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

06342 KWS POTATO B.V. GILDENWEG 15

8304 BD EMMELOORD

NETHERLANDS

06344 JOSEPH STEPHENS C/O MOTUEKA RESEARCH CENTRE OLD MILL

ROAD, RD 3

7198 MOTUEKA

NEW ZEALAND

06348 ABERYSTWYTH UNIVERSITY INSTITUTE OF BIOLOGICAL, ENVIRONMENTAL

AND RURAL SCIENCES (IBERS) PLAS GOGERDDAN

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3EB

UNITED KINGDOM

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06353 AGRISOIL RESEARCH S.R.L. VIA VITTORIO VENETO 89

70052 BISCEGLIE (BA)

ITALY

06354 STEFANO SOMMA VIA VITTORIO VENETO 23

70052 BISCEGLIE (BA)

ITALY

06394 DANUTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND

06395 MARTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND

06396 PAWEL ZAKRZEWSKI KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND

06401 DENNIS J. WERNER 5901 FORLAND DRIVE

RALEIGH NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

06402 LAYNE K. SNELLING 306 DRY AVENUE

CARY NC 27511

UNITED STATES OF AMERICA

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06438 EBRAHIM KAZMAN JOSEPH-WILL STRAßE 31

91056 ERLANGEN

GERMANY

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06456 EMIEL DE JONG DEN HAM 28

2771 BX BOSKOOP

NETHERLANDS

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06501 MASASHI OZEKI OZ-PLANTS 1498 KUROIWA, SAKAHOGI-CHO

505-0071 KAMO-GUN, GIFU-KEN

JAPAN

06508 JOHN WAMATU BROTHERTON SEED CO.

MOSES LAKE WA 98837

UNITED STATES OF AMERICA

06509 DOMINIQUE BLETON 16 BD. DE L’ ESTUAIRE

44200 NANTES

FRANCE
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06539 CHEN-HSIUNG KUO NO 2-7 LUNDONG RD

CHAOJHOU TOWNSHIP - PINGTUNG COUNTY 920

CHINESE TAIPEI

06556 AC FRUIT S.A.S. 95 AVENUE DU VERCORS

26600 TAIN L’HERMITAGE

FRANCE

06564 3C2A E.U.R.L. SAINT PARDON NEUF

47600 NERAC

FRANCE

06601 WANDER TUINIER B.V. LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DE IJSSEL

NETHERLANDS

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

06640 PLANTS AND IDEAS (THAILAND) 126 PATTANAKAN LANE 65 OFF 5

10250 BANGKOK

THAILAND

06643 NIDERA S.A. AVENIDA PASEO COLON 505 PISO 4TO.

C1063ACF BUENOS AIRES

ARGENTINA

06644 NIDERA AGROCOMERCIAL S.A. C/MUSGO, 2 BAJO EDIFICIO EUROPA II (LA

FLORIDA)

28023 MADRID

SPAIN

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06670 EDELTRAUD SCHMIEDER C/O SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPEN-

STEDTER STRASSE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

06695 ANITA STOVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06699 KATINKA WILDE MICHAELSTRAßE 11

70597 STUTTGART

GERMANY

06704 JOHANNES FRANCISCUS SARNEEL VAN WASSENAERSTRAAT 33

2461 RA TER AAR

NETHERLANDS

06734 CLAUDE-ALAIN BETRIX AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

06745 KRUSE UND KRUSE - RALF-THOMAS UND ROLAND HANS KRUSE - BAUM-

SCHULEN GBR

AM LUPINENBERG 2

26160 BAD ZWISCHENAHN

GERMANY

06751 IRISH SEED POTATOES LTD. 8 WANDSWORTH DRIVE

BELFAST BT4 2BJ

UNITED KINGDOM

06764 ANTONIO CARRIÓN MOLINA C/O CARRION Y ASOCIADOS CARRIL DE LA CON-

DOMINA 3 EDIF. ATALAYAS BUSINESS VENTRE -

PLANTAS 11

30006 MURCIA

SPAIN

06767 DAVID KENIGSBUCH HAGEFEN 113

GIMZU

ISRAEL
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06771 ANDREAS GRUBER GENETTI JOCHWEG 1

39011 VOLLAN-LANA (BZ)

ITALY

06783 PAULUS A.M. VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 42

2681 LV MONSTER

NETHERLANDS

06810 ANTOINE VINCENT SOCIETE DES MAIS EUROPEENS S.A.R.L. CENTRE

DE RECHERCHE DE CHARTRES 19 RUE DU BOIS

MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

06818 P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH & CO. KG STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

06819 MICHAELA SCHLATHOLTER NUBELFELD 59

24972 QUERN

GERMANY

06820 CALLAS NEW ZEALAND LTD. PAPAROA STATION ROAD 201

0543 PAPAROA, NORTHLAND

NEW ZEALAND

06859 SHEEHAN GENETICS LLC 2500 S. FOWLER AVENUE

FRESNO, CA 93725

UNITED STATES OF AMERICA

06860 MENACHEM BORNSTEIN 24 RABINOVICH ST.

58672 HOLON

ISRAEL

06886 ALLIANCE ONE INTERNATIONAL INC. 8001 AERIAL CENTER PARKWAY POST OFFICE BOX

2009

MORRISVILLE NC 27560-2009

UNITED STATES OF AMERICA

06887 IRNO MALLMANN SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06888 CLAUDIR LORENCETTI SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06892 SAUVE-GUITTET S.A.S. 343 RUE DE BRETAGNE

53007 LAVAL

FRANCE

06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06918 JELITTO STAUDENSAMEN GMBH AM TOGGRABEN 3

29690 SCHWARMSTEDT

GERMANY

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A. SITE DE LA GARENNE - BAT. 1 CS 3911

63720 CHAPPES

FRANCE

06928 SATTER ROSES BREEDING B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

06929 BOAZ KAPLAN 4293500 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

06946 DE JONG PLANT B.V. ALFENSVAART 11

2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

06964 AVVOCATO NICOLA NOVARO VIA MARCONI 14

18013 DIANO CASTELLO (IM)

ITALY

06973 WILBERT LUESINK C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

06983 STICHTING DIENST LANDBOUWKUNDIG ONDERZOEK - PPO/PRI DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS
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07000 AMOS LEVY 60910 BNEI ZION

ISRAEL

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. P.O. BOX 1349

GILROY CA 95021

UNITED STATES OF AMERICA

07025 ORKAD S.A.R.L. 36 RUE FRIANT

75014 PARIS

FRANCE

07037 WILLEMS CACTUSKWEKERIJ B.V.B.A. LOOZIJDE 5

2460 TIELEN

BELGIUM

07045 LERON PARDO 76855 MOSHAV SDEMA

ISRAEL

07053 JOSEPH H. BOUTON 2510 SAM NOBLE PARKWAY

ARDMORE OK 73401

UNITED STATES OF AMERICA

07054 DONALD T. WOOD 180 LEM EDWARDS ROAD

WINTERVILLE GA 30683

UNITED STATES OF AMERICA

07059 TRAUDE MUNDINGER-FLAD OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

07064 D.H.M. INNOVATION S.A.S. AVENUE DE QUERCY

82200 MALAUSE

FRANCE

07071 AGRASYS S.L. PARC CIENTIFIC DE BARCELONA BALDIRI REIXAC

10-12

08028 BARCELONA

SPAIN

07073 REINHARD MEIER-ZILLMER HAMMER KIRCHWEG 55

31600 UCHTE

GERMANY

07096 CITROGOLD (PTY) LTD. FLEURBAIX MANOR FLEURBAIX, DIE BOORD

STELLENBOSCH 7600

SOUTH AFRICA

07100 DANIEL FREDERICH RAUTENBACH P.O. BOX 46

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA

07102 BAYER CROPSCIENCE AG ALFRED-NOBEL-STRASSE 50

40789 MONHEIM

GERMANY

07115 VOLMARY GMBH KALDENHOFER WEG 70

48155 MUNSTER

GERMANY

07117 SMS UNLIMITED LLC 1142 RIVERGATE DRIVE, 22

LODI CA 95240

UNITED STATES OF AMERICA

07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

07138 ALF CEPLITIS LANTMANNEN SW SEED AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

07145 FLORILIS APS LANGEMARKEN 3 ULBØLLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

07149 ANDREAS SMAAL C/O AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

07159 SNFL MEDITERRANEO S.L. PARC DE GARDENY EDIFICI 23-A, OFICINA 17-A

25071 LLEIDA

SPAIN

07161 GREENFUSE BOTANICALS INC. 220 18TH STREET

SANTA MONICA CA 90402

UNITED STATES OF AMERICA
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07188 SHINICHI NISHIMOTO 194-2 KUMANO

CHIKUGO - FUKUOKA

JAPAN

07192 SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD. 29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07203 LAMMERS SEED OPTIONS KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

07204 PETRUS JOHANNES LAMMERS KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

07206 ELYMUS MEZOGAZDASÁGI KUTATÓ ES TERMELO KFT. DAMJANICH UTCA. 4

5540 SZARVAS

HUNGARY

07207 PINTZ ES TÁRSAI SZABADALMI VEDJEGY ES JOGI IRODA KFT. PF. 590

1539 BUDAPEST

HUNGARY

07209 JURGEN BRAUN SCHRECKBICHL 3

39057 GIRLAN

ITALY

07210 MATTHIAS GOTSCH MAIR-IM-KORN-STRAßE 13

39022 ALGUND

ITALY

07233 ISEA S.R.L. VIA DELL’ INDUSTRIA 303

62014 CORRIDONIA (MC)

ITALY

07237 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA FLOOR 5, ROOM 241 1305 BASELINE ROAD, TOWER

5

K1A 0C5 OTTAWA, ONTARIO

CANADA

07243 KNOLD & TOP APS FYRREVÆNGET 1, HOV

8300 ODDER

DENMARK

07248 UNIVERSITY OF IDAHO OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER MORRILL

HALL 414 P.O. BOX 443003

MOSCOW ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA

07270 MING-JING YANG NO.501-5

KAI-HUA TOWNSHIP - XIAYING DIST. - TAINAN

CITY 735

CHINESE TAIPEI

07291 PREESMAN PLANTS B.V. HOOFDWEG 119

1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

07299 GARTNERIET TIMMERMANN A/S SKOVGYDEN 10 ÖRRITSLEV SKOV

5450 OTTERUP

DENMARK

07306 PEERDEMAN ORCHIDEEEN ANDIJK B.V. CORNELIS KUINWEG 24

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

07311 KOICHIRO NISHIKAWA C/O FLORSAIKA CIA. LTDA. OFFICE 206, BEL-

MONTE BUILDING 126 COREA STREET AND AMA-

ZONAS AVENUE

QUITO DM

ECUADOR
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07317 FLORALI LICENSING B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

07332 L. KONING BEHEER B.V. LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

07348 TADASHI OZAKI 686-7 SANO

294-0225 TATEYAMA CITY

JAPAN

07365 UNIVERSITY OF YORK HESLINGTON

YORK YO10 5DD

UNITED KINGDOM

07384 JIUH-BAO BIOTECHNOLOGY INC. NO.57 CENGLIN YUJING DIST.

TAINAN CITY 714

CHINESE TAIPEI

07391 LEONARDO VELASCO VARO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07392 JOSE MARIA FERNÁNDEZ MARTINEZ C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07408 LUNG TIEN TING 5F., NO.187-1, ZHONGSHAN RD.,EAST DIST.

CHIAYI CITY 600

CHINESE TAIPEI

07410 FU SHENG HUANG 5F., NO.187-1, ZHONGSHAN RD.,EAST DIST.

CHIAYI CITY 600

CHINESE TAIPEI

07415 PROGENY BREEDING INNOVATION 2 BLYTHSWOOD SQUARE

GLASGOW G2 4AD

UNITED KINGDOM

07419 GREEN WORLD HORTICULTURAL CO. LTD. NO. 23-8, SHANJIAO LN;, RENHE VILL.

MINGJIANTOWNSHIP, NANTOU COUNTY 55148

CHINESE TAIPEI

07420 CHIH-TSENG LIN NO.62-7, NANŠAN RD.

CITONG TOWNSHIP, YUNLIN COUNTY 64742

CHINESE TAIPEI

07421 VAN DEN BROEK BEHEER EN MANAGEMENT B.V. LIEVENDAAL 60

6651 EX DRUTEN

NETHERLANDS

07424 VITROFLORA GRUPA PRODUCENTÓW SP. Z O.O. TRZESACZ 25

86-022 DOBRCZ

POLAND

07434 GARY IMRIE FLAT 19 GRAND MANSIONS SILVERDALE ROAD

EASTBOURNE BN20 7AD

UNITED KINGDOM

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07458 WAGENINGEN UNIVERSITEIT COSTERWEG 50

6701 BH WAGENINGEN

NETHERLANDS

07462 MARGARET SCHABER 543 SAXONY ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

07482 TREETYME LTD. PROSPECT HILL HOUSE KIRKOSWALD, PENRITH

CUMBRIA CA10 1ER

UNITED KINGDOM

07499 FRANZ JOACHIM FROMME C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEP-

TOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY
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07521 IGNASI BATLLE CTRA. DE REUS EL MORELL KM 4,5

43120 CONSTANTI

SPAIN

07522 CRISTIAN FONTICH AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07523 JOAQUIM CARBÓ MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07524 JOAN BONANY MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07525 SIMÓ ALEGRE AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07541 PÁL MESZÁROS MEREY U. 10

7100 SZEKSZÁRD

HUNGARY

07556 GARTNERIET SKOVLUNDEN APS SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

07559 EUROPEAN WILLOW BREEDING AB SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

07563 JOHANNES A. C. JANSEN GAARDSEBAAN 11C

4881 ME ZUNDERT

NETHERLANDS

07614 SELECT BREEDING B.V. DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07623 KOICHIRO NISHIKAWA 431-2 GYOHO NAGI-CHIO KATUTA-GUN

708-1305 OKAYAMA PREFECTURE

JAPAN

07645 P. BOEKESTIJN EN ZONEN V.O.F. BURGEMEESTER CREZEELAAN 44 A

2678 KZ DE LIER

NETHERLANDS

07646 EERKE POT C/O LANTMANNEN SW SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

07662 AGROFLEUR SELECT B.V. NOORDEINDE 165/B

2371 CR ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07663 LAWRENCE K. PIERCE 800 SEEKY AVENUE

AROMAS CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

07676 KRZYSZTOF KUBIK JANOWICE UL. MIODOWA 15

43-512 BESTWINA

POLAND

07696 KWEKERIJ S. SCHOUTEN B.V. VOK KOOMENWEG 12

1693 HA WERVERSHOOF

NETHERLANDS

07704 LEX+ B.V. HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

07708 KAZUSHI MIYAZAKI 45 SHOBUZAWA, FUKOUNO, HARAMACHI-KU

975-0071 MINAMI-SHI, FUKUSHIMA

JAPAN

07713 P. VAN DER KAMP B.V. WATERRYCK 42

2371 DE ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07714 NORTHERN ASIA LIMITED ROOM 302, 3F, MALAYSIA BUILDING 50 GLOUCES-

TER ROAD

HONG KONG

CHINA
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07722 SANKALP BHOSALE ALTE DORFSTRAßE 71

70599 STUTTGART

GERMANY

07725 CROOKHAM COMPANY INC. P.O. BOX 520

CALDWELL ID 83606-0520

UNITED STATES OF AMERICA

07727 FRANK SCHNUPPER FRIESENSTRASSE 1

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

07729 MAGDOLNA TÓTH TOMPA MIHÁLY U.25

2094 NAGYKOVÁCSI

HUNGARY

07730 BUDAPESTI CORVINUS EGYETEM KERTESZETTUDOMÁNYI KAR GYU-

MOLCSTERMO NOVENYEK TANSZEK

VILLÁNYI ÚT 35-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07731 EMESE VERES II.RÁKÓCZY FERENC ÚT 62.1/5

2314 HALÁSZTELEK

HUNGARY

07732 SZILVIA KOVÁCS TAS U.6

2461 TÁRNOK

HUNGARY

07736 GCM VARIEDADES VEGETALES A.I.E. C/ MANUEL VIVANCO 12

12550 ALMAZORA (CASTELLÓN)

SPAIN

07742 MARTA SANTALLA FERRADÁS DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07761 KLINGE ORCHIDEEEN B.V. MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

07773 ANTONIO M. DE RON PEDREIRA DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07774 ANA PAULA RODIÑO MIGUEZ DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07775 ANA MARIA GONZALEZ FERNÁNDEZ DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07776 BRANTSANDPATENTS GULDENSPORENPARK 75

9820 MERELBEKE (GHENT)

BELGIUM

07791 TOYOKAZU ICHIE 3-46 HONGOU

436-0111 KAKEGAWA-CITY, SHIZUOKA

JAPAN

07820 JOSEPH GRAY 435 AVOCET AVENUE

DAVIS CA 95616-7513

UNITED STATES OF AMERICA

07846 BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

07847 JOHN D. ALLEN 164 ALLEN ROAD

HARMONY NC 28634

UNITED STATES OF AMERICA
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07848 DANIEL A. ALLEN 164 ALLEN ROAD

HARMONY NC 28634

UNITED STATES OF AMERICA

07849 CAROLYN ALLEN 164 ALLEN ROAD

HARMONY NC 28634

UNITED STATES OF AMERICA

07855 WURTENBERGERKUNZE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

07861 BUDAPESTI CORVINUS EGYETEM KERTESZETTUDOMÁNYI KAR DIS-

ZNOVENYTERMESZTESI ES DENDROLÓGIAI TANSZEK

VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07862 KÁROLY HROTKÓ ÁRPÁD U. 12

2071 PÁTY

HUNGARY

07863 BEATE ZILLMER HAMMER KIRCHWEG 55

31600 UCHTE

GERMANY

07864 IMRENE SEBOK VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07865 ENDRE PROBOCSKAI VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07866 LAJOS MAGYAR VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07867 ROLAND BEREZNAI VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07870 MTS. HIDDEMA-BONNEMA TEXELLAAN 11

8302 NA EMMELOORD

NETHERLANDS

07873 BRAM BREUGEM OVERBUURTSEWEG 16

2665 CA BLEISWIJK

NETHERLANDS

07880 JULIA LI 425 YUNG NUNG RD

TAINAN CITY 701

CHINESE TAIPEI

07881 NEW TIMBER PROJECTS S.L. C/ MARGARIDA, 13 URBANIZACIÓN CAN BARRI

08415 BIGUES I RIELLS

SPAIN

07891 ECKE RANCH B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

07893 NIS VAN DER HORST STATENSINGEL 176A

6217 KJ MAASTRICHT

NETHERLANDS

07897 SWEET DARLING SALES INC. 24 SEASCAPE VILLAGE

APTOS CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

07898 JOHN LARSE 24 SEASCAPE VILLAGE

APTOS CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

07900 VAN DER MAREL LELIE B.V. RIETWIJKEROORDWEG 17

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

07901 HUANG JIU-PAO NO. 7, LANE 13, PUSHENG ST., YONGKANG DIST.

TAINAN CITY 71089

CHINESE TAIPEI

07903 ROBERT WIJSMAN ALFENSVAART 29

2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS
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07905 BEGOÑA PEREZ VICH C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07910 OMEGA PHARMA MANUFACTURING GMBH & CO. KG BENZSTR. 25

71083 HERRENBERG

GERMANY

07911 AGRA PLUS INC. 725 EAST LAKE BRIAR LANE

EAGLE ID 83616

UNITED STATES OF AMERICA

07912 PAUL MOSER 11378 WEST GOLDENSPIRE DRIVE

BOISE ID 83709

UNITED STATES OF AMERICA

07915 PICCO GIANMARIO E BENEDETTO S.S. CASCINA BELVEDERE

13041 BIANZE

ITALY

07916 NIEVES GARCIA 3018 BURL DRIVE

MCMINNVILLE OR 97128

UNITED STATES OF AMERICA

07917 MONROVIA NURSERY COMPANY 817 E. MONROVIA PLACE P.O. BOX 1385

AZUSA CA 91702

UNITED STATES OF AMERICA

07918 FUTURE FYNBOS (PTY.) LTD. MOLTENO BROTHERS VILLIERSDORP ROAD

ELGIN, WESTERN CAPE 7180

SOUTH AFRICA

07919 LINDA HAZEL INOKI 22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH

WIRRAL, MERSEYSIDE CH63 0EZ

UNITED KINGDOM

07920 COSTAEXCHANGE 275 ROBINSONS ROAD

RAVENHALL, VIC 3023

AUSTRALIA

07922 GARY WRIGHT 15 THIRD AVENUE

ARRAWARRA, NEW SOUTH WALES

AUSTRALIA

07923 TOTALL CALLA B.V. DREESLAAN 323

2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

07924 BAS VAN KEULEN NOORDEINDE 165/B

2371 CR ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07925 EFRAIM GAFNI P.O. BOX 44

40692 KFAR HESS

ISRAEL

07926 NASCENTE EMPREENDIMENTOS E PARTICIPACOES LTDA. RODOVIA BR 452, KM 3015

CEP 38183-970 ARAXÁ/UBERLANDIA

BRAZIL

07927 CARLOS SUSSUMI HAMAHIGA RODOVIA BR 452, KM 3015

CEP 38183-970 ARAXÁ/UBERLANDIA

BRAZIL

07928 TOM DE BRUIJN GROENEWEG 28

2691 MP ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

07931 SPRUYT SELECT GCV MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

07932 LUIJK BEHEER B.V. MADEWEG 31A

2681 PK MONSTER

NETHERLANDS

07933 MYCOLIM B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

07935 ALBERTO GARCIA LOPEZ AND VICTORIA GIGANTE PEREZ PLAZA AYUNTAMIENTO 29, 2◦

46002 VALENCIA

SPAIN
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07937 TATUO USAMI 207 HONNISHI, HONBUTACHO

AISAI, AICHI

JAPAN

07939 NIJLAND SIERGROEN KAPELDIJK 3A

7217 SH HARFSEN

NETHERLANDS

07940 P.H. PETERSEN SAATZUCHT LUNDSGAARD GMBH STREICHMUHLER STR. 8A

24977 GRUNDHOF

GERMANY

07941 GENEVIEVE ROCHOUX 9, ALLEE DU LANDAIS

36500 BUZANCAIS

FRANCE

07942 ANNE-FLORENCE HONTANG 18, RUE EDMOND SIGNORET

27530 EZY-SUR-EURE

FRANCE

07943 OLIVIER ROCHOUX 38, AVENUE GAILLARDIN

45200 MONTARGIS

FRANCE

07944 STEPHANE ROCHOUX 6, RUE DU CHENE

52220 FRAMPAS

FRANCE

07945 MORITA ORCHIDS INC. 999, MINAMITAJIMA

350-0027 KAWAGOE-CITY, SAITAMA-PREF

JAPAN

07946 HUMAKO HOLDING B.V. AALSMEERDERWEG 882 B

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS

07947 VASTE PLANTENKWEKERIJ HOMMEL BOTLANDSTRAAT 3

4698 CX OUD-VOSSEMEER

NETHERLANDS

07948 LAND- UND FORSTWIRTSCHAFTLICHES VERSUCHSZENTRUM LAIMBURG LAIMBURG 6

39040 PFATTEN/AUER

ITALY

07949 WALTER GUERRA C/O LAND- UND FORSTWIRTSCHAFTLICHES VER-

SUCHZENTRUM LAIMBURG LAIMBURG 6

39040 PFATTEN/AUER

ITALY

07951 EDMON R. MORGAN C/O THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT

AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MT ALBERT ROAD

MT ALBERT

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

07952 JOHN MOFFATT CLIFDEN

TUATAPERE, RD, SOUTHLAND

NEW ZEALAND

07956 GLYN CHURCH 1403 SOUTH ROAD RD4

NEW PLYMOUTH

NEW ZEALAND

07957 KARSTEN ELLENBERG EBSTORFER STR. 1

29576 BARUM

GERMANY

07959 LEAFYCO LLC 1155 HARKINS ROAD

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

07963 JOHANNES M. J. ZWETSLOOT SPOORLAAN 131

2215 KR VOORHOUT

NETHERLANDS

07969 ROSA BUCCI VIA ARMAROLI 8

40010 BENTIVOGLIO (BO)

ITALY

07970 AB KWEKERSRECHTEN B.V. BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS
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07971 IVLV BVBA BAASRODEVEERSTRAAT 57 D

9220 HAMME (KASTEL)

BELGIUM

07973 PLANTCOM B.V. PLAATS 12

2675 CJ HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

07975 DUSTYBLUE LTD. PARK LANE

MAPLEHURST, HORSAM RH13 6LL

UNITED KINGDOM

07977 JOHANNES J.G. SIJM HEMMERBUURT 98

1607 CL HEM

NETHERLANDS

07978 NIDERA SEMENCES FRANCE S.A.S. LAKE PARK, BATIMENT A 308 ALLEE DU LAC

31670 LABEGE

FRANCE

07981 AGROYOUMIS PL SP. Z O.O. UL. POZNANSKA 80

60-185 POZNAN

POLAND

07983 ARTHUR GEORGE SHEARING HIGHDOWN NURSERY NEW HALL LANE SMALL

DOLE

HENFIELD BN5 9YH

UNITED KINGDOM

07984 JANET HELEN SHEARING HIGHDOWN NURSERY NEW HALL LANE SMALL

DOLE

HENFIELD BN5 9YH

UNITED KINGDOM

07992 COOPERATIEVE RABOBANK ALKMAAR E.O. U.A. ROBONSBOSWEG 5

1816 MK ALKMAAR

NETHERLANDS

07998 ENALUX A.G. 18, DUCHSCHERSTROOSS

6868 WECKER

LUXEMBOURG

08009 AGRIPROJECT GROUP S.R.L. VIA NOICATTARO, 106

70018 RUTIGLIANO (BA)

ITALY

08018 ARMINTAUBE & PARTNER RECHTSANWALTE FETSCHERSTR. 72

01307 DRESDEN

GERMANY

08020 OMEGA PHARMA N.V. VENECOWEG 26

9810 NAZARETH

BELGIUM
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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